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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


Αρ. Φύλλου 139 


3 Ιουλίου 1 




ΝΟΜΟΣ ΥΠ' ΑΡΙΘ. 2417 

Κύρωση του Διακανονισμού της Χάγης για τη διεθνή κατά- 
θέση των βιομηχανικών σχεδίων και υποδειγμάτων της 
6ης Νοεμβρίου 1925, όπως αναθεωρήθηκε στη Χάγη 
στις 28 Νοεμβρίου 1960 και της Συμπληρωματικής Πρά¬ 
ξης της Στοκχόλμης της 14ης Ιουλίου 1967, όπως τροπο¬ 
ποιήθηκε στη Στοκχόλμη στις 28 Σεπτεμβρίου 1979. ^ 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΙ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ - 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε π Βουλή: - 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 

1 του Συντάγματος ο Διακανονισμός της Χάγης για τη διεθνή 
κατάθεση των βιομηχανικών σχεδίων και υποδειγμάτων της 
6ης Νοεμβρίου 1925. όπως αναθεωρήθηκε στη Χάγη στις 28 
Νοεμβρίου 1960 και της Συμπληρωματικής Πράξης της Στοκ¬ 
χόλμης της 14ης Ιουλίου Ί967, όπως τροποποιήθηκε στη 
Στοκχόλμη στις 28 Σεπτεμβρίου 1979, το κείμενο των οποίων 
σε πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα και σε μετάφραση στην 
ελληνική έχει ως εξής: 

ΑΓΓ 3 Π§εΓπεπΙ (3ε Ι-ε ΗΕ^ε ςοποεπίΕηί 
<3έρόΐ ΐπίεπίΕϋοπΕί <3ε$ ιίεδδίηδ 
εΐ πιθ(3έ1ε5 ϊικίιΐδίπείδ 

(Ιιι 6 ηονβπι&Γβ 1925 

Αοίε ιΐβ ίβ Ηβ^β <1ιι 28 ηοτβπι&Γβ 1960 

Ατΐΐείε ρτειοΐετ 

1) Εεε ΕΙϊΙς εοηΐταειαηΐϊ ιοπΐ εοηϊΐιΐυέί λ ΓέΙαΙ 8’ΕΙπίοη ρατ- 
Ιΐουΐϋτε ροατ Ιε 8έρδΙ ίηίετηαΐϊοηαΐ 8εί άεαιίηί ου τηο84!ε5 ϊη8υα- 
Ιπε!$. 

2) 5ευ1α Ιί5 Εΐαυ πιεπιΕτεί (1ε Γυηϊοπ ϊηΙεΓηιΐίοπαΙε ρουτ 1* 
ρταίερίΐοη Εε Ια ρτορπέΐί ίπάυαίπείΐε ρειινεηΐ Είτε ραπΐεα βυ ρτέ- 
ίεηΐ ΑπαηχειηεηΙ- 

ΑτάεΙεί 

' Αυ ιεηι 8υ ρτίαίηΐ ΑτταπχετηεηΙ, Π ΓαυΙ εηΙεη8τε ρ»π 
« ΑιταηχεΓηεηΙ <1ε Γ925 », ΓΑιτϊΠΒετηεπΙ 8ε Εα Ηιγε οοηςεπιιπΐ 


Ιε 8έρδΙ ΐπίετηιΐίοηιΐ 8ε* 8ε«ίπϊ ου ιηο8έ1εί ϊπ8υιίπεί_ϊ 8υ 
6 ηονειηΙ>Γε 1925; 

« ΑΓΤ«ηχετηεηΐ8ε 1934», ΓΑττβηχετηεηΙ 8ε Ει Η*γε εοηεεΓπαηΙ 
1ε 8ίρόΙ ϊηίετηαϋοπαΐ 8εα 8εΐ5ίπί ου πιο8ϋε3 ίη8υιΙπεί3 8υ 
6 ηονετπΙίΓε 1925, ππηιί λ Εοπάτεα 1ε 2 ]υίη 1934; 

«Ιε ρτ&εηΐ Αττ*πχειηεηΙ», ΓΑιτίπ^επτεπΙ 8ε Ει Ηιγε εοοεετηιπΐ 
1ε ΒέρδΙ ιηίετηαΐίοπιΐ 8εε 8εααίηί οα πιο841εα ϊηάυιιπείι, Ιεΐ 
ςυΤΙ Γ&υΙΙε 8υ ρτέαεηΐ Α«ε; 

«1ε Κ,λχΙειπεηΙ», 1ε Κ-έχΙεπιεπΙ 8’εαέαυΙϊοπ 8ιι ρτέαεηΐ Ατταπίε- 
«ηεηΐ; 

« Βυτεαυ ϊηίεπιείϊοπιΐ », Ιε Βυτε*υ 8 ε ΓΕΙπίοπ ϊπίετηαίίοααίε ρουτ 
Ιι ρΓοΙεεύοπ 8 ε Ια ρτορπέΐί ίη 8 υ 5 ΐτϊε 11 ε; 

«8έρδι ίηίετηαΐίοηαί», υη 8έρδΙ εΛεειυι* αυρτό 8υ Βυτε«υ ίηίετ- 
ηεΐίοηιί; 

« ΒέρδΙ η«Ιϊοη«1 », »π 8 ίρδΙ είΤεείυί ιυρτλ: 8 ε ΓΑάιηϊπϊαΙταΐίοη 
ηαΐίοηαίε 8 'υπ ΕΙ »1 εοπίταείαπί; 

« 8 ίρδΙ πιυΐίίρίε », υη 8 ίρόΙ εοιτιρτεπαπι ρΐυχίευτα 8 ευίηι ου τιο- 
8έ)α; 

« Εΐ*ι 8 'οπχίηε 8 'υη 8 ίρό( ϊηίεπταΐίαπαΙ », ΓΕίαι εοηιταείαπ! οϋ 
Ιε 8 έρο 5 ΐπΙ α υη ίΙαβΙίυεΓηεηΐ ίπ 8 υα(πεΙ ου εοπυηετάίΙ ε/Τεειιϊ 
ε( ίέπευχ ου. ιί 1 ε 8 ίρο:ιη( ι 8 ε ΐεΙ: 8 ΐιΙιΙί»επεη (3 8 >η> ρΐυ- 
ιίευη ΕιϊΙς εοηΐταείαηυ, εεΐυί 8 ε εεα Εΐα» εοηΐηοιαηυ ςυ'ϊί 
■ Βέίίχπέ 8 ιπς μ 8 επ«η 8 ε; $Ί! η'ι ρι: υη 1 ε! ίϋδΐίϊίειηεηΐ 
8 ϊηι υη Ειαι εοπίταείαηι. ΓΕίίΙ εοπίταείιηΐ ού Π ι 5 οη Βοτηϊ- 
εΐΐε; $Ί1 η'ι ρ 35 ιοη 8 οπυπ!ε 8 ιπι υη Ειαι εοπίταειαπί. ΓΕϋΙ 
εοηιτίεΐιηΐ 8 οηΐ ϋ ε!ΐ !ε Γε330Πίΐ53ηι; 

« Εϋΐ ρτοείάαηΐ ί υη εχίτηεη 8ε η^υνεηυΐέ», υη Ειαι 8οηΐ 12 Ιέ- 
χίίΐίΐίοη ηίΐίοπιΐε ρτένοίι υη 5ν είπε ςυί εοπιροπε υηε τε- 
εΙιετεΚε ει υη εκατηεπ ρτέιΐΔΡΙεε ά’ε'7εε, είΓεειυέι ρατ $οη Α8- 
ιηϊηίιίΓαΐίοπ ηιιίοηείε εε ροπαηι ίυτ Ια πουνεαυιέ 8ε ιου5 Ιε5 
8ε»ίη! ου ιηοάέΐεχ 8έρο5ά. 

- Ατϋείε 3 

Εεε Γει$οπί$Σ3πυ 8 εί Ε«15 εοπίΓυςιηπιι ου Ιει ρετίοηπεί ςυί, 

Βίεη ςιιε η'ά»ηΙ ρ»ϊ Γεϋοηί$Σ3ηιε5 8 ε Γυη 8 ε οεί Εΐ3Κ. ϊοηι 8 ο- 

ιηΐαΐϊέεϊ ου οηι υη έΐ 3 ΒΙί«επιεηι ϊη8υ«πε1 ου εοπιπιεπ:ί 3 ΐ είΓεαίΓ 

ει ίέπευχ ϊυτ 1ε ιειτίιοίτε 8 ε Γυη 8 ε$ 8 ίΐ 4 Εΐ 3 ΐ 5 . ρευνεηι άέραϋετ 

8 εί άεχϊίπΔ ου ιηο 8 έ 1 ε 5 ευρτέί 8 υ Βυτεαυ ίηιετηΔίίοπαί. 

Λτάείε 4 

1) Εε 8έρόΐ ίηιεΓηειίοπυί ρευί είτε είΓεεϊυέ αυ Βυτεαυ ίηιετ- 
ηαιίοηαΐ; 

1° Βϊτεειειηεηΐ, ου 

2· ρ 3 Γ Πηιετπιέάίαίτε 8ε ΓΑ8πιίπί5ΐΓαιίοη ηαιίοηαίε 8’υπ Ειαι 
εοηΐταειαηι ιί ία Ιέχίαίαιίοη 8ε εει Ειαι 1ε ρετπιει. 

2) Εα ΙέχίίΙαιίοη ηαιίοπαίε 8ε ιουι Ειαι εοηιταοιαηι ρευί εχίχετ 
ςυε ιουι 8έρόι ίηιετπαΐίοηαΐ ρουτ Ιεςυε! εει Ειαι εαι τέρυΐέ Ειαι 
8'οπχίηε αοίι ρτάεηΐέ ρατ ΠηιετπιέάίαίΓε 8ε $οη Α8ιηίηί5ΐταΐϊοη 
ηαάοηαΐε. Εε 8έΓαυΙ ά'οάίετναΐίοπ 8'υηε ιε!1ε ρτεαεπριίοη η'αίΤεειε 
ραα Ιεα ε(Γευ 8υ 8έρόί ίπιετηαΐίοπαΐ 8απ5 Ιεα αυιτεα Ειακ εοπιταο- 
Ιαηυ. 
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Απίοίε 5 

1) Εε (Ιέρόι ίηιεΓπχιίοηχΙ οοτηροπε υηε όεπιχηίΐε, υηε ου ρΐυ- 
νβχιη ρΗοιοϊΓχρΗίεχ ου ιουιεχ ιυιτεχ Γερτέχεηΐχΐίοηχ (ηρΗίςυεχ 
άυ (Ιεχχίη ου ιηοόέΐε χίπχί ςυε 1ε ρχίειηεηΐ άα Ιχχεχ ρτένυ ρχτ Ιε 
Βέ^ΙεΓηεηΙ. 

2> Εχ άειηαηάε εοηιίεηΐ: 

/” Ιλ Ια 16 ϋα £υυο οβίΓίΓΤίηι . τ όχπχ Ιεχςυείχ I* ιίερσχυαι ιΐαηιηΰβ 
*ϊ** ^ <1ίρόι ιπιετηχιιοπ»! ρεο<1υϋε τη είΐευ; 

■ ® ? ίϊ^ηϊΐίοπ (1ε I οό)ει ου (Ιεχ οϋ^ειχ χυχςυείχ Ιε όεχχίη ου πιο- 

(ΙέΙε εχι άεχιίηέ 4 είτε ίηοοΓροτέ: 

3® χί 1ε όέροχχηι όέχίιε Γενεηόίςυετ Ιχ ρποπίέ νίχέε 4 Γχπίοίε 9, 
Γίπάίοχιίοη (Ιε 1» όχιε, 4ε 1'Εΐχΐ εΐ <1υ ηυιπέτο 4υ 4έρόΐ ςυί 
4οηηε πχίχχχηοε χυ (ΙγοϊΙ <1ε ρποπιέ; 

4· Ιουχ ιυιτεχ ΓεηχείριετηεηΙχ ρτένυχ ρχτ 1ε Κέ£ΐειηεη(. 

3) α) Εχ όετηχπίΐε ρευ( εη ουίτε οοηίεηίτ: 

1· υηε οουπε όεχοηρίίοη (Γέΐέτηεηΐχ οχΓΧοΐέΗχιίςυεχ <1υ (Ιεχχίη ου 
πκχΐέΐε; 

2· υηε όέοίχπιίοπ ίπόίςυχηΐ 1ε ηοηι <1υ νέπιχϋΐε οτέχίευτ (1υ 4εχ- 
χίπ ου ιηοάέΐε; 

3° υηε τεςυέΐε (1'ι]ουΓηεπιεπΙ (1ε Ιχ ρυόΐίοχιίοπ Ιεΐΐε ςυε ρτένυε 
4 Γχπίείε 6, χΐίηέχ 4). 

6 ) Οεχ εχεπιρΙχίτεχ ου ιηχςυεΙΙει (1ε Γοόίει χυςυε! εχι ίηοοτ- 
ροτέ Ιε (Ιεχχίη ου πιο<1έ1ε ρευνεηι έϊχίετηεηι έΐτε _|'οίηΐχ 4 [χ 4ε- 
ιπχπόε. 

4) 13η 4έρόΙ πιυΐΐίρίε ρευι οοπιρτεπόΓε ρίηχίευη (Ιεχχίηχ ου 
πιο<1ε1εχ 4εχιίηέχ 4 είτε ίηοοΓροτέχ 4χηχ <3εχ οόίειχ ϋ(υΓ3η( 4χηχ 
Ιχ ΓπέΓηε είχχχε (1ε 1χ οΐχχχίβοχιίση ίπίετηχώοηχίε (Ιεχ (Ιεχχίηχ ου 
πιοόέΐεχ νίχέε 4 Γχπίείε 21, χΐίηέχ 2), οΙπΗτε 4·. 


Ατΐίοίε 6 

1) 1.8 ΒυΓεχυ ίηιεΓπχιίοηχΙ ιίεηι Ιε Κε$ίχΙτε ίπίετπχιίοπχΐ άεχ 
(Ιεχχίηχ ου ιηοόέΐεχ ει ρτοοέιΐε 4 Ι’εηΓεφΧΙΓετηεηι <1εχ (ΙέρόΙχ ίηιετ- 
ηχιίοηχυχ. 

2) Εε 4έρόΙ ίηιεΓπχιίοηχΙ εχι εοηχί(1έΓέ εοππηε χγχηΐ έιέ εΛεο- 
Ιυέ 4 Ιχ 4χιε 4 ΙχςυεΙΙε 1ε ΒυΓεχυ ίηιεΓπχιίοηχΙ χ τεςυ Ιχ 4επιιπ6ε 
εη (Ιυε Γοπηε, Ιεχ ΐχχεχ ρχγχΒΙεχ χνεε Ιχ 4ετηχη4ε εί Ιχ ου Ιεχ ρΗοΙο- 
£ΓχρΙιί«χ, συ Ιουιεχ ιυιτεχ ΓερτέχεπιχΤίοηχ ρχρΗίςιιεχ (1υ (Ιεχχίη ου 
ιηο<1έ1ε ου, χί εΙΙεχ η'οηί ρχχ έιέ τεςυεχ χίιπυΐΐχπέιηεηΐ, 4 Ιχ 4χιε 4 
ΙχςυεΙΙε Ιχ 4επυεΓε όε οεχ Γοπηχίίιέχ χ έιέ χεεοπιρΙίε. Ε/εητερχίΓε- 
Γηεηί ροΗε Ιχ ΓπέΓπε 4x1ε. 

3) α) ΡουΓ οίιχςυε 4έρόΙ ίηίετηχίίοπχΐ, 1ε ΒυΓεχυ ίηιεΓπχιίοηχΙ 
ρυόΐίε (Ιχηχ υη όυΙΙειίπ ρέπο4ίςυε: 

1 β όεχ^Γερτοόυοιίοηχ εη ποίΓ ε£ ΒΙχπε ου, 4 Ιχ ΓεςυέΙε <1υ (Ιέροχχηΐ, 

(Ιεχ ΓερΓο<1υε(ίοηχ εη εουίευπ, (Ιεχ ρΚο(θ£ΓχρΙιίεχ ου (ουιεχ 

ιυιτεχ ΓερΓέχεη(χ(ίοηχ ^ΓχρΙιίςυεχ (Ιέροχέεχ; 

2° Ιχ (Ιχιε (1υ (Ιέρόι ίηΙεΓηχίίοηχΙ ; 

3· Ιεχ Γεηχείβηεπιεηΐχ ρτένυχ ρίΓ 1ε Βέ^Ιεπιεπι. 

6 ) Ια ΒυΓεχυ ίηΙεΓηχίίοηχΙ (Ιοίι επνονεΓ, (Ιχηχ 1ε ρΐυχ εουπ 
(Ιέΐχί,.ΐε Βυΐίευη ρεπο<ϋςυε χυχ Α(1ιηίηίχ(ΓΧΐίοηχ αχϋοηχΙεχ. 

4) α) Ια ρυϋΐίεχιϊοη νίχέε 4 Γχϋηέχ 3), ΙειίΓε α), εχι, 4 Ιχ <1ε· 
ιηχη(1ε (1υ (ΙέροχχηΕ, χ^ουπιέε ρεητίχηι Ιχ ρέηο(1ε Γεςυίχε ρίΓ εεΐυί- 
α. Οειιε ρέπο<1ε ηε ρευ( εχεέεΙεΓ υη άέΐιί <1ε (Ιουζε πιοίχ 4 οοΓηρίετ 
(1ε Ιχ (1χ(ε άυ (Ιέρόι ίηΙεΓηχίίοηχΙ. ΤουιεΓοίχ, χί υηε ρποπίέ εχι τε- 
νεηόίςυέε, 1ε ροίηι (1ε (ΙέρχΠ όε οειιε ρέποόε εχι Ιχ (Ιχιε (1ε Ιχ ρπο- 
πιέ. 

ί>) Ρεηόχηΐ Ιχ ρέποόε νίχέε 4 Ιχ ΙειίΓε α) οί-<1εχχυχ, Ιε (Ιέροχχηΐ 
ρευι, 4 ιουι ιηοπιεηι, ΓεςυέπΓ Ιχ ρυόϋοχιίοη ίηχιπέεΐίαιε ου τειίΓεΓ 
χοα (Ιέρόι. Ιχ Γειηίι όυ όέρόι ρευι έίΓε Ιίτηίιέ 4 υη ου ρΙυχίευΓΧ 
Ηιχιχ οοηιτχοιχηιχ χευίειηεηι ει, εη οχχ όε (Ιέρόι πιυΐιίρίε, 4 υηε 
ρχηίε άεχ (Ιεχχίηχ ου πιοόέΐεχ οοηιρπχ άαηχ Ιεόίι «Ιέρόι. 

ϋ) 5ί 1ε όέροχχηι ηε ρχίε ρχχ άχηχ Ιεχ όέΐχίχ ρΓεχοιίιχ Ιεχ ιχχεχ 
εχί^ίόΐεχ χνχηι Ι’εχρίΓχιίοη όε Ιχ ρέποόε νίχέε 4 Ιχ ΙειίΓε α) οί- 
όεχχυχ, 1ε ΒυΓεχυ ίηΙεΓηχίίοηχΙ ρΓοοέόε 4 Ιχ Γχόίχιίοη όυ όέρόι ει 
η’εΗεοιυε ρχχ Ιχ ρυόΐίοχιίοη νίχέε 4 1'χίίπέχ 3), ΙειίΓε α). 

ά) Ιυχςυ'4 Ι'εχρίΓχιίοη όε Ιχ ρέΓίοόε νίχέε 4 Ιχ ΙειίΓε α) οί- 
όεχχυχ, 1ε ΒυΓεχυ ίηΙεΓηχίίοηχΙ ιίεπι χεοΓει Ι’εηΓεδίχίΓεΓηεηΐ ό'υη 


όέρόΐ χχχοηί ό’υηε Γεςυέιε όε ρυόΐίεηιίοη όίίΤέΓέε, ει 1ε ρυόΐίο 
ηε ρευι ρΓεηόΓε οοηηχίχχχηοε ό’χυουπ όοουπιεηι ου οό]ει οοηοεΓ- 
ηχπι Ιειίίι όέρόι. Οεχ ιΐίχροχίιίοηχ ι'χρρϋςυεηι χχηχ Ιίιηίιχιίοη όε 
όυΓέε, ρουΓ ιυιιηι ςυε 1ε όέροχχηι χ τειίΓε χοη όέρόι χνχηι Ι'εχ- 
ρίτχιίοη άε Ιχόίιε ρέποόε. 

3) Α Γεχοεριίοη όεχ οχχ νίχέχ 4 ΓχΙίηέχ 4), Ιε ρυόΐίο ρευι ρεεπόΓε 
εοηηχίχχχηοε όυ Κ,ε^ίχίΓε χίηχί ςυε όε ιουχ Ιεχ όοουιηεηιχ ει οό- 
ϊ«ιχ όέροχέχ χυ ΒυΓεχυ ίηΙεΓηχίίοηχΙ. 


Αηίείε 7 

1) α) Τουι άέρόι επεε^ίχίΓέ χυ ΒυΓεχυ ίηιεΓπχιίοηχΙ ρΓοόυιι. 
(Ιχηχ οΗχουη άεχ Ειχιχ οοηΐΓχειχηιχ όέχί;ηέχ ρχε Ιε όέροχχηι όχηχ 
η όειηχηόε, Ιεχ ιηέπιεχ εΑειχ ςυε χί ιουιεχ Ιεχ Γοπηχίίιέχ ρεένυεχ 
ρητ Ιχ Ιοί ηχιίοηχίε ρουΓ οόιεηίι Ιχ ρεοιεοιίοη χνχίεηι έιέ ΓειηρΙίεχ 
ρχτ 1ε όέροχχηι ει ςυε χί ιουχ Ιεχ χοΐεχ χόΓηίηίχιπιιίΓχ ρεένυχ 4 οειιε 
6η χνχίεηι έιέ χοοοιηρίίχ ρχε ΙΆόιηίηίχίΓΧίίοη όε οει Ειχι. 

6 ) 5ουχ τέχεενε όεχ όίχροχίιίοηχ όε ΓχειίοΙε II, Ιχ ρτοιεειίοη 
όεχ (Ιεχχίηχ ου ιηοιίέΐεχ χγχηι Γχίι Γοό]ει ό'ιίη όέρόΐ εητε^ΐχιτέ χυ 
Βυεεχυ ίηΙεΓηχίίοηχΙ εχι τέ^ίε (Ιχηχ οΚχουη όεχ Ειχιχ οοηιτχοιχηιχ 
ρχτ Ιεχ (Ιίχροχίΐίοηχ όε Ιχ Ιοί ηχιίοηχίε ςυί χ'χρρίίςυεπί (Ιχηχ Ιειίίι 
Ειχι χυχ (Ιεχχίηχ ου ιηοόέΐεχ όοπΐ Ιχ ρτοιεοιίοη εχι τενεηιΐίςυέε 
ρχτ Ιχ νοίε <1υ όέρόΐ πχιίοηχΙ ει ρουτ ΙεχςυεΙχ ιουιεχ Ιεχ Γοπηχίίιέχ 
οηι έιέ ΓειηρΙίεχ ει Ιουχ Ιεχ χοιεχ χάπιίπίχίΓχίίΓχ οηι έιέ χεοοπιρίίχ. 

2) ίε (Ιέρόι ίηΙεΓηχίίοηχΙ ηε ρτοόυκ ρχχ ό’είΤειχ (Ιχηχ ΓΕίχΙ 
(1’θΓίβίηε χί Ιχ Ιέ;ίχΙχιίοη όε οει Ειχι 1ε ρτένοίΐ. 

ΑπίεΙε 8 

I) Νοποόχιχηι Ιεχ (Ιίχροιίιίοηχ όε Γχπίείε 7, ΓΑόιηίηίχιιχιίοη 
ηχιίοηχίε ά υη Ειχι οοηΐΓχοιχηι όοηΐ Ιχ Ιέ^ίχΙχιίοη ηχιίοηχίε ρτέ- 
νοίι Ιε τεΓυχ όε Ιχ ρτοιεοιίοπ 4 Ιχ χυίιε ό'υη εχχιηεη ιιΙπιίηίχίΓΧίίΓ 
ά οΒϊοε ου 4 Ιχ χυίιε όε Γορροχίιίοη ό'υη Ιίετχ (Ιοίι, εη οχχ όε τεΓυχ, 
Γχίτε οοηηχΐίΓε, όχηχ υη όέΐχί όε χίχ ηιοίχ, χυ Βυτεχυ ίηιεΓπχιίοηχΙ, 
ςυε Ιε (Ιεχχίη ου Γποάέΐε ηε χχιίχΓχίι ρχχ χυχ εχί^εηοεχ ςυε οειιε 
Ιέ$ίχ1χιίοη ίτπροχε εη χυχ όεχ Γοπηχίίιέχ ει χοιεχ κΙπιίηίχίΓχιίΓχ 
νίχέχ 4 ΓχπίοΙε 7, χΐίπέχ I). 5ί Ιε τεΓυχ π'εχι ρχχ ηοιίβέ άχπχ Ιε 
(ΙέΙχί όε χίχ ιηοίχ. Ιε όέρόΐ ίηιεΓπχιίοηχΙ ρΓοόυίΐ χεχ εΒεΙχ όχηχ Ιε- 
(Ιίι Ειχι 4 οοπιριετ όε Ιχ όχιε όε οε όέρόΐ. ΤουιεΓοίχ. άιηχ Ιουι 
Ειχι οοηΐΓχοιαηι ςυί ρτοοέόε 4 υη εχχιηεπ όε πουνεχυιέ. χί υη 
τεΓυχ η'χ ρχχ έιέ ποιίΒέ χυ οουη όυ όέΐχί όε χίχ πιοίχ, Ιε όέρόΐ ίη- 
ΐετηκίοηχΙ, ιουι εη οοπχετνχηι χχ ρτίοπιέ, ρτοόυίι χεχ εΠειχ όχπχ 
Ιεόίι Ειχι 4 οοΓηριετ όε Ι'εχρίΓχιίοη όυόίι (ΙέΙχί. 4 πιοίηχ ςυε Ιχ 
ΙέξίχΙχιίοη ηχιίοηχίε ηε ρΓένοίε υηε όχιε χπιέΓίευτε ρουτ Ιεχ όέρόΐχ 
εΛεοιυέχ χυρΓέχ όε χοη ΑόπιίηίχίΓΐιίοπ ηχιίοηχίε. 

21 ίε όέΐχι (Ιε χίχ πιοίχ νίχέ 4 ΓχΙίηέχ I) όοίι ιε οχΙουΙετ 4 
οοιηριεΓ όε Ιχ (Ιχιε 4 ΙχςυεΙΙε ΓΑόΓηίηίχΐηιίοη ηχιίοηχίε χ τερυ Ιε 
πυητέτο όυ όυΙΙειίη ρέποόίςυε (Ιχηχ ΙεςυεΙ ΓεπΓεξίιίΓεπιεηι όυ 
(Ιέρόι ίηιεΓπχιίοηχΙ εχι ρυόΐίέ. ΕΆόηιίηίχίΓχιίοη ηχιίοηχίε (Ιοίι 
άοπηεΓ οοηηχίχχχηοε όε οειιε όχίε 4 Ιουι ιίετχ χυΓ χχ όεπιχηιίε. 

3) Εε όέροχχπΐ χ Ιεχ πιέπιεχ π>ο)ΐεηχ όε τεοουΓΧ οοηιτε Ιχ όέ- 
οίχίοπ όε τεΓυχ όε ΓΑόπιίηίχίΓχιίοη ηχιίοηχίε νίχέε 4 ΓχΙίηέχ 1) ςυε 
χ'ίΙ χνχίι (Ιέροχέ χοη (Ιεχχίη όΐι ηηοόέΐε χυριέχ όε οειιε Αόιηίηίχ- 
ΐΓχιίοη: «η ιουι έιχί όε οχυχε. Ιχ όέοίχίοπ όε τεΓυχ όοίΐ ρουνοίτ 
Γχίτε Γοό^ει ό'υη τέεχχπιεη ου ιΐ'υη τεοουΓΧ. Εχ ηοιίόοχιίοη ιΐε Ιχ 
(Ιέοίχίοη ιοίι ίπόΐςυοτ: 

I" Ιεχ τχίχοηχ ρουτ ΙεχςυεΙΙοχ Π χ έιέ χιχιυέ ςυε Ιε όεχχιη ου πιοόέΐε 
ηε τέροηό ρχχ χυχ εχίβεηοεχ όε Ιχ Ιοί ηχιίοηχίε; 

2° Ιχ άχίε νίχέε 4 ΓχΙίηέχ 2); 

3· 1ε (ΙέΙχί χοοοπίέ ρουΓ όεττιχηόεΓ υη τέεχχπιεη ου ρτέχεπίει υη 
Γεοουπ; 

4® ΓΑυΙοπΙέ 4 ΙχςυεΙΙε οεΙΙε όεπχπόε ου οε τεοουΓΧ ρευνεπι έίΓε 
ιότεχχέχ. 

4) α) Ε ΑόπχίπίχίΓχίίοη ηχιίοηχίε ιΐ'υη Ειχι οοηιτχοίχηΐ άοπι 
Ιχ ΙέρχΙχίίοη ηχιίοηχίε οοπιροπε όεχ όίιροχίΐίοηχ όε Ιχ ηχΐυτε όε 
οεΐΐεχ ρτένυεχ 4 ΓχΙίηέχ I) «I ςυί ΓεςυίέτεπΙ υηε όέοΙχΓχιίοπ ίπ<3ί- 
ςυχηΐ Ιε ηοπι όυ νέπ'ιχόΐε οτέχιευτ όυ (Ιεχχίη ου τποοίέΐε ου υηε 
(Ιεχοπρίίοπ (Ιυιΐίΐ (Ιεχχίη ου Γησόέΐε. ρευι εχί^ετ ςυε, όχηχ υη όέΐχί 
ςυί ηε ρευι είτε ίηΓέηευτ 4 60 ]ουπ 4 οοηρίετ όε Γεπνοί ό'υπε 
τεςυέίε 4 οει ε3εΙ, ρχτ οειιε ΑόπιίπίχίΓχιίοη. Ιε όέροχχπι ΓουΓηίχχε. 
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όαηϊ Ια Ιαηβυε όαπϊ Ιαςυεϋε Ια όεπιαπόε όέροϊέε αυ ΒυΓεαυ ίηΕεΓ- 
ηαΐίοπαΐ 3 έΐέ Γέόίβέε: 

1· υηε όέεΙαΓαΐίοη ίηόίςυαηΕ 1ε νέηίαόΐε ετέαιευΓ όυ όεϊΐίη ου 
ιηοόέΐε; 

2* υηε εου«ε όεϊεηριίοη ιουϋιριαηι 1ε! έΙέΓηεπιι εαΓαειέΓίϊΐίςυει 
βκεηΐίεΐι (1υ όείΐίπ ου Γηοόέΐε, Εεΐϊ ςυ'ϋϊ αρραΓαίϊϊεηι όαηϊ Ιεϊ 
ρϋοίοραρϋίεϊ ου αυίΓει ΓερΓέιεπιαιίοηϊ ΐΓαρΗίςυει. 

6 ) Αυευηε ιαχε π'ειι ρΓέίενέε ρ3Γ υηε ΑόΓηίηίχίΓαιίοπ ηαιίο- 
Π3ΐε ρουΓ I* Γεπιίιε <1'υηε ΕεΙΙε όέείαΓαιίοη ου ό’υηε ίεΙΙε όειεπρ- 
Ιίοπ ου ρουΓ Ιευτ ρυόϋεαίίοπ ένεηΕυεϋε ρ3Γ Ιεϊ ιοίηι <1ε εειιε Αό- 
ΓπίηίιίΓαΐίοπ ηαιίοπαΐε. 

5) α) Οιαευπ όεϊ Ειαίϊ εοπίΓαειαπίϊ όοηΐ 13 ΙέζίϊΙαιίοη ηα- 
ϋοηαίε οοπιροΓίε όεϊ όϊϊροιίιίοηϊ όε 13 ηαιυΓε <1ε «11ε* ρΓένυεϊ λ 
Γαϋηέα I) όοίΐ εη ίηίοπηεΓ Ιε ΒυΓεαυ ίηιεΓηαιϊσηαΙ. 

(,) 5ϊ 13 ΙέρϊΙαίίοη ό'υη Ειαι εοηίΓαειαπΕ ρΓένοίΐ ρΐυίίευπ ϊγι- 
Ιέπιε3 <1ε ρΓοίεειίοη όεϊ όεϊϊίπι ου τηοόέίει. ε: ϊί Γιιπ όε εει ϊγϊ- 
Ιέιηεϊ εοιηροπε υη εχαΓηεη (1ε ηουνεαυιέ. Ιε3 ε1Ϊ5ρθ3Ϊείοη3 (1υ ρΓέ- 
ίεηΕ ΑΓταπρϊΓηεηΙ Γεΐ3ΐΐνεϊ αυχ Ειαίϊ ςυί ρΓαιίςυεηΙ υη Ιεϊ εχαΓηεη 
ηε 3 'αρρϋςυεηΐ ςυ'εη εε ςυί οαηεεπιε εε ιγϊΐέιηε. 

ΑΛίεΙε 9 

5ί Ιε όέρόΐ ίηΙεπιαΕίοπαΙ όυ όεϊϊίπ ου ιηο(1έ1ε εϊΕ εβεείυέ (1απ3 
1ε3 ιίχ γποιϊ ιυίναπί 1ε ρτεΓηίετ όέρόΕ (1υ Γηέιηε (1ε33ίη ου Γηο<1έΙε 
<13Π3 υη (Ιεε Ειαίϊ τηεΓηΙχ-εϊ (1ε ΓΕΙηίοη ίηΕεΓηαΐίοηαΙε ρουΓ <3 ρεο- 
Ιεείίοπ (1ε 13 ρΓορπέιέ ίηόυϊΕΓίεΙΙε εΐ ϊί 13 ρποείΕέ εϊΕ Γενεηόίςυέε 
ρουΓ 1ε όέρόΕ ίπίετηαΐίοπαΐ. 13 όα£ε (1ε 13 ρποπίέ εϊΕ εεϋε (1ε εε 
ρΓεΓπίεΓ (Ιέρόί. 

Απίείε 10 

1) Εε όέρόι ίηιεΓη3(ίοπ3ΐ ρευ( έιεε εεηουνεΐέ ιουϊ Ιεε είης αηι 
ραΓ 1ε 3ευ1 ραίειηεηι, αυ εουπ (1ε 13 όεΓηίέεε αηπέε (1ε εϋαςυε ρέ- 
είοόε (1ε είης αηι, όεϊ ιαχεϊ (1ε Γεηουνεϋειηοηΐ ήχέεϊ ρ3Γ 1ε Κ,έξίε- 
ιηεηΕ. 

2) ΜογεηηαπΕ Ιε νεπειηεπΕ (1’αηε ϊυπαχε βχέε ρ3Γ Ιε Κεςίε- 
αιεηι, υη όέΐαί (1ε {ράεε (1ε $ίχ ιποίϊ εϊΕ αεεοΓόέ ρουΓ Ιεϊ Γεπουνεϋε- 
πιεηΕϊ (1υ (ΙέρόΕ ίηΕεΓηαιίοπαΙ. 

3) Εοπ (1υ ραιεσιεηε (Ιεϊ ιαχές όε ιεηουνεϋειηεηΕ, (ΙοίνεηΕ έιεε 
ίηόίςυέϊ, 1ε ηυιηέΓΟ όυ όέρόι ίηιεπΐ3Είοη3ΐ ει, 3Ϊ 1ε ΓεηουνεΙΙειηεηΕ 
αε όοιι ρ35 έΕΓε είΓεειυέ ρουΓ (ουϊ Ιεχ Εεχεχ εοηίΓαοΕαηΐί οϋ 1ε 
(ΙέρόΕ εΐΕ ϊυε Ιε ροίηΕ ό’εχρίεεΓ, εευχ (3ε εεϊ Εεϊεϊ ού Ιε Γεηουνεΐΐε- 
ιηεηΕ όοΪΕ έΕΓε είΤεοιυε. 

4) Εε ΓεηουνεΙΙειηεηΕ ρευ( έΕΓε 1ίπ)ΪΕέ 1 υηε ρυπίε ϊευΙειηεηΕ 
όεϊ (Ιεϊϊίηϊ ου αιοόέΐεϊ οοπιρπι 03η5 υη όέρόΕ ηιυΐΕίρΙε. 

3) Εε Βυεεαυ ίπΕεΓηηιίοηηΙ εηΓε§ίϊΕΓε ε£ ρυόϋε Ιε3 Γεηουνεΐΐε- 
ιηεηΕϊ. 

Αττίείε 11 

\) α) Εα όυτέε άε Ιη ρΓΟΕεεΕίοη αεεοΓόέε ρ3Γ υη Ε(3Ε εοηΕΓΐε- 
Ε 3 η( ιυχ (Ιεϊϊίηϊ ου (ηοάέΐεϊ 3γ3η( Γϊί: Γο6]εΕ ό'υη <1έρό( ίηιεΓ- 
ηϊΐίοπαΐ ηε ρευ( έΕΓε ίηίέηευΓε 3τ 

I* άίχ 3Πϊ 3 οοΓηρΕετ Ιε 1η όαιε (1υ (ΙέρόΕ ίηΕεπυκίοηη! ϊί εε όέρόι 
3 Γϊϊε Γο6]ε; ό'υη ΓεηουνεΙΙείηεπΕ; 

2“ είης 3ηι 4 εοπιριεΓ όε Ια (ΙαΕε όυ όέρόΕ ίηΕεΓηεΕίοηαΙ εη Ι'αό- 
ϊεηεε ό'υη ΓεηουνείΙεΕπεηΕ. 

ί>) ΤουιεΕ'οίϊ ϊί, «η νεΓΕυ άα όίϊροϊίιίοηϊ όε Ια Ιέχίϊίαιιοη ηα- 
Είοηείε ό'υη ΕΕ3Ε εοηΕΓαεΕαηΕ ςυί ρΓοεέείε 3 υη εχαηνεη όε που- 
νεηυΕέ, >3 ρΓθ(εε:ίοπ εοπιπιεηεε 3 υηε όαΕε ροϊΕέπευΓε 3 εεΙΙε όυ 
(ΙέρόΕ ίηΕεΓπαΕίοηϊΙ, Ιεϊ όυΓέει ιπίηίιηα ρΓένυεϊ α Ια ΙειίΓε α) ϊοπε 
εηίευίέεϊ 3 εοιηρΕεΓ όυ ροίηΕ όε όέραΓΕ όε Ια ρΓΟΕεειίοη όαηϊ ΙεόίΕ 
Είχε. Εε Γαί( ςυε 1ε όέρδΕ ϊηιεΓηαΕίοηαΙ η'εϊΕ ραϊ τεηουνεΐέ ου η'εϊ( 
Γεηουνεΐέ ςυ'υηε ϊευΙε Γοίϊ π’αίΤεεΕε εη ηεη 1 ε όυΓέε πιίηίΓηυπι 
(1ε ρΓ0(εε(ίοη αίηαί όείϊηίε. 

2) 5ί Ια 1έ;ίϊΐ3Είοη ό’υη Εεεε εοηΕΓαεΕαηΕ ρΓένοίΕ, ρουΓ Ιεε <3ει- 
ϊίηϊ ου (ηοόέΐεϊ 3γ3ΠΕ Γειε Γο6|εΕ ό'υη όέρόΕ ηΕΕίοηα), υηε ρΓοιεε- 
Είοη όοηΕ 13 όυΓέε, ανεε ου $αηϊ ΓεπουνεΙΙεΓηεηΕ εϊΕ ϊυρέπευΓε α 
(Ιίχ 3Π3, υηε ρΓΟΕεεΕίοη ό’υηε έ§α!ε όυΓέε εϊΕ ΕοεοΓΕίέε όαηϊ εεΕ 
Εεεε 3 υΓ Ια 035ε όυ όέρόΕ ίηΕεΓηαιίοπαΙ ε( <3ε ϊεϊ ΓεηουνεΙΙεπιεηιε 
3 υχ (Ιεϊϊίηϊ ου ηαοόέίει αγαπΕ ΓαίΕ Ι'οό)εΕ ό’υη όέρόΕ ίηΕεΓηαιίοπαΙ. 

3) ΤουΕ Είαι εοηίΓαειαηι ρευΕ, όαηϊ 53 ΙέβίϊΙαιίσπ ηηιίοηαίε, 
ΓκηίιεΓ Ια όυτέε όε Ια ρΓοίεειίοη όεϊ όειιίηϊ ου πιοόέίει αναηΕ ΓαίΕ 
Γο6^εΕ ό'υη ΙέρόΕ ίπΕεΓηηΕίοπαΙ αυχ όυΓέεϊ ρΓένυεϊ 1 Γαϋηέα I). 


4) 5ουϊ ΓέϊεΓνε όεϊ όίιροϊίΕίοηϊ όε Γαϋηέα I), ΙειίΓε Ι>], Ια ρΓο- 
(εεΐίοη ρεεπό ή η όαπι Ιεϊ ΕΐαΕϊ εοπΕΓαειαπιι α Ια όαΕε ό'εχρίΓαϋοη 
όυ (ΙέρόΕ ίηΕεπιαΕίοηαΙ, 1 Γηοίπι ςυε Ια Ιέ$ίϊΐ3(ίοπ παίίοηαίε όε εεϊ 
ΕΕ3Εϊ ηε όίιροϊε ςυε Ιχ ρΓΟίεετίοπ εοηΕίηυε αρΓει Ια όαιε ό’εχρίη- 
Είοη όυ όέρό( ϊηιεΓηαΕίοηαΙ. 

Αηϊείε 12 

1) Εε ΒυΓεαυ ίπιετηαΕίοηαΙ όοίΕ επτερχΕΓεΓ ε£ ρυόίίετ ΕουΕ 
εϋαπξεπιεηΕ αΠεεΕαηΕ Ια ρτορπέιέ ό'υπ όεϊϊίη ου πιοόέίε Γαίϊαηι 
Γοΐογεί (1'υη όέρόΕ ίηΕεΓηαιίοπαΙ εη νί^υευΓ. II εϊΕ επΕεηάυ ςυε 1ε 
ΙΓαηϊΓεΠ όε Ια ρΓορπέιέ ρευι έίΓε ϋπιίιέ αυχ όΓοίΐϊ όέεουΐαηι <3υ 
όέρόι ίπιεΓηϊΕίοηβΙ όαηϊ υη ου ρΐυϊίευη ΕΕαίϊ εοηίΓαεΕϊηΙϊ ιευίε- 
ιιιεηΐ εΕ εη εαι όε (Ιέρόι ηιυΐΐίρίε. & υηε ραηίε ιευίειηεηι όεϊ όεϊ- 
ίίηί ου ηηοόέΐεϊ εοπιρπι όαηϊ ΙειΙίΕ όέρόι. 

2) Ε'εηΓεϊίϊίΓειηεηι νίϊέ ά Γαϋηέα 1) ρΓοόυίί Ιεϊ Γηέπιεϊ είΓείϊ 
ςυε ϊΊΙ αναίι έΕέ είΤεοΕυέ ραε Ιεϊ Α0ΓηίηίιΕΓ3ΐιοπ3 παιίοηαΐεϊ όεϊ 
Εΐαΐϊ εοπίΓαεΕαπίϊ. 

ΑτΙϊεΙε 13 

1) Εε ΙιΐυΙαίΓε ιΓυη όέρόι ϊηιεΓηαΕίοηαΙ ρευι. ϊυ ηογεη ό'υηε 
όέοΐΒΓαιίοη ςυι εϊΕ αόιεϊϊέε ιυ ΒυΓεαυ ϊηιεΓηαΕίοηαΙ. ΓεηοηεεΓ α 
ίεί (ΙγοϊΙϊ ρουΓ Εουι Ιεϊ Ειαίϊ εοηίΓαεΕαηΐϊ ου ρουΓ υη εεηαίη 
ηοιηϋΓε ό’επίΓε ευχ ϊευίετηεπι εΕ. εη εαι (Ιε όέρόΐ πιυΙΙίρΙε. ρουΓ 
υηε ραΓΕίε ϊευίειηεπί όε3 όεϊϊίπϊ ου ιηοιίέΐεϊ εοιτιρπι όαπϊ ΙεόίΕ 
(Ιέρόι. 

2) Εε ΒυΓεαυ ϊηιεΓηαΕίοηαΙ επι-εξίϊίΓε Ια όέεΙαΓαιίοη ει Ια ρυόϋε. 

ΑΓΕίεΙε 14 

1) ί)η Είαι εοηΐΓ3θΕ3πι ηε ρευι εχί^εΓ. ρουΓ Ια Γεεοηπαίϊΐαηεε 
όυ 0Γθίι. ςυ'υπ 5ίβηε ου Γηεηιίοη όυ όέρόΐ όυ όειιιη ου ηοιίέΐε 
ίοίι αρροϊέ ιυΓ Γο6]ε! αυςυεί εϊΐ ίηεοΓροΓέ εε όεϊΐίπ ου πκχΐέΐε. 

21 5ί Ια ΙέζίϊΙαιίοπ ηακοπαίε ό'υπ Ειαι εοηΕΓαεΕαηΕ ρΓένοίι 
Γαρροϊίιίοπ ό'υηε Γηεηιίοη όε Γέϊεινε α Εουιε αυιεε ήπ. Ιεόίι Εεεε 
όενια εοηϊίόέΓεΓ εεϊΐε εχίζεηεε εοπίΓηε ιαιίιΓαίιε ϊί Εουι Ιεϊ ο6^εΤ3 
ρΓέιεηιέϊ αυ ρυϋϋε ανεε Γαυιοπιαιίοπ όυ (ίιυΐαίτε όυ (ΙγοιΕ 3υΓ Ιε 
όεϊϊίπ ου ηοόέΐε. ου ϊί 1ε$ έιίςυειίεϊ όοπΕ ιοηΐ ηιυηίι εεϊ οό^Εϊ, 
ροΓΕεπι Ια Γηεηιίοη <3ε τέϊεΓνε ίηιεΓηαιίοπαΙε. 

3) ϋοίΕ έΕΓε εοηιίόέΓέ εοιηιηε ιηεηιίοη όε ΓέϊεΓνε ίηιετηαιίο- 
ααίε Ιε ϊγπιόοΙε (Ιειιτε πια]υϊευ1ε ϋ όαηι υη εεπτίε) αςεοσιρα^ηέ 
ίοίι: 

1· (1ε Γίηόίεαιϊοη όε Γαηηέε όυ όέρόΐ ϊηιεΓηαΕίοηαΙ εΕ όυ ηοπι ου 

όε ΓαΡτένιαιίοη υχυείΐε όυ ηοπι όυ όέροιαηΕ, ϊοίι 
2° όυ ηυιηέΓΟ όυ ΙέρόΕ ϊηιεΓηαΕίοηαΙ. 

4) Εα ϊευΙε αρροιίιίοη όε Ια ιηεηιίοη <3ε ΓέϊεΓνε ίηιεΓηαιίοπαΙε 
ιυΓ Ιεϊ ο6]εΐϊ ου Ιεϊ έιίςυειίεϊ ηε ρευι εη αυευηε ιηαηίέΓε έιιε ίη- 
ιεΓρΓέιέε εοπιπιε ίιηρϋςυαηΕ Ια Γεηοηείαιίοη 4 Ια ρΓοίεειίοη αυ 
ΕίίΓε όυ 0Γθίι ό’αυιευΓ ου α ΕουΕ αυΕΓε ιίίΓε, Ιοπςυε, εη Γαόϊεηεε 
ό'υηε ιεϋε ιηεηιίοη, εειιε ρΓοίεειίοη ρευι έΕΓε οόιεηυε. 

ΑπίεΙε 15 

1) Εεϊ ιαχει ρΓένυεϊ ραΓ Ιε Κέ§ΙειηεηΕ οοπιρΓεηηεηι: 

1° Ιεϊ ιαχεϊ ρουΓ Ιε ΒυΓεαυ ίηιεΓηαιίοηαΙ; 

2· όεϊ ιαχεϊ ρουΓ Ιεϊ Ειαίϊ εοηίΓαοιαπίϊ όέϊίΒηέϊ ραΓ 1ε όέροιαηΕ 

4 ιανοίΓ: 

α) υηε ιαχε ρουΓ οϋαουη όεϊ Ειαίϊ εοηίΓαοιαηΐϊ; 

ό ) υηε ιαχε ρουΓ οϋαευη όεϊ Ειαίϊ εοηΕΓαοΕαηΐϊ ςυί ρΓοεέόε α 
υη εχαηιεη όε ηουνεαυιέ ει Γεςυίεπ Ιε ραίεπιεηι ό'υηε Εαχε 
ρουΓ ρΓοεέόεΓ αυόίι εχαιηεη. 

2) ΡουΓ υη ιηέπιε όέρόι, Ιεϊ ιαχεϊ ραγέεϊ ρουΓ υη Ειαι οοηιιαο- 
ιαηι, εη νεπυ όεϊ όίϊροϊίιίοηι όε 1'αϋηέα I), εϋίίΤΓε 2°. ΙειίΓε α), 
ϊοηι όέόυίιεϊ όυ παοηιαηΕ όε Ια ιαχε νί$έε α Γαϋηέα 1), οΙαίίΪΓε 2°, 
ΙειίΓε 6), Ιοπςυε εειιε όεΓηίέιε ιαχε όενίεηι εχί§ϋ3ΐε ρουΓ Ιεόίι 
Ειαι. 

Απίείε 16 

1 ) Εεϊ ιαχεϊ ρουΓ Ιεϊ Ειαίϊ εοηίΓαειαηΐϊ νίιέει α I απίείε 13, 
αϋηέα 1), αϋϋΤΓε 2°, ϊοηι ρεη;υεϊ ραε 1ε ΒυΓεαυ ΪηιεΓηαΕίοηαΙ ςυί, 
εϋαςυε αηηέε, Ιεϊ νεπε αυχ Ειαίϊ εοηίΓαειαηιι όέϊίςηέϊ ρατ Ιε όέ- 
ροιαηΕ. 

2) α) Τουι Ειαι εοπιεαοιαπΕ ρευι όέεΙαεεΓ αυ Βυεεαυ ίηιεΓ- 
ηαιίοηαΙ ςυ'ίΐ τεηοπεε ά εχί^εΓ Ιεϊ ιαχεϊ ίυρρΙέιηεηιαίΓει νίϊέεϊ 4 
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ΓχπίοΙε 15, χϋηέχ 1), οΗίίΤΓβ 2®, Ιειιεε α), εη οε ςυί οοηοεεηε Ια 
3έρόϋ ίηιεεηχιίοπχυχ ροαΓ ΙαςυεΙχ 3'χυιεα Ειχιχ οοηιεχοιχπιχ, 
χγχηι χουχοπι Ιχ ιτιειπε εεηοηοίαιιοπ. χοηι εέρυιά Είχιχ 3’οείί[ίηο. 

Β) II ρευί χουχοειεε Ια πιέπια εεηοπάχιιοπχ εη οε ςυί οοηοεεηε 
Ιε 3έρόί ίηιεεηχίίοηχΙ ρουε ΙεςυεΙ ϋ «I εέρυιέ Είχί 3'οεί§ιιιε. 

ΑπίοΙε 17 

Ιε Λέβίειηεηι 3'εχέουιίοπ βχε Ια 3έίχίΐ3 3’χρρΙίοχιίοη 3υ ρεέ- 
ϊεηΐ Αεεχπίεπιοηι εί ηοιχπιιηεπί: 

1° Ια Ιχη|υα εί Ιε ποοιβεε 3'εχεεηρΙχίια 3ιηχ Ιεχςυείχ Ιχ 3ετηχη3ε 
3ε 3έρόί 3οίι έίευ ΓοπηυΙέε ίίηιϊ ςυε Ια ίη3ίοχιιοη3 ςυε 3οίί 
οοεηροειεε Ια 3εεηχη3ε; 

2* Ια τηοηιχηϋ, Ια < 12 [α 3’έοίιέχηοε ει Ιε πκχίε 3ε ρχίεεηεηι <1α 
ίχχα 3αιίηέα χυ Βυεεχυ ίηίεεπχΐίοηχΙ εί χυχ Ειχίχ, γ οοεηρείχ 
Ια Ιίεηίιχιιοηί ίπιραχέα Β Ια ιχχε ρεένυο ροιίΓ Ια Είχυ οοηιτχο- 
ίχηίχ ςυί ρεοοέ3εηι Β υη εχχπιεη <1ε ηουνεχυίέ; 

3· 1ε ηοεηΒεε, Ιε Γοετηχί εί 3'χυιεα οχεχοιέείχιίςυα <1α ρΗοιο- 
ϊεχρίιία ου χυιεα εεοεάεηιχιίοηχ ρχρΗίςυα <1ε οβχουπ <1« 
3ε53ίπ3 ου εηο3έ!α 3έρο5α; 

4® 1χ Ιοπ^υεοε <1ε I» 3αοείριίοη 3’έ!έίηεηΐ3 οχεχοιέείχιίςυα 3υ 
3εαίη ου πιο3έΙε; 

5° Ια Ιίτηίια εί Ια οοη3ίιίοη3 3χη3 Ιαςυεϋεχ <3α εχεεηρίχίεα ου 
<1α Γπχςυείία <1α οΐιίειχ χυχςυείί αί ίηοοεροεέ 1ε 3εχχιπ ου 
εηο3έΙε ρευνεηι έίεε ^ίπΐί 2 Ιχ 3εεηχπ3ε; 

6° 1ε ποεηΐιιε <1α Βεχχίηχ ου πιο3έ!α ςυί ρευνεπι είτε οοΓηρείχ 3χη5 
υη (Ιόρόί πιυΐΐίρ/ε ε! 3'χυιεα 3ί5ρο3ίιίοπ3 εέ§ίχ52πι Ια 3έρόί5 
ιηυΙΐίρΙα; 

7· ίουιε ςυαιίοη οοηοεεπχπί 12 ρυβϋοχιίοη εί Ιχ 3ίχιπΐ3υιίοη <1υ 
ΒυΙΙείίπ ρέιίο3ίςυε νίχε ϊ ΓχπίοΙε 6, χϋηέχ 3), ΙειίΓε α), γ 
οοπιρείχ Ιε ηοπιΒεε 3'εχετηρΙχίεα 3υ ΒυΙΙείίπ ςυί χοηι εεεηίχ 
1 ίίίΓε ρ-χιυίι χυχ ΑΒεπίηίχιεχιίοηχ πχιίοπχία χίηχί ςυε Ιε 
ποηβιε Β'εχειηρΙχίεα ςυί ρευνεηί έίεε νεη3υ3 χ ρείχ εέ3υίι 
χ εα Α3εηίηί3ίιχιίοη5; 

8® Ιχ ρεοοέ3υεε <1ε ποιίβοχιίοπ ρχε Ια Είχιχ οοπιεχοιχηιχ ιΐα 3έ- 
οίχίοηχ <1ε εείυχ νίιέα χ ΓχηίεΙε 8, χΐίηέχ 1), χίηχί ςυε Ιχ ρεοοέ- 
3υεε οοηοεεπχπί Ιχ οοπεηυηίοχίίοπ εί Ιχ ρυ&ϋοχιίοη <1ε ίεϋα 
3έοί3ίοπχ ρχε Ια 3θίπ5 <1υ Βυεεχυ ϊηιεΓηχίίοηχΙ; 

9° Ια οοπ3ίιίοηχ 3χη3 ΙαςυεΙΙα Βοίνεηι έίεε εΡΓεειυά, ρχε Ιε 
Βυεεχυ ίπιεεπχίίοπχΐ, ΓεηεεξίίίεεΓτιεηΐ εί Ιχ ρυβϋοχιιοπ <1α 
είιχηϊείηεηο χΛεείχηι Ιχ ρεορείέιέ <Γυπ <1εαίπ ου ΓποαέΙε νί$ά 
ί ΓχείίεΙε 12, χΐίπέχ I), χίπ5Ϊ ςυε Ια εεειοηάχΐίοιυ νίχέα ΐ Ι'χε- 
ίίεΙε 13; 

10° Ιχ (Ιαίϊηχιϊοη χ <1οπηεε χυχ ιΙοουΓτίεειυ εί ο^είε εεΙχιΙΓχ χ <3α 
<1έρόΐ3 ςυί ηε 5οη( ρίυ3 5υ$εερ[ίΐ5ΐε3 <1ε εεπουνεΙΙεπεπί. 

Αείΐείε 18 

Ια (Ιϊιροιϊίΐοηχ <1υ ρεάεηί ΛεΓχη^εεπεπί η'εεηρέεΗεηΙ ρχχ άε 
εενετκΐϊςυετ Ι’χρρΙίεχίίοπ <1α ρεαοίρΟοηχ ρΐυι Ιαε^α ςυί ιεεχίεπί 
Μΐείία ρχε Ιχ ΐϊρχίχίίοη πχίίοηχίε ί’υη Είχί εοπίεχείχηί εί η'χί- 
Γεείεπι εη χυευηε ιηιηίέεε Ιχ ρεσίεείϊοη χεεοειίέε χυχ οευνεα χτ- 
ίίχίίςυα εί χυχ βυνεα (1‘χεί χρρϋςυί ρχε 3α ίηϊίέχ εί εοπνεηιίοηχ 
ίηίεεπχίίοηχυχ ίυε Ιε 3εοίί 3'χυιευε. 

ΑείίεΙε 19 

Ια ίχχα 3υ Βυεεχυ ϊηίεεηχίίοπχΐ ρχγέα ρουε Ια χεενΐεα ρεέ- 
νυχ ρχε Ιε ρεάεηί Λεειπ^επιεπί 3οίνεηί έίεε ήχέα 3ε Γχςοπ: 
α) ςυε Ιευε ρεο3υίί εουνεε ίουία Ια 3έρεηχα 3υ δεενίοε ϊηίεΓτιχ- 
ΙίοπχΙ 3α 3α5ίη5 ου ιτιο3έΙα χίπχί ςυε ίουια εεΐΐα ςυί 5οηί 
ηέεαίίίέα ρχε Ιχ ρεέρχεχίίοπ εί Ιχ ιηίχε εη οευντε 3ε εέυηίοηχ 
3υ ΟοΓϋίίέ ίπίεεηχίίοηχΐ 3εχ 3α3ΐη! ου πιο3έ!α ου 3ε ΟοηΓέ- 
εεηοα 3ε εενίχίοη 3υ ρεέίεηί ΑεεχηξεηιεηΙ; 

Β) ςυ'εΙΙεχ ρεπτϊείΐεηί 1ε Γηχίπίίεη 3υ Γοη3χ 3ε εέϊετ-νε νίιέ 1 Ι'χε- 
ιίεΙε 20. 

ΑείϊεΙε 20 

1) II εχί εοπίίίίυέ υη Γοη35 3ε εέίεενε 3οπ! Ιε πιοηίχηί ί'έΐένε 
4 250.000 Γεχπα 5υΪ33ε3. ΟεΙυί-εί ρευί έίεε πιο3ΐβέ ρχε Ιε Οοηίίέ 
ίηιεεηχίίοηχΙ 3ε3 3ε33ίπ3 ου ηιο3έ!ε3 νϊχέ 1 ΓχείϊεΙε 21 εί-χρεά. 


2) Ιε Γοπεά 3ε εάεενε αί χΐίεπεπιέ ρχε Ια εχεέ3επΐ3 3ε εε- 
εείία 3υ δεενίεε ίηίεεηχίίοηχΐ 3α 3α3ΐπ3 ου πιο3έ)α. 

3) α) ΤουίεΓοί3, 3ά Γεπίεέε εη νί^υευε 3υ ρεάεηί-ΛεΓχη^ε- 
ιηεηί, Ιε Γοπ33 3ε εάεενε αί εοηεΐίίυέ ρχε 1ε νεεχεπιεπι, ρχε είιχουη 
3α Είχΐ3. 3'υηε εοΐίχχίίοπ υηίςυε αΙευΙέε ρουε είιχουη 3’ευχ εη 
Γοηείίοη 3υ ποεπίίεε 3'υηίίά εοεεαροη3χπί 4 Ιχ είχχχε χ Ιχςυείΐε 
ϋ χρρχείίεπί χυ ίίίεε 3ε ΓχείϊεΙε 13, χΐϊπέχ 8), 3ε Ιχ Οοηνεηϋση 3ε 
ΡχεΪ3 ρουε Ιχ ρεοΐεοίίοη 3ε Ιχ ρεορείέιέ ίηβυχίείείΐε. 

Β) Ια Είχί3 ςυί 3ενίεη3Γοπί ρχειία χυ ρεάεηί Αιτχη§ετπεηι 
χρεά 5οη εηιεά εη νί^υευε 3ενεοηί έ^χίεεηεηι νεαεε υηε οοίάχ- 
ίίοη υηίςυε. Οε11ε<ί 3ετι εχΙευΙέε 3εΙοη Ια ρείηάρα ΓοετπυΙά ί 
Γχϋηέη εί-3ε33υ3, 3ε χοείε ςυε Ιου3 Ια ΕίχΙί, ςυεϋε ςυε 3θίι Ιχ 3χιε 
3ε Ιευε εηίεέε 3ιη3 ΓΑετχη^επϊβηί, ρχίεηί Ιχ ηιέτηε εοηΐτίουίίοη 
ρχε υηίίέ. 

4) Αυ εχ3 ού 1ε εηοηιχηί 3υ Γοη33 3ε εάεενε 3έρχ53ετχίί Ιε ρίχ- 
Γοη3 ρεένυ. Ιε 3υερίυ3 3εεχ ρέείο3ϊςυεεηεηί εέρχεΐί επίεε Ια Ειιί 3 

εοπίεχειχηυ, ρεοροειίοηηεΐίειηεηΐ ΐ Ιχ οοίίχχίίοη υηίςυε νεπέε 
ρχε είιχουη 3‘ευχ, ίυχςυ’Ι οοηουετεηοε 3υ πιοηίχηί 3ε οεΐίε οοιίχχ- 
Ιίοπ. 

5) Ιοεχςυε Ια οοίίχχίίοηχ υηίςυα οηι έίέ ίηίέ^τχίεπιεηί εεεη- 
Ιϊουεεέα, Ιε Οοπιίιέ ίηιεεηχιίοηιΐ 3α 3εχιίη3 ου πιο3έ!α ρευί 3έ- 
άάετ ςυ'ΙΙ ηε 5εεχ ρΐυχ εχί^έ 3ε οοιίχχιίοηε υηίςυα 3α Είχιχ ςυί 
3ενίεπ3εχίεηί, υΙΙέείευεεεηεηί. ρχειία ί ΓΑεεχηβετηεηι. 

ΑείίοΙβ 21 

1) II αί οεέέ υη Οοεηίίέ ίηίεεηχίίοπχΙ 3α Βαχίηχ ου ιηο3έΙα 
οοεηροϊέ 3α εερεάεηιχηίχ 3ε ίουϊ Ια Είχίχ οοηίεχοίχηίχ. 

2 ) Οε Οοεηίίέ χ Ια 3ΐΙείΕυίίοπ3 $υίνχπια: 

1 β ίΐ έίχΐιΐίί 5οη Κ,έβΙεπιεηΙ ίπιέείευε; 

2® ίΐ πιο3ί5ε !ε ΕέξΙεεηεηί 3'εχέουίίοη; 

3® ϋ Γηο3ίβε 1ε ρΙχΓοη3 3υ Γοη3ι 3ε εάεενε νίχέ χ Γχειίοίε 20; 

4® ίΐ έίχΒΙίΙ Ιχ οΙχ33ίΒοχΐίοπ ίηίεεπχιίοπχίε 3α 3αχίπ3 ου πιο3έ!α: 
5® Π έιυ3ίε Ια ρεοβίέιηα εεΙχιίΓχ 1 ΓχρρΙίοχίίοη εί χ Ιχ εενίχίοπ 
ένεηευείΐε 3υ ρεάεηί Αετηπξεπιεηί; 

6® Π έίυ3ίε Ιουχ χυιεα ρεοΒΙέτηα εεΙχιίΓχ έ Ιχ ρεοίεοιίοπ ίηίεεπχ- 
ίίοηχίε 3α 3ε33ίπχ ου ηιο3έΙα; 

7® Η 3ε ρεοηοηεε 3υε Ια εχρροείχ χππυεΙχ 3ε ξαίίοη 3υ Βυεεχυ 
ίπίεΓπχίίοηχΙ εί 3οηπε 3α 3ίεεοιίνα ^έηέεαία χ οε Βυεεχυ οοη- 
οεεηχπί Γεχεεείοε 3α Γοηοιίσπχ ςυί Ιυί 3οηί 3ένοΙυα εη νεειυ 
3υ ρεάεηί Αετχπξεπιεηι; 

8° ϋ έιχ51ϊ( υη εχρροεί χυε Ια 3έρεη3ε3 ρεένίχίΕΙα 3υ Βυεεχυ 
ίηίεεηχίίοπχΙ ρουε είιχςυε ρέείο3ε ίείεππχίε χ νεπίε. 

3) Ια 3έοί3ΐοπ3 3υ Οοπιί'έ χοηί ρείχεχ Β Ιχ εηχίοείιέ 3α ςυχιεε 
άπςυίέεηα 3ε 3α επεπιΒεα ρεέχεηιχ ου εερεέχεηΐά εί νο(χηί 3 3χη3 
Ια 0X3 νύέχ χουχ Ια οίιίίΓεα !®, 2®, 3® εί 4® 3ε ΓχΙίηέχ 2) εί 1 Ιχ γπχ- 
^οε^ιέ χίεηρίε 3χπ3 ίουχ Ια χυίεα 0 X 3 . Ι'χΒίΐεηΐίοπ η'αί ρχχ οοη- 
3ΐ3έεά οοεπηιε οοπχίίιυχηΐ υη νοίε. 

4) Ιε ΟοΓηίίέ αί οοηνοςυέ ρχε Ιε Οίεεοίευε 3υ Βυεεχυ ίπίεε- 
ηχίίοηχΙ: 

I® χυ πιοίπχ υηε Γοίχ Ιουχ Ια ίεοί 3 χηχ: 

2® εη Ιουί Ιετηρχ. χ Ιχ 3εΓηχπ3ε 3'υπ ίίεη 3εχ Είχίχ οοπίεχοίχηίχ 
ου. εη οχχ 3ε Ιϊαοίπ, χ Γίπίίίχίίνε 3υ Οίεεοίευε 3υ Βυεεχυ ίη- 
ΙεεπχίίοπχΙ ου 3υ Οσυνεεηεπιεηι 3ε Ιχ ΟοηΓέ3έεχιίοη χυίχχε. 

5} Ιεχ Γεχίχ 3ε νονχ§ε εί 3ε $έ;ουε 3α εηεεη&εεχ 3υ Οοεηίίέ 
3οηί 1 Ιχ οΗχε^ε 3ε ίευΓ3 ΟουνεεπεΓηεπά εεχρεοίίΓχ. 


Ατίίείε 22 

1) Ιε Κέ^ίεεηεηι ρευί έίεε χεηεη3έ ρχε Ιε Οοπιίίέ εη νετίυ 3ε 
ΓχπίοΙε 21, χϋηέχ 2), οίιίΙΓεε 2®, ου ρχε Ιχ ρεοοέ3υεε έοείίε ρεένυε 
1 ΓχΙίηέχ 21 οΜαχουχ. 

2) Εη οχχ 3ε εεοουεχ Β Ιχ ρεοοέ3υεε έοείίε, Ια χεηεη3επιεηυ 
3οηι ρεορο3ά ρχε Ιο Οίεεοίευε 3υ Βυεεχυ ίηιεεηχίίοηχΙ ρχε Ιείίεε 
οίεουΐχίεε χ3εε3χέε ά ιουχ Ια Είχιχ οοπιεχοίχηίχ. Ια χπιεη3οπιεηΐ3 
3οηι οοηχί3έεά οοπιπιε χ3οριά 31 , 3χηχ Ιο 3έ!χί 3'υπε χπηέε Β 
οοιηριεε 3ε Ιευε οοεηεηυηίοχίίοη, χυουπ Είχί οοηιεχοίχπί η'χ Γχίί 
οοηπχίίεε 3οη ορροχίιίοη. 

ΑείϊεΙε 23 

1) Ιε ρεάεηί Αεεχπξεπιεπι εεχιε ουνεει 3 Ιχ χίίπχίυεε ;υ3ςυ'χυ 
31 3έοεεη3εε 1961. 
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2) II ζετζ Γζείίϊέ εε 1κ ίηζετυΓηεπίζ 4ε τζείΒεζείοπ εη ζετσηε 4έ- 
ροζέί ζυρτέζ 4υ ΟοιινεΓπεΓΤΊεπ: (Ιεί Ρζγ$-Βζζ. 

Αηίείε 24 

1) Εεζ Εεζεζ (ηειηΒτεζ <1ε Γυηίοη ίηεετηζιίοηζΐε ροαΓ Ιζ ρτο- 
εεεείοπ 4ε Ιζ ρτορπέίέ ίη4υζετίεΙΙε ςυί η'ζυτζίεηι ρζζ ζί^ηέ Ιε ρτέ- 
ζεηί ΑιταπξεΓηεηι ζεταηε ζ4Γπίζ λ γ ζ4Ηέτετ. 

2) Οεεεε ζ4Ηέζίοη ζετζ ηοείδέε ρζτ Ιζ νοίε 4ίρΙοπιζιίςυε ζυ 
Οουνετηεεηεηε ιΐε Ιζ ΟοηΓέδέτζείοπ ζυίζζε εε ρζτ εεΐυί-εί ζυχ Οου- 
νετηεεηεηεζ 4ε εουζ Ιει Εεζεζ εοηεηειζπιζ. 

Αηίείε 25 

Π Τουε Εεζε εοπετζείζηι ζ'εηΒΖίε 4 ζζζυτετ I» ρτσεεείίοη <3βχ 
ιΐεχχίη: ου εηο4έΙεζ ίη4υζεπεΐ3 ει 4 ζ4οριετ. εοηΓαττηέπιεηι 4 53 
Οοηζείιυιίοη. Ιεζ πιεζυτεζ ηέεεζζζίτεζ ροιιε ζζζυτετ ΓζρρΙίεζειοη 4ε 
εε: ΑετζηΒεΓηεηι. 

2) Αα ιηοιηεηι 4υ 4έρόι (1ε 3θπ ίηζεπίΓηεηι 4ε τζιίβεαιίοη ου 
4’ζ4Ηέζίοη. υη Εεζε εοπετζεεζπι <1οίι είτε επ τηεζυτε, εοπΓοετηέπιεηι 
4 13 Ιε^ίιΙζιιοη ηζιίοπζΙε, (1ε 4οηηετ εδεε ζυχ 4ίίροζπίοπ3 (4α ρτε- 
ιεηΐ ΑιτζηΒετηεηι. 

Αηίείε 26 

!) Εε ρτέζεηε ΑτταπΒεπιεηΙ εηετετζ εη νίζυευτ 4 Γεχρίτζίίοπ 
4'υη 4έΙζί 4'υη πιοίζ 4 εοιτιρίεΓ (1ε Ιζ 4ζιε 4ε Γεηνοί. ρζτ Ιε Οου- 
γετηεπιεηΕ 4ε Ιζ 0οπΓέ4έτζιίοπ ζυίζζε, ζυχ Εεζεζ εοηΐτζεεζηεζ. 4ε 
1ζ ηοΐίΛοζιίοπ 4υ 4έρόι 4ε 4ΐχ ίηζιηιπιεηιζ 4ε Γζιϊήεζιίοη ου 

4’ζ41ιέ5ίοη, 4οη£ εευχ 4’ζυ πιοίηι ςυζετε Εεζεζ ςυί, 4 1ζ 4 ζεζ 4υ 
ρτέζεηε Λττζη(επκηε, ηε ιοηε ρζηίει ηί 4 Γλιτζπί;ετηεηε 4ε 1925, 
ηί 4 ΓΑΓΤζηβεπιεηε 4ε 1934. 

2) Ρζτ 1ζ ζυίιε, 1ε 4έρόε 4εζ ίηιιτυχηειΚΛ 4ε τζείβεαιϊοη ε£ 4’ζ4- 
Ιιάίοη 4ενΓζ είτε αοιίβέ ζυχ Εεζεζ εοηιτζεεαηιζ ρζτ 1ε Οουνεπαε- 
ιηεη£ 4ε Ιζ Οοηίέ4έτζιίοη ζυίζζε; εεζ τζείδεαιίοηζ εε ζδδέζιοαζ ρτο- 
4υίτοηε Ιευη εδειζ 4 Γεχρίτζείοπ 4ιι 4ε1ζι 4’υη εηοίζ, 4 εοεπριετ 
4ε Ιζ 4ζεε 4ε Γεηνοί 4ε εεεεε ηοιϊδεζιίοα 4 εηοίηζ, εη εαζ 4’ζ4- 
Ηέζίοη, ςυ’υηε 4ζεε ροζιέπευτε π’ιίε έεέ ΐηδίςυέε 4ζηζ Γίαζιπυηεηι 
4'ζ41ιάίοα. 

Ατηείε 27 

Του: Εεζε εοηετζεεζηε ρεύε, εη ιουε ιειηρι, ηοιίδετ ζυ Οουνετηε- 
πιεηε 4ε Ιζ Οοηίέ4έταιίοη ζυίζζε ςυε !ε ρεέιεηε Αετζη^πιεπ: εζε 
ζρρϋεζδΐε 4 ιουε ου ρζηίε 4εζ ιεττίιοίτεζ 4οηε ίΐ ζζζυτε 1εζ*τείαιίοηζ 
ίπεετηζείοηζίεζ. Εε Οουνετηεεηεηε 4ε Ιζ ΟοηΓε4έηείοη ζυίζζε εη 
ίηίοετηε εοω Ιεζ Εεζϋ οοηεΓζεεζηει, εε ΓΑΓπεηβεπιεηΕ ι’ζρρίΐςυε 
έϊζίετηεηε ζυχ εειτίεοίΓεί 4έ5Ϊ8η« 4ζηι Ιζ ηοείβεζείοη υη πιοίι 
ζρεέϊ Γεηνοί 4ε Ιζ εοπεπιυηίοαυοη Γαίεε ρζΓ 1ε Οουνειτιεπιεηι 4ε 
Ιζ (Τοηίε4έΓ3ΐίοη ιυίυε ζυχ Ειζεϊ εοηΐΓζεεζηΐϊ, 4 αιοίηζ ςυ'υηε 
4ζεε ροιεέπευΓε η'ζίε έεέ ΐηδίςυέε 4ζηι !ζ αοείδεζείοη. 

Ατεϊείε 28 

1) Τουε Εεζε εοηεεζοεζηε ζ Ιζ ΓζευΙεέ 4ε 4έηοηςεε Ιε ρεέιεηε 
Αεταη^εεηεπε εη ιοη ηοιη ρεορεε εε ζυ ποπε 4ε εουε ου ρζεείε 4ει 
εεετίεοίεεζ ςυί ζυεζίεηε Γζίε Γο^εε 4ε Ιζ ηοείήοαείοπ ρεένυε 4 Γζε- 
είείε 27, ρζε υηε ηοεϋκζιίαη ζδεειιέε ζυ Οουνεεηεπεεηι 4ε Ιζ Οοη- 
Γέδέεζείοη ιυίζιε. Οεεεε 4έηοηείΖ(ίοη ρεο4υίε $ει είΓεεζ 4 Γεχρίεζ- 
είοη 4'υη 4έ1ζί 4’υηε ζηηέε 4 εοεηρεεε 4ε ιζ εεοεριίοη ρζε 1ε 0ου- 
νεεηεηεεηε 4ε Ιζ ΟοηΓέ4έεζείοη ιυίκε. 

2) Εζ 4έηοηαζείοη 4υ ρεάεηε Αετυπίετηοη: ρζε υη Εεζε οοη- 
εεζεεαηε ηε 1ε εεΐενε ρζ5 4ει οδΐίϊζείοηι ςυ’Π α εοηεεζεεέεζ εη εε 
ςυί εοηεεεηε Ιεζ 4ειζίεει ου ιηοδέΐεζ ζγζηε Γζίε Γα6]εε 4’υη εηεε- 
υίιεεεεηεπε ΐηεεεηζείοηζΐ ρεέζΐζδίεπεεηε 4 Ιζ 4ζεε 4 ΙζςυεΙΙε Ιζ 4έ- 
ηοηαζείοη 4ενίεηε εδεοείνε. 

Ατεϊείε 29 

Π Εε ρεέιεηε ΑεεζηΒετηεηε ιεεζ ιουιηίι 4 4ει εενίϊίοηι ρέείο- 
4ϊςυεζ εη νυε 4’γ ίπεεο4υίεε 1ε$ απεέΐίοεζείοηι 4ε πζευεε 4 ρεεΓεο- 
είοηηεε Ιζ ρεοεεοείοη εέιυίεζπε 4υ 4έρόε ΐηεεεηζεΐοηζΐ 4ει 4ειιίη5 
ου πιο4έ!ει. 

2) Εεχ ΟοηΓέεεηεει 4ε εενίιίοη ιεεοηε εοπνοςυέεζ 4 Ιζ 4εεηζη4ε 
4υ Οοπιίεέ ίηίεεηζείοηζΐ 4εζ 4ε53ίηζ ου πεοάέΐεε ου 4ε Ιζ πιοίείέ 
ζυ πιοίηι 4ει Εεζει εοηεεζεΐζηεζ. 

Αεείείε 30 

1) Ρΐυιϊευει Είζει εοπίεζείαπει ρευνεηΐ επ ΙουΕ εεπερ3 ηοείδεε 


ζυ ΟουνετπεΓηεηε 4ε Ιζ 0οηΓέ4έτζΐίοη ιυϊχζε ςυε, 4ζηχ Ιεζ εοπ4ί- 
είοηι ρεέαιέα 4ζη$ εεεεε ηοείδεζείοη: 

1· υηε Α4εηϊηίιεεζεϊοη εοσιπιυπε $ε ιυΕιείευε 4 ΓΑ4πιίηίίεεζείοη 

ηζείοηζίε 4ε εΐιζευη 4’ευχ; 

2* Πι 4οίνεηε έ£εε εοπιί4έεέζ εοΓηεπε υη ιευΐ Εεζε ρουε Ι'ζρρΙίεζ- 

Είοπ 4εζ ζεείείει 2 4 17 4υ ρεέζεηΐ ΑετζηΒεεηεηε. 

2) Οεεεε ηοείΒεηείοπ πε ρεεη4 εδεε ςυε ιίχ πιοίι ζρεέε Ιζ 4ζεε 
4ε Γεηνοί 4ε Ιζ εοπιηυπίεαείοπ ςυί εη εζ£ Γζίεε ρζε Ιε Οουνεεηε- 
πιεηε 4ε Ιζ ΟοηΓέέέεζείοη ιυίζιε ζυχ ζυεεεζ Εεζεζ εοηεεζεεζηει. 

Ατεϊείε 31 

1) 5ευΙ Ιε ρεέιεηε Αετζη^επιεπε 1ϊε,-4ζηζ Ιευπ εεΐαείοηι πιυ- 
ευεΙΙεζ. Ιεί Εεζ£5 ρζεϊχει 4 Ιζ Γοίι ζυ ρεέιεηε Αεεζη?επιεηε εε 4 ΓΑε- 
εζηβεηεεηΐ 4ε 1925 ου 4 ΓΑεεζηβεεηεηε 4ε 1934. ΤουεεΓοίι, Ιειδίει 
Ειζεϊ ιεεοηε εεηυι 4ζηι Ιευεζ εεΐζείοπι πιυΐυείίει 4'ζρρΙίςυετ Ιει 
βίιροιίιίοπι 4ε ΓΑεεζη^επιεηε 4ε 1925 ου εεΐΐεζ 4ε ΓΑετζη^επιεπε 
4ε 1934, 5υίνζηε 1ε αι, ζυχ 4ευίηι ου πεθ4έ!εί 4έροιέι ζυ Βυεεζυ 
ίηεεεηζείοπζΙ ζηεέείευεεπιεηΐ 4 Ιζ 4ζεε 4 ΙζςυεΙΙε 1ε ρεέιεηε Αε- 
εζπ?ειηεηε Ιεί Ηε 4ζη$ 1ευε$ εείζείοηι πιυευείΐεί. 

2) α) Τουε Εεζε ρζεείε 4 Ιζ Γοίι ζυ ρεέιεηε Αεεζπ^ετηεηε εε 4 
ΓΑεεζηίεεπεηε 4ε 1925 εζε εεπυ 4ε ιε εοπΓοετηεε ζυχ Βϊίροχίείοπι 
4ε !Άεεζη?επιεηε 4ε 1925 4ζηι ιεί εείζείοηι ζνεε Ιεί Εεζεζ ςυί ηε 
ζοπε ρζτείεί ςυ'ζυ εευΙ Αεεζηξεεηεειε 4ε 1925, 4 πιοίπι ςυε Ιε4ίε 
Εεζε η'ζίε 4έηοπεέ ΓΑεεζηΒεεπεηε 4ε 1925. 

6 ) Τουε Εεζε ρζεείε 4 Ιζ Γοίζ ζυ ρεέίεπε Αετζη^επιεπε εε 4 ΓΑε- 
εζη^επεεπε 4ε 1934 ειε εεηυ 4ε ζε εοπΓοεηιετ ζυχ 4ίζροίίείοηι 4ε 
ΓΑετζπξεπεεηΙ 4ε 1934 4ζηζ ιεί εείζείοηι ζνεε Ιεί Εεζεζ ςυί πε 
ζοπε ρζειίεζ ςυ'ζυ ζευ! Αετζηξεπιεηε 4ε 1934, 4 εηοίηζ ςυε 1ε4ίε 
Εεζε η'ζίε 4έηοηεέ ΓΑετζπβεπιεηε 4ε 1934. 

3) Εεζ Εεζεζ ςυί ηε ζοπε ρζπίεζ ςυ'ζυ ρτέζεηε ΑτΓζπϊεπιεηε 
η’σπε ζυευηε οΒϋξζείοη εηνεπ Ιεί Εεζεζ ςυί ζοπε ρζτείεί 4 ΓΑτ- 
Γχπξετπεηε 4ε 1925 ου 4 ΓΑίτζη^εεπεπε 4ε 1934, ιζηζ είτε εη Γηέπεε 
Ιεπιρί ρζτείεί ζυ ρτέίεηΕ ΑτταπΒετηεηε. 


Αηίείε 32 

1) Εζ ζίριζευτε εε Ιζ τζείδοζείοη 4υ ρτέιεηε Αττζηκεηιεηε ρζτ 
υη Εεζε ρζηίε, 4 Ιζ 4ζιε 4ε οεε Αετζη^επιεπε, 4 ΓΑττζη^ετηεηε 4ε 
1925 ου 4 ΓΑιτζπ^ετηεηε 4ε 1934, ζίηζί ςυε Γζ41ιέίίοη ζυ ρτέζεηε 
Αττζη^εΓπεηε 4’υη εε! Εεζε ιετοηε οοηίί4έτέα εοπιιτιε νζίζηε ίί^ηζ- 
[υτε ει τζείδοζείοη 4υ ΡτοεοεοΙε ζηηεχέ ζυ ρτέζεηε Αετζη^εεηεηε, 
ου ζ4Βέζίοη ζυ4ϊε ΡτοεοεοΙε, 4 πιοίηι ςυε εεε Εεζε η'ζίε ιουϊοπι 
υπε 4έο1ζτζιίοη εχρτεζιε επ ζεηί εοηετζίτε, Ιοη 4ε Ιζ ζί^ηζευτε ου 
4υ 4έρόε 4ε ζοη ϊηίίτυπεεηε 4’ζ4Ηέιίοπ. 

2) Τουε Εεζε εοηιτζεεζηε ζγζπε ζουζοτέι Ιζ 4έο1ζτζείοη νίιέε 4 
Γαΐϊηέζ 1), ου Ιουε ζυιτε Εεζε οοηιτζοιζηε ςυί η'βι ρζι ρζηίε 4 
ΓΑετζη^επεεπΙ 4ε 1925, ου 4 ΓΑττζπβεηηεηε 4ε 1934, ρεύε ζίριετ 
!ε ΡτοεοεοΙε ζηηεχέ ζυ ρτέζεηε ΑττζηΒεεηεηΙ ου γ ζ4Ηέτετ. Εοη 
4ε Ιζ ίίριζευτε ου 4υ 4έρόε 4ε ϊοη ϊηίίπιπιεηΐ 4'ζ4Ηέζίοη, ϋ ρευι 
4έο1ζτετ ςυ'Π ηε ίε εοηίί4έτε ρζί Ηέ ρζτ Ιεί 4ίίροίίείοηϊ 4εί ζΐί- 
ηέαζ 2) α) ου 2) &) 4υ ΡτοεοεοΙε; 4ζηζ εε οζζ, Ιεί ζυΐτει Ειζίί 
ρζηίεζ ζυ ΡτοεοεοΙε πε ζοηι ρζι Ιεηυί 4’ζρρΙίςυετ, 4ζηι Ιευη τεΐζ- 
ιίοηί ζνεε ΓΕεζι ςυί ζ Γζίε υζζ£ε 4ε εεΐΐε Γζευίιέ, Ιζ 4ίιροίίιίοη ζγζπε 
Γζίε Γοέίεε 4ε εεεεε 4έε!ζταείοη. Εεζ 4ίίροϊίείοπί 4εϊ ζηίείει 23 4 
28 ίηεΐυϊ ί’ζρρίϊςυεηι ρζτ ζηζίορε. 

Ατεϊείε 33 

Εε ρτέίεηε Αεεε ζετζ ζί§ηέ εη υη ζευΐ εχετηρίζίτε ςυί ζετζ 4έ· 
ρο 5 έ ζυχ ζτεΗίνεί 4υ Οουνετηειηεηε 4εί Ρζγζ-Βζί. Είπε εορίε εετ- 
ιίήέε ίετζ εειηίίε ρζτ εε 4ετηίετ ζυ Οουνετηεεηεηε 4ε εΗζευη 4εί 
Εεζει ςυί ζυτοηΐ ζί8ηέ 1ε ρτέίεηε Αετζη^επεπε ου ςυί γ ζυτοπε 
ζ4Ηέτέ. 

Αοίε ΐΜΐηρ14πιεπΐ3ΪΓε <3β 5ΐο<ϋιοΙιη 
<1ιι 14 ]ιιϋ1εί 1967, 

τηοέΓΠέ 1ε 2ί ιερ(βηΙΐΓ« 1979 

Αηίείε 1 
[Ο^ΛηΐΙΙοηίΙ 

Αυ ίεηί 4υ ρτέίεηε Αείε εοπΊρΙέπιεπΙζίτε, Π Γζυΐ εηΐεη4τε ρζτ: 
ε Λείε 4ε 1934 », ΓΑεΙε ζίΒηέ 4 Εοη4τεϊ Ιε 2 ίυίη 1934 4ε 
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ΓΑΓΓ3η(ετπεηί άε Ια Ηχγε εσηεετηχηΐ Ιε άέρόί ϊηίεΓπχίϊοπχΙ άεχ 
άεχχίηχ εί ηοάέΐεχ ίπάυχίπείχ; 

« Λείε άε 1960 », ΓΑοΙε χί^πέ ί Ια Ηχγε Ιε 28 πονετηΒίε 1960 
<ίε ΓΛΓΓίΠϊεπίεηΙ ί)ε Οχ Ηβγε οοποεπιχηΐ Ιε άέρόί ίπιεΓηαιίοπαΙ 
άεχ άεχχίηχ εΐ πιοάέΐεχ· ίπάυχίπείχ; 

«Λείε χάάίΐίοηηεΐ (1ε 1961 », ΓΑεΙε )ί;πέ 1 Μσπχοο Ιε 18 
ηονετηΙϊΓε 1961, ιάάίϋοηηεί 1 ΓΑεΙε <1ε 1934; 

« θΓ(ΐπίχ3(ίοπ », ΓΟγ 8 »πΪ 2 ιΙϊοπ Μοηάίαίε άε Ια ΡΓορπέίέ 
ΙπίεΙΙεοΙυεΙΙε; 

« Βυτεαιι ίπίειηχίιοηχΙ », Ιε ΒυΓεχυ ίπίεπιαίίσηχΐ άϊ Τι ρΓσρπέΙέ 
ίηίεΐΐεείιιείΐε; 

«ΟίΓεοίευΓ βέηέπΐ », Ιε ΟίτεοίευΓ ίέπέΓχΙ (Ιε ΓΟΓ^χηίχχίίοη; 

« υηίοη ρ«Γ(ίεϊίΙϊέΓβ », Γυηίοη άε Ια Ηχγε, ΟΓέέβ ρίΓ ΙΆΓηη^ε- 
τηεπί (1ε I* Ηίγε άυ 6 πσνβτηϋΓε 1925 οοηοεπιχηΐ 1ε άέρόί ϊηίεΓ- 
ηχίίοπχΙ άεχ άεχχίηχ ε( Γηοάέΐεχ ίπάυχίπείχ, ε< πιχίπίεηυε ρχΓ Ιεχ 
Λείε* (1ε 1934 εΐ ιΐε 1960, εί ρ»Γ ΓΑεΙε ιάάΐΐίοπηε! (1ε 1961, «ίηχί 
ςύε ρ·Γ Ιε ρΓέχεηί Αείε οοΓηρίέτηεηΙχίΓε. 

ΑιϋεΙε 2 

[Λιχ«η&Ιέε| 

1) α) ΟΌπίοπ ρΒΓίίουϋέΓεχ υηε ΑχχετηάΙέε οοπτροχέε άεχ ρβγχ 
ςυί οη( ΓΧίίήέ 1ε ρτέχεηί Λείε ου γ οηί ιάΗέτέ. 

Λ) 1_ε ΟσυνεΓπεΓπεηί ιΐε οΗηςυε ρηγχ εχί ΓερΓέχεηίέ ρ·Γ υη 
άέ!έ$υέ, ςυί ρευ« ίΐτε ιχχίχίέ άε ιυρρίέχπίχ, (1ε οοπχείΙΙεΓΧ εί 
ά’ειρεΗχ. 

ε) Οεχ άέρεηχεχ (1ε οϋηςυί"άέΐέ^χίΐοη χοηί χυρροΗέεχ ρχΓ Ιε 
ΟοηνετηεπιεηΙ ςυί Γχ άέχί£ηέε. 

2) α) ΟΆχχετηΒΙέε: 

ί) ΙπίΙε (1ε Ιουίεχ Ιεχ ςυεχίίσπχ εοποεπιαπί 1ε πΜίηίϊεη εΐ Ιε 
άένεΐσρρετττεπί <1ε Γυπίσπ ρχτΙΙουΙΐέΓε εί ΓχρρΙϊοχΙίοπ (1ε 3οη 
Αιτχηξεπιεπί; _ 

ϋ) άοηηε αυ ΒυΓεχυ ίπιεΓηαιίοπχΙ άεχ άΪΓεοιίνεχ οοηοεΓηχηί Ιχ 
ρΓέρχπιιίοη άεχ οοηίεΓεηοεχ (1ε τενίχίοη, οοπιριε έιχηι άύιηεπι 
ίεηυ άεχ οάχεΓνχιίοηχ (Ιεχ ρχγχ άε Γυηίοη ρχπίουϋέΓε ςυϊ 
η'οηι ρχχ Γχιίήέ 1ε ριέχεηι Αοιε ου η’γ οηι ρχχ χάϋεΓέ; 
ϋϊ) ιηοάίίϊε 1ε Γέβίειηεπι ά’εχέουιίοη εί ήχε 1ε πιοπιχηί (Ιεχ ίχχεχ 
Γείχπνεχ ιυ άέρόί ίπιεπιχιίοηιΐ (Ιεχ (Ιεχχίηχ εί ιηοάέΐεχ 
ίηάυχίηεΐχ; 

ΐν) εχχιηϊηε εί χρρΓουνε Ιεχ Γχρροπχ εί Ιεχ χοιίνίιέχ άυ ΟίΓεοίευΓ 
(έηέηΐ ΓείαιίΓχ ί Γυηίοη ρχπίουϋέΓε ει Ιυί άοηηε ιουίεχ 
άίτεοπνεχ υιϋεχ οοηεεπιαηι Ιεχ ςυεχιίοηχ (1ε Ιχ οοιηρέιεποε (1ε 
1'υηίοη ρχπίουϋέΓε; 

ν) ΧΓΓέιε Ιε ρΓΟβΓηπιπιε, χίίορίε 1ε Βυάϊε! Βίεηηχΐ άε Γυηίοη 
ρχΓΐίεαϋέΓε ε: χρρΓουνε χεχ οοπιριεχ άε ςΐόιυτε; 
νί) χβαριε 1ε Κέ;1επιεη( ήηχηείεΓ <1ε Γυηίοη ραΗ:ειιΙίέ.-ε; 
νϋ) ετέε Ιεχ εοηηίιέχ (1’εχρεπχ ε: ρ-ουρεχ (1ε ΐΓχνιϋ ςυ’εΐΐε ]υίε 
υίίΐεχ ϊ 1χ Γέχϋχχίίοη (Ιεχ ο^εείϊΓχ άε Γυηίοη ρχΓίίευΙίέΓε; 
νίϋ) (Ιέείίΐε ςυείχ χοη( Ιεχ ρχγχ ηοη πιειηίϊΓεχ (1ε Γυηίοη ρχΓΠςυϋέΓε 
εί ςυείΐεχ χοη( Ιεχ ΟΓ^χηίχχηοηχ ϊη(εΓ£ουνεΓηεΓηεη(χΙεχ εί 
ίηίεπιχϋοηχίεχ ηοη ^ουνεΓηεπιεηίαΙεχ ςυί ρευνεηί έίΓε 3(1ιηίχ 
ί χεχ Γέυηίοηχ εη ςυχίίίέ (Ι’οόχεΓνχίευΓχ; 
ίχ) χβορίε Ιεχ πιοβϊήοχιίοηχ (Ιεχ χκίεΐεχ 2x5; 
χ) εηίΓερΓεπί! (ουιε χυίΓε χεη'οη ιρρΓορπέε επ νυε (Ι’χκείηάΓε 
Ιεχ ο^εοιίΓχ (1ε Γυηίοη ρχπίευΙίέΓε; 
χί) ι'χεηυίιιε άε Ιουίεχ χυίίεχ (χεήεχ ςυ'ϊιηρΙίςυε Ιε ρΓέχεηί 
Ααε εοπιρΙάπιεηίχίΓε. 

2) ί>) 5υΓ Ιεχ ςυεχιίοηχ ςυί ίηίέίεχχεηί έξχίε.τιεηί ά'χυίΓεχ 
υηίοηχ χάηιίηίχίΓέεχ ρχΓ ΓΟΓβχηίχχιίοη, ΓΑχχεηιάΙέε χιχιυε εοη- 
ηχϊχχχηοε ρηχέ άε Γχνίχ άυ Οοηιίιέ άε εοοΓάίηχιίοη άε ΓΟΓξχηίχχ- 
Ιίοη. 

3) α) Οήχςυε ρχγχ πιειηάΓε άε ΓΑχχεΓηάΙέε άίχροχε ά’υηε νοίχ. 

ύ) 1.x πιοίιίέ άεχ ρχγχ πιείηάΓεχ άε ΓΑχχειηάΙέε οοηχιίαιε Ιε 

ςυοπίΓΠ. 

ε) Νοηοάχίχηι Ιεχ άίχροχίίίοηχ άυ χουχ-χΐίηέα 6;, χί, Ιογχ ά'υηε 
χεχχίοη, Ιε αοπιΟΓε άεχ ρχγχ τερτέχεπιέχ εχί ίηίέπευΓ χ Ιχ πιοίιίέ πιχίχ 
έ?χ1 ου χυρέηευΓ χυ ιίείχ άεχ ρχγχ πιειηάΓεχ άε ΓΑχιεπιβΙέε, εεΐΐε-οί 
ρευι ρΓεηάΓε άεχ άέοίχίοηχ; (ουιείοίχ, Ιεχ άέοίχίοηχ άε ΓΛχχεπιϋίέε, 
ί Γεχοεριίοη άε οεΐΐεχ ςυί οοηοεΓηεηί χχ ρΓοεέάυΓε, ηε άενίεηηεηι 
εχέευιοίΓεχ ςυε ΙοΓχςυε Ιεχ εοπάίιίοηχ έηοηεέεχ εί-χρτέχ χοπι Γειη- 
ρΐϊεχ. Ια Βυτεχυ ίηίεπχχίίοηχΐ οοηυηυηίςυε Ιεχάίίεχ άέοίχίοηχ χυχ 


ρχγχ ιπειηϋΓεχ άε ΓΑχχετηΒΙέε ςυί η'έιχίεηι ρχχ Γερπέχεηιέχ, εη Ιεχ 
ίηνίιχηί ί εχρππιεΓ ρχΓ έετίί, άχπχ υη άέίχί άε (τοίχ πιοίχ 1 εοπιριετ 
άε Ιχ άχιε άε Ιχάίίε εοιηπιυπίεχίίοη, Ιευτ νοίε ου ΙευΓ χΒχίεηιίοη. 
5ί, 1 ΓεχρίΓχιίοη άε εε άέίχί, Ιε ηοιπίίΓε άεχ ρχγχ χγχηί χίηχί εχ- 
ρππιέ ΙευΓ νοίε ου ΙευΓ χάχιεηιίοη εχι χυ ιηοίηχ έ$χ! χυ ηοπιάΓε άε 
ρχγχ ςυί Γχίχχίι άέΓχυι ρουτ ςυε Ιε ςυοηιιη ΓΟί χίίείηί Ιογχ άε Ιχ 
χεχχίοη, Ιεχάίίεχ άέοίχίοηχ άενίεηηεηι εχέουιοίιεχ, ρουτνυ ςυ'εη 
ηιέπχε Ιεηιρχ Ιχ ιηιίοπίέ ηέοεχχχίΓε Γεχίε χοςυίχε. 

ά) $ουχ γ έχετνε άεχ άίχροχίίίοηχ άε ΓχΠίοΙε 5.2), Ιεχ άέοίιίοηχ 
άε ΓΑχχειηάΙέε χοηί ρπχεχ 1 Ιχ αιχ}οπιέ άεχ άευχ ίίεη άεχ νοίεχ 
εχρπιηέχ. 

ε) ΙΓχάχίεηίίοη η'εχι ρχχ οοπχίάέΓέε οοΓηηοε υη νοιε. 

/) υη άέΐέ^υέ ηε ρευι ΓερΓέχεηίετ ςυ'υη χευΐ ρχγχ εί ηε ρευι 
νοίεΓ ςυ’χυ ηοηι άε οβίυί-α. 

ί) ιεχ ρχγχ άε Γυηίοη ρχηίουΙίεΓέ ςυί ηε χοηί ρχχ ηετηίχΓεχ άε 
ΓΑχχεπιάΙέε χοηί χάπιίχ ί χεχ Γέυηίοηχ εη ςυχίίίέ ά’οβχετνχιευπ. 

4) α) Ι,ΆχχειηάΙέε ιε Γέυηίι υηε Γοίχ ιουχ Ιεχ άευχ χηχ εη 
χεχχίοη ΟΓάιηχίτε, χυτ οοηνοοχίίοη άυ ΟίΓεοίευΓ βέηέτχΙ εί, χχυΓ 
025 εχοερίίοηηεΐχ, ρεηάχηί Ιε πιέηιε ρέποάε εί χυ ιπέπιε Ιίευ ςυε 
ΓΑχχεπιάΙέε ^έηέΓαίε άε Ι'ΟΓϊχηίχχιίοη. 

Β) 1.Άχ$επι6Ιέε χε Γέυηίι εη χεχχίοη εχίΓΧΟΓάίηχΪΓε χυΓ οοη- 
νοεαίίοη χάτεχχέε ρίΓ Ιε ΟίΓεοίευΓ ^έπέΓχΙ, ί Ιχ άεπχηάε ά'υπ 
ςυχιί άεχ ρχγ5 πιεπιάΓεχ άε ΓΑχχεΓπάΙέε. 

ε) ΐ,’οΓάίε άυ ;ουΓ άε οΗχςυε χεχχίοη εχί ρεέρχΓέ ρ«Γ 1ε ΟίΓεε- 
ΙευΓ βέηέΓηΙ. 

5) Ι,ΆχχεπιάΙέε χάοριε 5οη Γέ§1εΓηεηι ίηίέπευΓ. 

ΑΓίίοΙε 3 

[ΒυΓεχυ ίη(ετηχ(ίοηχ11 

1) α) ιεχ ίχοΐιεχ Γείχιίνεχ 3υ άέρόί ίπίεπιχίίοηχΙ άεχ άεχχίηχ εί 
ποάέΐεχ ίηάυχίΓίείχ χίηχί ςυε Ιεχ χυίΓεχ ίχείιεχ χάπιίηίχιηιίνεχ 
ίποοπιΒχηι 2 Γυηίοη ρχηίευΙίέΓε χοηί χχχυΓέεχ ρίΓ Ιε ΒυΓεχυ 
ίηιεΓηχίίοηχΙ. 

ύ) Εη ραΓίίουΙίεΓ, Ιε Βυτεου ίηίεπιχίίοηχΐ ρΓέρχΓε Ιεχ Γέυηίοηχ 
εί χχχυίε Ιε ίεοΓέίηπχί άε ΓΑχχεπιάΙέε εί άεχ οοηιίίέχ ά'εχρεηχ εί 
ρουρεχ άε ίΓ2ναίΙ ςυ'είΐε ρευι ΟΓέεΓ. 

ε) ίε ϋίΓεοιευΓ 8έηέΓ3ΐ ε5ί Ιε ρΐυχ Ηχυί ΓοηαίοηηχίΓε άε 
Γυηίοη ραηίουΙίέΓε εί Ιχ ΓερΓέχεπίε. 

2) Ι-ε ΟίΓεοίευΓ (έηέΓχί εί ίουι ΓηειτιάΓε άυ ρετχοηηεΐ άέχί^ηέ 
ρχΓ Ιυί ρΓεηηεηι ρχπ, χχηχ άΓοίι άε νοιε, 1 ιουίεχ Ιεχ Γέυηίοηχ άε 
ΓΛχχειηάίέε εί άε ίουι εοπιίίέ ά'εχρεηχ ου 2 Γθυρε άε ιηνχίΐ ςυ'εΐΐε 
ρευι οτέεΓ. Ι_ε Οίιεο^υΓ (έηέΓχί ου υη ιηειηόΓε άυ ροΓχοηηε! 
άέχίκηέ ρχΓ Ιυί εχι ά’οάϊοε χεοτέιχίΓε άε οεχ ΟΓ^χηεχ. 

3) α) Γε ΒυΓεχυ ίηιεπιχιίοηχΐ, χεΙοπ Ιεχ άΪΓεοιίνεχ άε ΓΑχχεπι- 
61έε, ρΓέρχΓε Ιεχ οοηίέΓεηοεχ άε Γενίχίοη άεχ άίχροχίίίοηχ άε 
Ι'ΑΓτηη^εΓηεηι. 

6) Οε ΒυΓεχυ ίηιεΓηχιίόηχΙ ρευι εοηχυΙίεΓ άεχ ΟΓ^αηίχχιίοηχ 
ίηίεΓξουνεΓπεπιεηιχΙεχ εί ίηιεΓπηιίοηχΙεχ ηοη ^ουνεΓηεπιεηιχίεχ 
χυΓ Ιχ ρΓέρχΓχιίοη άεχ οοηΓέιεηοεχ άε Γενίχίοη. 

ε) Ια ΟίΓεοίευΓ {έηέηΐ εί Ιεχ ρεΓΧοηηεχ άέχί^ηέεχ ρίΓ Ιυί 
ρΓεηηεηι ρχπ, χχηχ άΓοίι άε νοιε, χυχ άέΐίάέπκίοηχ άχηχ οεχ 
οοηΓέΓεηοεχ. 

4) Ι_ε ΒυΓεχυ ίηιεπιχιίοηχΐ εχέουιε ιουίεχ χυίΓεχ ιχοΐιεχ ςυί 
Ιυί χοπι χιιπάυέεχ. 

Ληίείε 4 

|ΡΙηχηεα| 

1) α) ΙΓϋπίοη ρΐπίουϋέΓε χ υη Βυά^εί. 

6) ίο άυάΒοι άε Γυηίοη ρχπίουϋέΓε οοιηρΓεηά Ιεχ τεοείίεχ εί 
Ιεχ άέρεηχεχ ρΓορίεχ ί Γυηίοη ραηίουΙίέΓε, χα οοηιπάυιίοη χυ 
Βυά^ει άεχ άέρεηίεχ οοπιπιυηεχ αυχ ϋηίοηχ, χίηχί ςυε, Ιε ςχχ 
έοήέχηΐ, Ια χοηιπιε ιηίχε ά Ιχ άίχροχίίίοη άυ Ιχυάςει άε Ια ΟοηΓέΓεηοε 
άε ΓθΓ£αηίχαιίοπ. 

ε) 5οηι οοηχίάέΓέεχ οοηπιε άέρεηδεχ οοηιπιυηεχ χυχ υηίοηχ 
Ιεχ άέρεηχεχ ςυί ηε χοηί ρχχ χίΐπάυέεχ εχοΐυχίνεηχεηι χ Γυηίοη 
ραηίουΙίέΓε πιοίχ έ^χίεηηεηΐ ά υηε ου ρΙυχίευΓΧ αυίΓεχ υηίοηχ 
χάιηίηίχίΓέεχ ραΓ ΓΟΓ^απίχαιίοη. ία ραπ άε Γυηίοη ρχπίουϋέΓε 
άαπχ οεχ άέρεηχεχ οοπιηχυηεχ εχι ρΓοροπίοηπεΙΙε χ Ι'ίηιέΓέι ςυε οεχ 
άέρεηχεχ ρΓέχεηιεηί ρουΓ εϋε. 

2) ιε άυά^ει άε Γυηίοη ρχπίουϋέΓε εχι χπέιέ οοπιριε ίεηυ άεχ 
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εχί($εηεα Ββ εοοΓΒίηχιίοα χνεε Ικ ΙιαΒβειχ (Ια ιαιτκ υηίοηχ 
ιΒπχίηίχιτέα ρχτ ΓΟΓίχηίχχιίοη. 

3 ) ΙιαΒϊει (Ιο 1 ‘υηίοη ρχτιίοαίίέτε κι βηχηεί ρχτ Ια γκ- 
χοαιτεχ χυίνχηια: 

ί) Ιεχ ιχχα ιτίχιίνα χα Βέροι ίηιεπιχιίοηχΙ ει Ιεχ ιχχα οι χοπιπα 
Βακ ροατ Ιεχ χαιιτχ χετνίοκ ΓΒηύιιχ ρχτ 1 ε Βατεχα ίηιεΓπχιίοηχΙ 
χιι (ί(Γε ( 1 ε 1 ‘υηίοη ρχηίοηΐίέτε; 

ϋ) 1 ε ρτοΒαίΐ Βε Ιχ νεηιε (Ιεχ ραίιΐίεχίίοηχ (Ια Βατεχα ίηιεπιχιίοηχΙ 
οοπεεπιιπΐ Γυπίοη ρχτιίοαίίέτε ει Ιεχ Βπιίιι χΠετεηιχ 4 εεχ 
ραέΐίεχίίοηχ; 

ΐϊΐ) Ιεχ (Ιοηχ, Ιεβχ ει χαβνεηιίοπχ; 

ΐν) Ια Ιογεη, ϊηιέτέΐχ ει χαιτκ Γενεηαχ ΒίνεΓϊ. 

4) α) Ιε τποηιχηι Βα Ιχχα πιεηιίοηηέκ 4 ΓχΙίηέχ 3 )ί) εχΐ 
βχέ ρχΓ ΓΑχχετηΙιΙέε, χογ ρΓοροχίΐίοη Βα ΟίτεοΐβαΓ ϊέπέτχΐ. 

&) Οε τποηιχηι βΐ βχέ Βε πιχηϊέΓε 4 οε ςαε Ιεχ ΓεεεΚεχ Βε Γυηίοη 
ρχτιίοαίίέτε ρτονεηιηι Βεχ ιχχα ει Βεχ χαιτεχ χοατοα Βε Γενεηαχ 
ρεηηειίεηΐ ία πιοίηχ Βε εοανπτ Ιεχ Βέρεηχα Βα Βατεχα ίπίετηχ- 
Ιίοηχΐ ίηιέτεχχχηΐ Γυηίοη ρχπίοαίίέτε. 

ι) ο»ηχ Ιε αχ οά 1 ε 6 ηΒ;εΐ η'εχι ρχχ ιΒοριέ χνχπι Ιε ΒέΒαί 
Β*αη ηοανεΙ εχετοίεε, 1 ε ΒυΒ;ει ΒεΤχπηέε ρτέοέΒεηΐε αΐ τεοοηΒαίΙ 
χείοη Ιεχ πιοΒιΙίΐέχ ρτέναα ρχτ Ιε τέβίεπιεπί βηχποίετ. 

5 ) 5 οαχ τέχετνε Βεχ Βϊχροχίιίοηχ Βε ΓχΙίηέχ 4 )«Λ 1 * τποηιχηι Βεχ 
Ιχχα ει χοΓτηπεχ Βαεχ ροαΓ Ιεχ χαιτεχ χετνίεα τεηΒαχ ρχτ Ιε Βατεχα 
ίηιετπχΐίοηχΐ χα ΐίίΓε Βε Γυηίοη ρχπίοαίίέτε εχι βχέ ρ*Γ 1 ε Οίτεο- 
ΙεαΓ βέηέτχΐ, ςαί εη Γχίι Γχρροπ 4 ΓΑχχετηΙιΙέε. 

6 ) α) Ι, υηίοη ρχπίοαίίέτε ροχχέΒε αη ΓοηΒχ Βε ΓοαΙειηεηι 
εοηχιίιαέ ρίΓ Ιεχ εχοέΒεηΙχ Βε ΓεεεΙΙεχ εΐ, χί Βε Ιεΐχ εχοέΒεηΙχ ηε 
χαίβχεηι ραχ, ρχΓ απ νεΓχετηεηι απίςαε εβεοιαέ ρχγ οΐιιςαε ρχγχ Βε 
Γυηίοη ρχηίοαΙϊέΓε. 5 ί Ιε ΓοηΒχ Βενίεηι ίηχηίβχιηΐ, ΓΑχχετη&Ιέε 
ΒέοίΒε Βε χοη ιαιτηεηιιΐίοπ. 

1 >) Ι,ε Γηοηιαηι Βα νετχετηεηι ίηίΐϊχΐ Βε εΗχςαε ρχγχ ία ΓοηΒχ 
ρτέοίιέ οα Βε μ ρχπίοίρχίίοπ 4 Γχα^τπεηίχιίοη Βε εεΐαί-οί εχι ρτο- 
ροπίοηηεΐ 4 1 χ οοπιπΒαιίοπ Βε εε ραγχ. επ ΙχπΙ ςαε τηετηΐιτε Βε 
Γυηίοη Βε Ρχπχ ροαΓ Ιχ ρΓΟίεοιίοπ Βε Ιχ ρτορτίέΐέ ίηΒαχίπεΙΙε, χα 
1 χαΒ 8 =£ < 1 = ΙχΒίιε ϋπίοπ ροαΓ Γχπηέε χα οοογχ Βε ΙχςαεΙΙε Ιε ΓοηΒχ 
εχι εοηχιίιαέ οα Γχαξτηεπιχιίοη ΒέείΒέε. 

ΐ) ία ρΓΟροηίοη ει Ιεχ ηιοΒχΙίΐέχ Βε νεΓχεπιεηΙ χοηι ΐΓΓέΐέβχ 
ρηΓ ΓΑχχετηΙιΙέε, 5 αΓ ρΓοροχίΐίοη Βα Οίτεοιεατ £έηέτχΙ ει χρΓέχ χνίχ 
Βα Οιτηίιέ Βε εοοΓΒίηχίίοη Βε ΓΟΓίχηίχχιίοη. 

7 ) α) υ'χεεοΓΒ Βε χίέξε εοηεΐα χνεε 1 ε ραγχ χαΓ Ιε ^εττιιοίτε 
ΒαςαεΙ ΓθΓ?χπίχχιίοπ χ χοη χίέ^ε ρΓένοίι ςαε. χί Ιε ΓοηΒχ Βε τοαίε- 
πιεηι εχι ίηχαλϊχαπί, εε ραγχ χεεοΓΒε Βεχ ανχήαεχ. ίε τποηιχηι Βε 
εκ χνχηεεχ ει Ιεχ εοηΒΐΐίοηχ Βχπχ ΙκςαεΙΙκ εΙΙκ χοηι χεεοτΒέεχ 
Γοηι ΓοΒ^ει. Βχηχ εΗχςαε εηχ. Β’χοεοτΒχ χέρχΓέχ εηίΓε Ιε ρχνχ εη 
εχαχε ει ΓΟηιχηίχαιίοη. 

Ιι) [_ε ραγχ νίχέ χα χοαχ-χϋπέχ α) ει ΓΟΓ^χηίχιΐίοη οηΐ εΗχεαη 
Ιε ΒγοϊΙ Βε ΒέηοηοεΓ Γεη^χξεΓηεηΐ Β’χεεοΓΒεΓ Βκ χνχηεκ τηογεη- 
ηχηΐ ηοΐίβεχιίοπ ρχΓ έεπι. ίχ Βέποπείιιίοη ριεηΒ είΓει ιτοίχ χηχ 
χρτέχ Ιχ ϋη Βε Γχπηέε χα οοογχ Βε ΙχςαεΙΙε εΙΙε χ έΐέ ηοιίβέε. 

8 ) ία νέπβεχίίοη Βεχ εοπιρίκ κι χχχαΓέε. χείοη Ια ιηοΒχΙίιέχ 
ρΓέναεχ ρχΓ Ιε Γέ^ίεπιεπι βηχπείεΓ, ρ«Γ αη οα ρΐαχίεαπ ρχχχ Βε 
Γυηίοη ρχηίοαΙϊέΓε οα ρ·Γ Βα αοηίΓδΙεαΓΧ εχΐέηεαιτ, ςαί χοηι, 
χνεε ΙεαΓ οοηιεηιεΓηεηι. Βέχίίηέχ ρίΓ ΓΑχχεπιΙϊΙέε. 

Αηίείε 5 

[ΜοΒΐβεχιίοηχ χυχ ιπίεΙεχ 2 4 1 ] 

1) ϋκ ρΓοροχίΐίοηχ Βε πιοΒίβοχίίοπ χα ρΓέχεηΙ ΑεΙε οοηρίέ- 
πιεηΐχίΓε ρεανεπί έίΓε ριάεηΐέκ ρχΓ Ιοαΐ ρχχχ ΓηεπιΙίΓε Βε ΓΑχχεΓπ- 
ΙιΙέε οα ρχι 1 ε ϋΪΓεειεαΓ ^έηέΓχΙ. Οκ ρΓοροχίΙίοηχ χοηι εοΓπιηαπί- 
ςαέα ρχΓ εε ΒεπιίεΓ χαχ ρχνχ πιεπιΙίΓΚ Βε ΓΑχχεσι&Ιέε χίχ πιοίχ 
χα πιοίηχ χνχπι Β'έΙιε χοαπιίικ χ Γεχχπιεη Βε ΓΑχχειηίιΙέε. 

2) Τοαίε πιοΒίβοαίίοπ νίχέε 4 Γχΐίπέα I) κι χΒοριέε ρίΓ 
ΓΑχχεπιΙϊΙέε. 1,'χΒορΐίοπ Γεςαίεη Ιεχ Ιγοιχ ςαχηχ Βκ νοιεχ εχ- 
ρππιέχ; ΙοαιεΓοίχ. Ιοαίε πιοΒίβεχιίοπ Βε ΓχηίεΙε 2 ει Βα ρΓέχεηΙ 
χΐίηέχ Γεςαίεη Ιεχ ςαχίΓε είηςαίέπικ Βει νοικ εχρππιέχ. 

3 ) Τοαίε ΓηοΒίβίχιίοη νίχέε 4 ΓχΙίηέχ I) εηίΓε εη νί^αεαΓ αη 
πιοίχ χρΓέχ Ιχ τέεεριίοη ρχΓ 1 ε ΟίτεειεαΓ βέηέη! Βεχ ηοιίβεχιίόηχ 
έεπίκ Β'χοεερίαΐίοπ. είΓεειαέε εη οοηΓσηηίΐέ χνεε ΙεηΓΧ ιέίΐεχ 


εοηχιίίαιίοπηεΙΙεχ Γκρεειίνκ. Βε Ιχ ρχπ Βκ ΙΓοίχ ςαχηχ Βκ ρχνχ 
ςαί έιχίεηΐ πιεπιΙίΓΚ Βε ΓΑχχεπιΙϊΙέε χα πιοπιεηι οά Ιχ πιοΒίβεχ- 
Ιίοη χ έιέ χΒοριέε. Τοαίε πιοΒίβεηιίοπ χίπχί χεεεριέε Ιίε (οαχ Ικ 
ριγχ ςαί χοηι πιεπιΒΓα Βε ΓΑχχεπιΙϊΙέε χα πιοπιεηι οά Ιχ πιοΒί- 
βεχίίοη εηίΓε επ νί^αεατ οα ςαί εη Βενίεηηεηΐ πιεπιίίΓΚ 4 αηε Βχιε 
αΙΙέπεαιε. 

Αηίείε 6 

[Μσϋίϋαιιοπχ 4 ΓΑειε 4ε 1934 « ζ ΓΑειε 344ί(ΐοηηεΙ 4ε 1961] 

1 ) α) ικ ΓέΓέΓεηοκ, Βχηχ ΓΑοιε Βε 1934, χα * Βαιεχα ίπιετ- 
ηχΐίοηχΙ Βε Ιχ ρΓορπέιέ ίηΒαχίπεΙΙε 4 Βεπιε », χα « Βαιεχα ίηίεΓ- 
ηχΐίοηχΐ Βε Βεπιε » οα χα « Βυπτηα ίηιεπιχιίοηχΙ » χοηι 4 οοηχί- 
ΒέεεΓ οοπιηιε χε Γχρροηχηι χα Βυτεχυ ϊηίετπχιίοηχΐ «I ςα'ΪΙ αΐ 
Βέβηί χ ΓχηίεΙε I Βα ριέχεπι Αείε εοΓηρΙέιηεηιχίΓε. 

Ιι) Ι,'χηίοΙε 15 Βε ΓΑοιε Βε 1934 κι ι&Γσβέ. 

ε3 Τοαίε πιοΒίβεχιίοπ Βα Γέίΐεπιεηι Β'εχέεαιίοη νίχέ 4 
ΓχηίεΙε 20 Βε ΓΑοιε Βε 1934 χ'εΛεειαε χείοη Ιχ ρηκέΒαιε ρτεχετίιε 
ρχΓ Γχηίοίε 2-2)α3ίϋ) ει Ζ)ά). 

4) Α ΓχηίεΙε 21 Βε ΓΑοιε Βε 1934, Ικ πιοίχ « Γενίχέε εη 1928 » 
χοηι Γετπρίχεέχ ρχι Ια πιοιχ « ροαΓ Ιχ ρΓΟίεοιίοπ Βα ®αντκ Ιίιιέ- 
γχιγκ ει χηίχιίςακ ». 

ε ) Ια ΓέΓέΓεηεα, Βχηχ ΓχηίεΙε 22 Βε ΓΑοιε Βε 1934, χαχ χηίεΐα 
16, 166ίχ ει 17έίτ Βε Ιχ « Οοηνεηιίοη χεπέηΐε » χοηι 4 εοηχίΒέτετ 
εοππιε χε ηρροηχηι 4 οεΙΙκ Βκ Βϊχροχίιίοηχ Βε ΓΑοιε Βε 5ΐοε4- 
ΗοΙγπ Βε Ιχ Οοηνεηιίοη Βε Ρχγϊχ ροαΓ Ιχ ρηιίεειίοη Βε Ιχ ρηιρΗέΐέ 
ίηΒαχίπεΙΙε ςαί, Βχηχ ΙεΒίι Αειε Βε ΒιοεΙιΗοΙπι, οοτταροηΒεπί χαχ 
χηίοΐα 16, Ιόόίι ει 174ίτ Βα Αοίκ ιπΐέηεαπ Βε Ιχ Οοηνεηιίοη Βε 
Ρχπχ. 

2) α) Τοαίε πιοΒίβεχιίοπ Βα ιχχκ νίχέκ 4 ΓχηίεΙε 3 Βε ΓΑοιε 
χΒΒίιίοηπε! Βε 1961 χ’εΛεειαε χείοη Ιχ ρΓοεέΒαΓε ρεκοπιε ρχε 
ΓχηίεΙε 2.2)α)'ύϊ) ει 3)4). 

Ι>) Ι,'ιΙίηέχ 1) Βε ΓχηίεΙε 4 Βε ΓΑοιε χΒΒίιίοηηε! Βε 1961, χίηχί 
ςαε Ικ πιοιχ « Ιοιχςαε 1ε ΓοηΒχ Βε ΓέχεΓνε χ χΚείηΐ εε πιοπίχηι» 
Βε ΓχΙίηέχ 2) ΒαΒίι χπίοίε, χοηι χίίΓΟξέχ. 

ΐ) Ι,κ τέΓέΓεηεεχ, Βχηχ ΓχηίεΙε 6.2) Βε ΓΑοιε χΒΒίιίοππεΙ Βε 
1961, χαχ ιπίεΙεχ 16 ει 166ίτ Βε Ιχ Οοηνεηιίοη Βε Ρχπχ ροαΓ Ιχ 
ρΓΟίεοιίοπ Βε Ιχ ρΓορπέιέ ίηΒαχίπεΙΙε χοηι 4 εοηχίΒέτετ οοππηε χε 
Γχρροηχηι 4 εεΙΙοχ Βκ Βϊχροχίιίοηχ Βε ΓΑοιε Βε 5ΐοο4βοΙπι Βε 
ΙχΒίιε Οοηνεηιίοη ςαί, Βχηχ ΓΑοιε Βε 3ΐοε1ι1ιοΙπι, οοιταροηΒεηΙ 
χαχ χηίοία 16 ει 164ίχ Βα Αοικ χπιέπεατ: Βε Ιχ Οοηνεηιίοη Βε 
Ρχπχ. 

4) Ια ΓέΓέτεποκ. Βχηχ Ικ χΐίηέχχ 1) ει 3) Βε ΓχηίεΙε 7 Βε ΓΑοιε 
χΒΒίιίοππεΙ Βε 1961, χα ΟοανεπιεΗίεηΙ Βε Ιχ ΟοηΓέΒέηιίοη χαίχχε 
χοηι 4 εοηχίΒέτετ εοπιπιε χε Γχρροηχηι χα Οίτεοιεατ ρηέτχ). 


Αηίείε 7 

^ [Μο4ϊβεχ(ΐοη5 4 ΓΑοε <1ε !960| 

1) Ι,εχ τέΓέτεηεκ, Βχηχ ΓΑοιε Βε 1960, χα « Βατεχα Βε Γυηίοη 
ίηίετηχιίοηχίε ροατ Ιχ ρτοΐεοιίοη Βε Ιχ ρτορτίέιέ ίηΒαχίπεΙΙε » οα 
χα « Βατεχα ίηίετηχίίοπιΐ » χοηι 4 εοηχίΒέτετ εοπιπιε χε Γχρροηχηι 
χα Βατεχα ίηίετηχιίοηχΐ ΙεΙ ςα'ίΐ κι Βέβηί 4 ΓχηίεΙε 1 Βα ρτέχεηι 
Αειε οοπιρΙέπιεπιχίτε. 

2) Οα χηίεΐεχ 19, 20, 2Λ ει 22 Βε ΓΑειε Βε 1960 χοηι χ6τοίέ5. 

3) Οκ ΓέΓέτεποκ, Βχηχ ΓΑοιε Βε 1960, χα Οοανετπετηεηΐ Βε Ιχ 
ΟοηΓέΒέτχΐίοη χαίχχε χοηι 4 εοηχίΒέτετ εοπιπιε χε τχρροΗχηΐ χα 
ϋίτεοΐεατ |βηέη1. 

4) ϋχηχ Γχηίοίε 29 Βε ΓΑβΙε Βε 1960, Ια πιοίχ « ρέποΒίςαα » 
(χΐίηέχ 1)) εΐ « Βα Οοπιίίέ ίηίετηχίίοπχΐ Βκ Βεχχίηχ οα πιοΒέΙκ οα » 
(χΐίηέχ 2)) χοηι χαρρτίπιέχ. 

Αηίείε 8 

[Κχιίβαιίοπ 4α ρπχεπι Αειε εοπρίέπιεπιχίιτ; ι46άίοη »υ ιτ.ίτηε Α«ε| 

1) α) Οα ρχ^χ ςαί, χνχπι 1ε 13 )χηνίετ 1968. οηι ιΐίβέ ΓΑειε 
Βε 1934 οα ΓΑοιε Βε 1960, χίηχί ςαε Ικ ρχνχ ςαί οπί χΒΗέτέ 4 Γαπ 
χα πιοίηχ Βε οα ΑοΙα, ρεανεηι χίξηετ εΐ τχΐίβετ 1ε ρτέχεηι Αειε 
οοπιρΙέπιεπιχίτε οα ρεανεηι γ ιΒΓιέτετ. 

6 ) \λ τχΐίβοχίίοη Βα ρτέχεηι ΑοΙε οοηιρΙέπιεπιχίΓε. οα ΓχΒβέχίοπ 
4 οεΐαί-οί, ρχτ απ ρχχχ ςαί κι ϋέ ρχτ ΓΑοιε Βε 1934 χχπχ είτε ϋέ 
έδχίεηιεηΐ ρχτ ΓΑοιε χΒΒίιίοηπε! Βε 1961 οοπιροηε Ιχ τχιίβοχιίοπ 
χαίοπιχιίςαε Βε ΓΑοΙε χΒΒίιίοηηε! Βε 1961, οα ΓχΒΗέχίοη χαίο- 
πιχιίςαε 4 οεΙαί-εί. 
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2) Ι-π ίπειπιπεπυ Γ3ΐίβε3(ίοπ εί ά'3άΗέ3ίοπ $οπί άέροίέί 
ιιιρΓά (Ια ϋίεεείευΓ υέηέπιΐ. 

ΑπίεΙε 9 

[ΕηίΓβε εη νΐριηΐΓ άυ ρτάεηί Αείε εοπιρΙετηαηιΪΓε] 

1) Α Ι'έ^ΒΓά άεϊ είπς ραν 5 ςυί οπί. Ιει ρεεπιίεΓ3. άέρο5έ Ιευεχ 
ίηεΙπίΓπεηιχ <1β πιίβοαιίοη οα ά'χάΗέιίοη, Ιε ρΓέιεπι Αείε εοπιρΙέ- 
ΓηεηΐΒίΓε επίΓε επ νί^υευε 1 γοι 3 (ηοί$ 3ΡΓ03 1ε εΐόρόι άυ είπςυιέπιε 
ίηϋηίΓηεπι άε Γριίβεαίίοπ ου ά'3άίιέ$ίοπ. 

2) Α Ι’ίίΒΓΕί άε Ιουί ουίεε ροχχ, !ε ρεειεπί Αείε εοΓηρΙέπιεπιαίΓε 
εηίΓε επ νί^υευε ίεοί.3 γποι$ 3ρεέ3 13 ά3ίε 3 ΙβςυεΙΙε 33 Γ3(ίβε3ίίοη ου 
$οη χάΗέϊίοπ 3 έίέ ηοίίβέε ρβΓ Ιε ϋίΓεοχευΓ ^έηέηΐ. 4 πτοίπχ ςυ'υηε 
άβιε ροίΐέπευΓε π'βίι έίέ ίηάίςυέε <1*05 ΓϊηίίΓυιηεηι άε πιιΐβοαίίοη 
ου ά'χάίιάίσπ. Οβπϊ εε άεπιίεΓ εαι. Ιε ρΓ«εηι Αείε επίΓε εη νϊ^υευΓ, 
4 Γέρπί άε εε ριγι, 4 Ιβ άοίε 3Ϊπ5ί ίηάίςυέε. 

Αιϋείε 10 

[Αεεεαυϋοη ιυιοπχιουε 4ε εεπαΐπεε 4|3Ρ03Ι!ΙΟΠ3 ρ*Γ εεττιίηχ Ρ3ν31 

1) 5ου3 ΓάεΓνε (1ε Ι'χπίεΙε 8 εί άε Γαίίπεα ίυίνεπί, ιουί ρεγι ςυί 
η'ι ρ*5 εηίίβέ Ι'Αειε άε 1934 ου ςυί η'ν 3 ρ33 ϊάΗέεέ άενιεηί Ιϊέ 
ρ3Γ Ι'Αειε εάάίιίοππε! άε 1961 ει ροτ Ιεχ υπίεΙεε I 4 6 <1υ ρεέεεπι 

Αείε εοηιρ1έπιεη(3ίΓε 4 Ρ3ΓΠΓ (1ε Ιι (1ι(ε 4 ΙιςυεΙΙε Μη «άΗείίοη 4 
Ι'Αειε (1ε 1934 ρΓεηά είΤει; (ουίεΓοίβ, 31 4 εείΐε άκε Ιε ρτέοεηί Αείε 
εοηρΙέιηεηΐΒίΓε π ει; ρ33 επεοεε εηίίέ επ νί^υειίΓ κίοη Ι« ίεππα 
<1ε Ι'3ΓΐίεΙε 9.1), 3Ιογ$ εε ριγι πε άενιεηί Ιϊέ ριε Ιεοάίίι ιπίείει (1υ 
ριέχεηί Αείε εοπιρΙέπιεηιοίΓε ςυ'4 ρΒΓίίί (1ε Ι'εηίΓέεεπ νί|υευΓ άεεε 
άεπιίεΓ Αείε ιεΐοη Ιει ιει-πιε! άε !’3Πίε1ε 9.1). 

2) 5ου! ΓώεΓνε άε Ι'ΒΓίιεΙε 8 εί άε 1*3ΐϊηέ3 ρίέεέ ά εηί. Ιουί 
ρ«γ5 ςυί π*3 ρ»5 Γαιϊήε 1'Αειε άε 1960 ου ςυί η'γ < ρ*« ιάΗέτέ 
άενιεηί Ιϊέ ρ*Γ Ιεί χπιείει ! 4 7 άυ ρίέεεπι Αείε εοΓηρΙέτηεηΐίίΓε 4 
ρ*ηΐΓ άε 13 ά3ΐε 4 Ι3ςυε!1ε μ ΓΒίίβευιίοη άε Ι'Αείε άε 1960 ου Μη 
ιάΗάίοπ 4 εεΐυί-εί ρΓεηά είει; ίουιεΓοίε, )ί 4 εείίε άίίε 1ε ρτέκηί 
Αείε εοπιρΙέτηεηυιίΓε π αι ρ33 εηεοΓε εηίΓε επ νίριευε ϊεΐοη Ιει 
ιεπηεε άε ΓχπίεΙε 9.1), 3ίθΓ3 εε ρεγί πε άενιεηί Ιϊί ριτ Ιειάίϋ 


3ΠίεΙε3 άυ ρΓκεπί Αείε εοπίρΙόπιεποίΓε ςυ'4 ρίΓίίε άε ΓεηίΓέ· *π 
νΐ£υευΓ άε εε άετηίεΓ Αείε 5εΙοη Ιει ίεππεε άε 1’3Πίε1ε 9.1). 

Αηίείε Π 

[5ί|Π3ΐυΓε. «ε., 4υ ρΓί3Γπι Αείε εοιηρΙέϊηεηΙΑίΓε] 

1) α! 1-ε ρΓέ5εηι Αείε εοπιρΙέπιεπΐ3ίΓε ειι ιί^ηέ εη υη 3ευΙ 
εχετηρΐ3ΐΓε εη ]3ηςυε ΓΓυηςαιεε εί άέρο$ό ουρεέΐ άυ ΟουνετπεΓηεηί 
άε Ια 5υέάε. 

ύ) ϋε3 ίεχ(ε3 οίϋείεΐ3 3θπι έΐ361ί3 ρβΓ Ιε ϋίΓεετευΓ |βηέη1, 
3ρΓ05 εοπ3υΙιαϊίοη άεε ΟουνεΓηετηεηΐ3 ίπίέΓε33έ3, ά3Π3 Ιεπ ιυιτεχ 
ΐ3Πξυεί ςυε ΓΑ33επΊάΙέε ρουπ-3 ιπάίςυεΓ. 

2) ίε ρΓε3εηί Αείε εοΓπρΙεΓηεηίβίΓε τεϋε ουνεΠ 4 >3 ίί 8 Π 31 υΓε, 
4 5(οε4ΗοΐΓΠ, ]υίςυ'3υ 13 ;3ηνίεΓ 1968. 

3) [_ε ϋιτεειευΓ ϊέηέπιΐ ίΓ3πιπιεί άευχ εαρίει, εεπίΒέει εοη- 
Γοηπεί ρ3Γ Ιε Οουνεεηεπιεηι άε 13 5υέάε, άυ ίεχίε 5ΐ8πέ άυ ρΓέίεηι 
Αείε εοπιρΙέπιεποίΓε 3υχ Οουνεπιεπιεπ[5 άε ίουί 1ε3 ριγί άε 
Πάπίοη ρ3ΓΐίευΙίέΓε εί, 3υΓ άεπΐ3πάε, 3υ ΟουνεΓηεπιεπΙ άε ιουί 
3υΐΓε ρ3γ5. 

4) ίε ϋίΓεείευΓ ^έπεταΙ Γϊίι επΓε§ΐ5ίΓεΓ Ιε ρεέιεπί Αείε εοΓπρΙέ- 
π>εηιηΪΓε 3υρεέ3 άυ 5εεΓέί3π3ί άε ΓθΓ5αηίΐ3(ίοη άε3 Νείίοπί Ιάπίεί. 

5) ίε ΟίτεειευΓ χεπέπιΙ ηοίίΚε 3υχ Οουνεπιεπιεη15 άε ίου! 1 ε 3 
ρ3γ3 άε ΓΙάπίοη ρ3ΠίευΙϊέΓε Ιε3 3ίίΠ3(υΓε3, Ιε3 άέρόϋ ά’ίηχίΓυπιεπϋ 
άε Γ3(ίβε3[ίοπ ου ά 3άΗέ5ΐοπ. ΓεπίΓέε επ νίςυευΓ εί ΐουίε ευίεε 
ποίίβεοίϊοπ αρρΓορπέε. 

Αηίείε 12 

[<Π>υ$ε (Γ3ηχί(οΪΓε| 

Ιυίςυ'4 ΓεπίΓέε επ Γοηειίοη άυ ρεετηιεΓ Οίτεειευε ίέπέηΐ. Ιει 
ΓέΓέΓεηεεί, ά3Π3 1ε ρΓέιεπί Αείε εοΓηρΙέπιεπιβίΓε, 3υ Βυτειυ ίπιεΓ- 
Π3ίίοπ3ΐ άε ΓθΓ83ηί3αιίοη ου 3υ ϋίΓεείευΓ ^επέτυΙ 3οηί εοηιίάέΓέ« 
εοΓηπιε 3ε Γ3ρροΓί3πι Γειρεειίνεπιεηι 3υ ΒυΓεου άε ΓΙΙηίοπ έιοάΐϊε 
ρ3Γ 13 Οοπνεπίιοπ άε Ρβπϊ ρουε \λ ρεοΐεειίοη άε 13 ρεορπέίέ 
ίηάυίίπεΙΙε, ου 4 3θπ ΟίτεείευΓ. 
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ΔΙΑΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΧΑΓΗΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΕΘΝΗ 
ΚΑΤΑΘΕΣΗ ΤΟΝ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΩΝ ΣΧΕΔΙΩΝ 
ΚΑΙ ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΩΝ ΤΗΣ 6ΗΣ ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 1925 

ΠΡΑΞΗ ΤΗΣ ΧΑΓΗΣ ΤΗΣ 28ΗΣ ΝΟΕΜΒΡΙΟΥ 1960 

Άρθρα 1 

1) Τα Συμβαλλόμενα Κράτη συνιστούν ιδιαίτερη Ένωση 
για τη διεθνή κατάθεση των βιομηχανικών σχεδίων και 
υποδειγμάτων. 

2) Μόνο τα Κράτη - Μέλη της Διεθνούς Ενώσεως 
για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας μπορούν 
να γίνουν μέλη και του παρόντος Διακανονισμού. 

Άρθρο 2 

Κατά την έννοια του παρόντος Διακανονισμού νοείται 
ως: 

"Διακανονισμός του 1925", ο Διακανονισμός της Χάγης 
που αφορά τη διεθνή κατάθεση των βιομηχανικών σχε¬ 
δίων και υποδειγμάτων της 6ης Νοεμβρίου 1925. 

"Διακανονισμός του 1934", ο Διακανονισμός της Χάγης 
που αφορά τη διεθνή κατάθεση των βιομηχανικών σχε¬ 
δίων και υποδειγμάτων της 6ης Νοεμβρίου 1925, έτσι 
όπως αναθεωρήθηκε στο Λονδίνο στις 2 Ιουνίου 1934. 

"Ο παρών Διακανονισμός", ο Διακανονισμός της Χάγης 
που αφορά τη διεθνή κατάθεση των βιομηχανικών σχε¬ 
δίων και υποδειγμάτων, έτσι όπως προκύπτει από την 
παροισα Πράξη. 

"Ο Κανονισμός", Ο Εκτελεστικός Κανονισμός του 
παρόντος Διακανονισμού. 

"Διεθνές Γραφείο", το Γραφείο της Διεθνούς Ενώσεως 
για την προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας. 

"Διεθνής κατάθεση", η κατάθεση που πραγματοποιείται 
ενώπιον του Διεθνούς Γραφείου. 

"Εθνική κατάθεση", η κατάθεση που πραγματοποιείται 
ενώπιον της εθνικής αρχής ενός Συμβαλλόμενου Κρά¬ 
τους. 

•Πολλαπλή κατάθεση", η κατάθεση που περιλαμβάνει 
περισσότερα σχέδια ή υποδείγματα. 

"Κράτος προέλευσης διεθνούς κατάθεσης", το Συμ¬ 
βαλλόμενο Κράτος στο οποίο ο καταθέτης έχει πραγ¬ 
ματική και μόνιμη βιομηχανική ή εμπορική εγκατάσταση 
ή στην περίπτωση που ο καταθέτης έχει παρόμοιες 
εγκαταστάσεις σε περισσότερα Συμβαλλόμενα Κράτη, 
το Κράτος εκείνο από τα Συμβαλλόμενα το οποίο έχει 
προσδιορίσει με την αίτησή του. Εάν δεν υπάρχει 
παρόμοια εγκατάσταση σε ένα Συμβαλλόμενο Κράτος, 
το Κράτος στο οποίο έχει την κατοικία του. Εάν δεν 
υπάρχει κατοικία σε ένα από τα Συμβαλλόμενα Κράτη, 
το Κράτος του οποίου είναι υπήκοος. 

"Κράτος που προβαίνει αε εξέταση του νέου χαρα¬ 
κτήρα", το Κράτος εκείνο του οποίου η εθνική νομοθεσία 
προβλέπει σύστημα που περιλαμβάνει προηγούμενη ε¬ 
ξέταση και έρευνα που πραγματοποιούνται εξ επαγ¬ 
γέλματος από την εθνική διοίκηση και αφορούν το νέο 
χαρακτήρα όλων των κατατιθέμενων σχεδίων και υπο¬ 
δειγμάτων. 

Άρθρο 3 

Οι υπήκοοι των Συμβαλλόμενων Κρατών ή τα πρόσωπα 
εκείνα τα οποία παρόλο ότι δεν είναι υπήκοοι ενός 
από τα Συμβαλλόμενα αυτά Κράτη κατοικούν ή έχουν 
την πραγματική και μόνιμη βιομηχανική ή εμπορική 
εγκατάστασή τους στο έδαφος ενός από τα εν λόγω 


Κράτη, μπορούν να καταθέτουν σχέδια ή υποδείγματα 
ενώπιον του Διεθνούς Γραφείου. 

Άρθρο 4 

1) Η διεθνής κατάθεση μπορεί να πραγματοποιηθεί 
στο Διεθνές Γραφείο: 

Ιο. απευθείας ή 

2ο. διαμέσου της εθνικής αρχής ενός Συμβαλλόμενου 
Κράτους, εφόσον η εθνική νομοθεσία του Κράτους 
αυτού το επιτρέπει. 

2) Η εθνική νομοθεσία κάθε Συμβαλλόμενου Κράτους 
μπορεί να απαιτήσει άτι κάθε διεθνής κατάθεση για το 
εν λόγω Κράτος η οποία προέρχεται από το Κράτος 
αυτό, πρέπει να κατατίθεται διαμέσου της εθνικής του 
αρχής. Η μη τήρηση της προδιαγραφής αυτής δεν 
επηρεάζει τα αποτελέσματα της διεθνούς κατάθεσης 
στα άλλα Συμβαλλόμενα Κράτη. 

Άρθρο 5 

1) Η διεθνής κατάθεση περιλαμβάνει αίτηση, μία ή 
περισσότερες φωτογραφίες ή οποιοσδήποτε άλλες γρα¬ 
φικές παραστάσεις του σχεδίου ή του υποδείγματος, 
καθώς επίσης και πληρωμή των τελών που προβλέπονται 
από τον Κανονισμό. 

2) Η αίτηση περιέχει: 

Ιο. κατάλογο των Συμβαλλόμενων Κρατών στα οποία 
ο καταθέτης επιθυμεί να παράγει αποτελέσματα η διε¬ 
θνής κατάθεση. 

2ο. προσδιορισμό του αντικειμένου ή των αντικειμένων 
στα οποία το σχέδιο ή το υπόδειγμα προορίζεται να 
ενσωματωθεί, 

3ο. στην περίπτωση που ο καταθέτης επιθυμεί να 
διεκδικήσει την προτεραιότητα που αναφέρεται στο 
άρθρο 9. μνεία της ημερομηνίας, του Κράτους και του 
αριθμού κατάθεσης από την οποία γεννιέται το δικαίωμα 
προτεραιότητας. 

4ο. κάθε άλλη πληροφορία που προβλέπεται από τον 
Κανονισμό. 

3) α) Η αίτηση μπορεί επίσης να περιέχει: 

Ιο. σύντομη περιγραφή των χαρακτηριστικών στοι¬ 
χείων του σχεδίου ή του υποδείγματος. 

2ο. δήλωση στην οποία αναφέρεται το επώνυμο του 
πραγματικού δημιουργού του σχεδίου ή του υποδείγ¬ 
ματος. 

3ο. αίτημα αναστολής της δημοσίευσης, έτσι όπως 
προβλέπεται στο άρθςο 6 παράγραφος 4. 

β) Μπορούν επίσης να επισυναφθούν στην αίτηση 
αντίγραφα ή μακέτες του αντικειμένου στο οποίο εν¬ 
σωματώνεται το σχέδιο ή το υπόδειγμα. 

4) Η πολλαπλή κατάθεση μπορεί να περιλαμβάνει 
περισσότερα σχέδια ή υποδείγματα τα οποία προορί¬ 
ζονται να ενσωματωθούν σε αντικείμενα που ανήκουν 
στην ίδια κατηγορία της διεθνούς ταξινόμησης σχεδίων 
και υποδειγμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 21 πα¬ 
ράγραφος 2, αριθμός 4. 

Άρθρο 6 

1) Το Διεθνές Γραφείο διατηρεί διεθνές Μητρώο 
σχεδίων και υποδειγμάτων και προβαίνει στην καταχώ¬ 
ριση των διεθνών καταθέσεων. 

2) Η διεθνής κατάθεση θεωρείται ότι έχει αποτελέ¬ 
σματα από την ημερομηνία κατά την οποία το Διεθνές 
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Γραφείο παρέλαβε την αίτηση σε πλήρη μορφή, τα τέλη 
που έπρεπε να πληρωθούν μαζί με την αίτηση και μία 
ή περισσότερες φωτογραφίες ή κάθε άλλη γραφική 
παράσταση του σχεδίου ή του υποδείγματος ή, εφόσον 
αυτά δεν κατατέθηκαν συγχρόνως, την ημερομηνία ε¬ 
κείνη κατά την οποία έχει συμπληρωθεί και η τελευταία 
από πς διατυπώσεις αυτές. Η καταχώριση έχει την ίδια 
ημερομηνία 

3) α) Για κάθε διεθνή κατάθεση το Διεθνές Γραφείο 
δημοσιεύει σε περιοδικό δελτίο: 

Ιο. αναπαραγωγές σε άσπρο και μαύρο ή, μετά από 
αίτημα του καταθέτη, τις έγχρωμες αναπαραγωγές, τις 
φωτογραφίες και όλες τις άλλες γραφικές παραστάσεις 
που έχουν κατατεθεί, 

2ο. την ημερομηνία της διεθνούς κατάθεσης, 

3ο. τις πληροφορίες που προβλέπονται από τον 
Κανονισμό. 

β) Το Διεθνές Γραφείο οφείλει να αποστέλλει μέσα 
σε σύντομο χρονικό διάστημα το περιοδικό δελτίο στις 
εθνικές διοικήσεις. 

4) α) Η δημοσίευση που προβλέπεται στην παράγραφο 
3 γράμμα α μπορεί να αναβληθεί, μετά από αίτημα του 
καταθέτη, για το χρονικό διάστημα που ζητήθηκε. Το 
διάστημα αυτό δεν μπορεί να είναι μεγαλύτερο από 
δώδεκα (12) μήνες, που υπολογίζονται από την Γ&ιε- 
ρομηνία της διεθνούς κατάθεσης. Εν τούτοις. εάν διεκ- 
δικείται προτεραιότητα, το χρονικό σημείο έναρξης της 
περιόδου αυτής είναι η ημερομηνία της προτεραιότητας. 

ι β) Κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται 
στο πρώτο παραπάνω γράμμα, ο καταθέτης μπορεί, σε 
κάθε χρονική στιγμή, να ζητήσει την άμεση δημοσίευση 
ή ,να αποσύρει την κατάθεσή του. Η απόσυρση της 
κατάθεσης μπορεί να αφορά ένα ή περισσότερα Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη και, σε περίπτωση πολλαπλής κατά¬ 
θεσης, να περιλαμβάνει μέρος μόνο των σχεδίων ή 
υποδειγμάτων που αφορούν την εν λόγω κατάθεση. 

γ) Εάν ο καταθέτης δεν πληρώσει στις προκαθορι¬ 
σμένες προθεσμίες τα απαιτούμενα τέλη πριν από τη 
λήξη της περιόδου που αναφέρεται στο παραπάνω 
γράμμα α. το Διεθνές Γ ραφείο προβαίνει στη διαγραφή 
της κατάθεσης και δεν πραγματοποιεί τη δημοσίευση 
που αναφέρεται στην παράγραφο 3, εδάφιο α'. 

δ) Μέχρι τη λήξη της περιόδου που αναφέρεται στο 
παραπάνω εδάφιο α', το Διεθνές Γραφείο διατηρεί 
απόρρητη την καταχώριση της κατάθεσης που συνο¬ 
δεύεται από αίτημα για δημοσίευση σε μεταγενέστερο 
χρόνο και το κοινό δεν μπορεί να λάβα γνώση κανενός 
εγγράφου ή αντικειμένου που αφορά την κατάθεση 
αυτή. Οι διατάξεις αυτές εφαρμόζονται χωρίς χρονικό 
περιορισμό, εφόσον βέβαια ο καταθέτης έχει αποσύρει 
την κατάθεσή του πριν από τη λήξη της εν λόγω 
περιόδου. 

5) Εκτός από τις περιπτώσεις που προβλέπονται στο 
άρθρο 4, το κοινό μπορεί να λαμβάνει γνώση του 
Μητρώου, καθώς επίσης και όλων των εγγράφων και 
αντικειμένων που έχουν κατατεθεί στο Διεθνές Γ ραφείο. 

Άρθρο 7 

1) α) Κάθε καταχωρημένη κατάθεση στο Διεθνές 
Γραφείο παράγει, σε καθένα από τα Συμβαλλόμενα 
Κράτη που έχουν προσδιορισθεί από τον καταθέτη με 
την αίτησή του, τα ίδια αποτελέσματα σαν να έχουν 
εκπληρωθεί όλες οι διατυπώσεις που προβλέπονται από 
την εθνική νομοθεσία για να χορηγηθεί προστασία στον 


καταθέτη και σαν να είχαν συμπληρωθεί όλες οι προ- 
βλεπόμενες διοικητικές πράξεις για τον ίδιο λόγο από 
τη διοίκηση του Κράτους αυτού. 

β) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 11, 
η προστασία των σχεδίων ή υποδειγμάτων, τα οποία 
αποτελούν αντικείμενο καταχωρημένης κατάθεσης στο 
Διεθνές Γραφείο, διέπεται για καθένα από τα εν λόγω 
Κράτη από πς διατάξεις του εθνικού νόμου που εφαρ¬ 
μόζεται στο εν λόγω Κράτος στα σχέδια και υποδείγματα 
για τα οποία ζητείται προστασία μέσω της εθνικής οδού 
κατάθεσης και για τα οποία συντρέχουν όλες οι δια¬ 
δικασίες και έχουν συμπληρωθεί όλες οι διοικητικές 
πράξεις. 

2) Η διεθνής κατάθεση δεν παράγει αποτελέσματα 
στο Κράτος προέλευσης, εάν έτσι προβλέπει η νομο¬ 
θεσία του Κράτους αυτού. 

Άρθρο 8 

1) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 7, 
η εθνική διοίκηση ενός Συμβαλλόμενου Κράτους, για 
το οποίο η εθνική νομοθεσία προβλέπει άρνηση προ¬ 
στασίας μετά από εξ επαγγέλματος διοικητική εξέταση 
ή μετά από ένσταση τρίτου, οφείλει, σε περίπτωση 
άρνησης προστασίας, να γνωστοποιήσει μέσα σε προ¬ 
θεσμία έξι (6) μηνών στο Διεθνές Γραφείο όπ το σχέδιο 
ή το υπόδειγμα δεν ανταποκρίνεται σπς απαιτήσεις 
που η νομοθεσία αυτή εφαρμόζει, εξαιρουμένων των 
διαδικασιών και των διοικητικών πράξεων που αναφέ- 
ρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1. Εάν η άρνηση δεν 
γνωστοποιηθεί μέσα στην προθεσμία έξι (6) μηνών, η 
διεθνής κατάθεση έχει αποτελέσματα για το Κράτος 
αυτό από την ημερομηνία κατάθεσής της. Εν τούτοις, 
για όλα τα Συμβαλλόμενα Κράτη τα οποία προβαίνουν 
σε εξέταση του νέου χαρακτήρα, αν δεν έχει κοινο¬ 
ποιηθεί η άρνηση κατά τη διάρκεια της προθεσμίας των 
έξι (6) μηνών, η διεθνής κατάθεση, διατηρώντας την 
προτεραιότητά της, έχει αποτελέσματα για το εν λόγω 
Κράτος από την ημερομηνία λήξης της προθεσμίας 
αυτής, εκτός αν η εθνική νομοθεσία προβλέπει προ¬ 
γενέστερη ημερομηνία για πς καταθέσεις που πραγ¬ 
ματοποιούνται ενώπιον της εθνικής διοίκησης. 

2) Η προθεσμία των έξι (6) μηνών που προβλέπεται 
στην παράγραφο 1 πρέπει να υπολογισθεί από την 
ημερομηνία κατά την οποία η εθνική αρχή παρέλαβε 
τον αριθμό του περιοδικού δελτίου όπου δημοσιεύθηκε 
η καταχώριση της διεθνούς κατάθεσης. Η εθνική αρχή 
οφείλει να γνωστοποιεί σε οποιονδήποτε τρίτο το 
ζητήσει την ημερομηνία αυτή. 

3) Ο καταθέτης έχει τα ίδια μέσα προσφυγής κατά 
της απορριπτικής απόφασης της εθνικής αρχής που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 με εκείνα που θα είχε 
σε περίπτωση αντίστοιχης κατάθεσης του σχεδίου του 
ή του υποδείγματος ενώπιον της εν λόγω αρχής. Σε 
κάθε περίπτωση, η απόφαση απόρριψης μπορεί να γίνει 
αντικείμενο επανεξέτασης ή προσφυγής. Η κοινοποίηση 
της απόφασης πρέπει να περιλαμβάνει: 

Ιο. τους λόγους για τους οποίους αποφασίσθηκε όπ 
το σχέδιο ή το υπόδειγμα δεν ανταποκρίνεται σπς 
απαιτήσεις της εθνικής νομοθεσίας, 

2ο. την ημερομηνία που αναφέρεται στην παρ. 2, 

3ο. την προθεσμία που χορηγείται για την αίτηση 
επανεξέτασης ή για την κατάθεση της προσφυγής, 

4ο. την αρχή προς την οποία η αίτηση αυτή ή η 
προσφυγή πρέπει να απευθυνθούν. 
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4) α) Η εθνική αρχή ενός Συμβαλλόμενου Κρότους 
στο οποίο η εθνική νομοθεσία περιέχει διατάζεις πα¬ 
ρόμοιες με εκείνες που προβλέπονται στην παραπάνω 
παράγραφο 1 και η οποία απαιτεί δήλωση αναφοράς 
του επωνύμου του πραγματικού δημιουργού του σχεδίου 
ή του υποδείγματος ή απαιτεί περιγραφή του εν λόγω 
σχεδίου ή υποδείγματος, μπορεί να ζητήσει, μέσα σε 
προθεσμία που δεν μπορεί να είναι μικρότερη από 
εξήντα (60) ημέρες από την ημερομηνία αποστολής 
σχετικής αίτησης από την αρχή αυτή, να προσκομίσει 
ο καταθέτης στη γλώσσα στην οποία συντάχθηκε η 
κατατεθείσα αίτηση στο Διεθνές Γραφείο: 

Ιο. δήλωση που να προσδιορίζει τον πραγματικό 
δημιουργό του σχεδίου ή του υποδείγματος, 

2ο. σύντομη περιγραφή που να αναφέρει τα βασικά 
χαρακτηριστικά στοιχεία του σχεδίου ή του υποδείγμα¬ 
τος. έτσι όπως φαίνονται από τις φωτογραφίες ή τις 
άλλες γραφικές παραστάσεις. 

β) Για την κατάθεση μίας τέτοιας δήλωσης ή μίας 
παρόμοιας περιγραφής ή για την πιθανή δημοσίευσή 
τους με τη φροντίδα της εθνικής αρχής δεν εισπράττεται 
τέλος από την εθνική αρχή. 

5) α) Καθένα από τα Κράτη - Μέλη στα οποία η 
εθνική νομοθεσία περιλαμβάνει παρόμοιες διατάξεις με 
εκείνες που προβλέπονται στην παραπάνω παράγραφο 
1 οφείλει να ενημερώσει το Διεθνές Γραφείο. 

β) Εάν η νομοθεσία ενός Συμβαλλόμενου Κράτους 
προβλέπει περισσότερα συστήματα προστασίας των 
σχεδίων και των υποδειγμάτων και εφόσον ένα από τα 
συστήματα αυτά περιλαμβάνει την εξέταση του νέου 
χαρακτήρα, οι διατάξεις του παρόντος Διακανονισμού 
σχετικά με τη Κράτη που εφαρμόζουν παρόμοια εξέταση 
δεν εφαρμόζονται παρά μόνον σε ό,τι αφορά το εν 
λόγω σύστημα 

Άρθρο 9 

Εάν η διεθνής κατάθεση του σχεδίου ή υποδείγματος 
έχει πραγματοποιηθεί μετά την πρώτη κατάθεση του 
ιδίου σχεδίου και υποδείγματος σε ένα από τα Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη της Διεθνούς Ενώσεως για την προ¬ 
στασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας και εφόσον ζητείται 
προτεραιότητα για τη διεθνή κατάθεση, ως ημερομηνία 
προτεραιότητας θεωρείται η ημερομηνία της πρώτης 
κατάθεσης. 

Άρθρο 10 

1) Η διεθνής κατάθεση μπορεί να ανανεώνεται για 
πέντε (5) χρόνια με μία μόνο πληρωμή κατά τη διάρκεια 
του τελευταίου έτους κάθε πενταετούς περιόδου. Τα 
τέλη ανανέωσης καθορίζονται από τον Κανονισμό. 

2) Περίοδος χάριτος έξι (6) μηνών χορηγείται για τις 
ανανεώσεις της διεθνούς κατάθεσης με πληρωμή προ¬ 
στίμου που καθορίζεται από τον Κανονισμό. 

3) Κατά την πληρωμή των τελών ανανέωσης πρέπει 
να προσδιορισθούν ο αριθμός της διεθνούς κατάθεσης, 
και εφόσον η ανανέωση δεν πραγματοποιείται για όλα 
τα Συμβαλλόμενα Κράτη, στα οποία η κατάθεση πρό¬ 
κειται να λήξει, εκείνα τα Κράτη στα οποία αφορά η 
ανανέωση. 

4) Η ανανέωση μπορεί να περιορισθεί σε μέρος μόνο 
των σχεδίων και υποδειγμάτων τα οποία περιλαμβάνο¬ 
νται σε πολλαπλή κατάθεση. 

5) Το Διεθνές Γραφείο καταχωρεί και δημοσιεύει τις 
ανανεώσεις. 


Άρθρο 11 

1) α) Η διάρκεια προστασίας που χορηγείται από το 
Συμβαλλόμενο Κράτος στα σχέδια ή υποδείγματα που 
αποτέλεσαν αντικείμενο διεθνούς κατάθεσης δεν μπορεί 
να είναι μικρότερη από: 

Ιο. Δέκα (10) χρόνια που υπολογίζονται από την 
ημερομηνία διεθνούς κατάθεσης στην περίπτωση που 
η κατάθεση αποτέλεσε αντικείμενο μίας ανανέωσης. 

2ο. Πέντε (5) χρόνια που υπολογίζονται από την 
ημερομηνία διεθνούς κατάθεσης σε περίπτωση που δεν 
υπήρξε ανανέωση. 

β) Παρ' όλα αυτά, εάν σύμφωνα με τις διατάξεις της 
εθνικής νομοθεσίας του Συμβαλλόμενου Κράτους το 
οποίο προβαίνει σε εξέταση του νέου χαρακτήρα, η 
προστασία αρχίζει από ημερομηνία μεταγενέστερη ε¬ 
κείνης της διεθνούς κατάθεσης, οι ελάχιστες περίοδοι 
που προβλέπονται στο εδάφιο α' υπολογίζονται από 
την ημερομηνία έναρξης προστασίας στο Κράτος αυτό. 
Το γεγονός ότι η διεθνής κατάθεση δεν έχει ανανεωθεί 
ή δεν ανανεώθηκε παρά μόνο μια φορά δεν επηρεάζει 
την ελάχιστη χρονική περίοδο της χορηγούμενης προ¬ 
στασίας, έτσι όπως έχει καθορισθεί. 

2) Εάν η νομοθεσία του Συμβαλλόμενου Κράτους 
προβλέπει για τα σχέδια και υποδείγματα, τα οποία 
αποτέλεσαν αντικείμενο εθνικής κατάθεσης, προστασία 
για την οποία η χρονική διάρκεια με ή χωρίς ανανέωση 
είναι μεγαλύτερη από δέκα (10) χρόνια, τότε προστασία 
για αντίστοιχη περίοδο χορηγείται στο Κράτος αυτό με 
βάση τη διεθνή κατάθεση και τις ανανεώσεις των σχεδίων 
ή υποδειγμάτων που αποτέλεσαν αντικείμενο της διε¬ 
θνούς κατάθεσης. 

3) Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος μπορεί στην εθνική 
του νομοθεσία να περιορίσει τη διάρκεια προστασίας 
των σχεδίων και υποδειγμάτων, τα οποία αποτέλεσαν 
αντικείμενο διεθνούς κατάθεσης, στις περιόδους προ¬ 
στασίας που προβλέπονται στην παράγραφο 1. Με την 
επιφύλαξη των διατάξεων της παραγράφου 1 εδάφιο 
β, η προστασία παύει σε ένα Συμβαλλόμενο Κράτος 
κατά την ημερομηνία λήξης της διεθνούς κατάθεσης, 
εκτός εάν η εθνική νομοθεσία του Κράτους αυτού 
προβλέπει όπ η προστασία συνεχίζεται μετά την ημε¬ 
ρομηνία λήξης της διεθνούς κατάθεσης. 

Άρθρο 12 

1) Το Διεθνές Γ ραφείο οφείλει να καταχωρεί και να 
δημοσιεύει κάθε αλλαγή που αναφέρεται στην ιδιοκτησία 
ενός σχεδίου ή υποδείγματος που αποτελεί αντικείμενο 
ισχύουσας διεθνούς κατάθεσης. Εννοείται όπ η μετα¬ 
βίβαση της ιδιοκτησίας μπορεί να περιορισθεί στα δι¬ 
καιώματα που απορρέουν από την εν λόγω κατάθεση 
για ένα μόνο ή περισσότερα Συμβαλλόμενα Κράτη και 
σε περίπτωση πολλαπλής κατάθεσης για μέρος μόνο 
από τα σχέδια ή υποδείγματα τα οποία περιλαμβάνονται 
στην εν λόγω κατάθεση. 

2) Η καταχώριση που προβλέπεται στην παράγραφο 
1 παράγει τα ίδια αποτελέσματα με εκείνη που πραγ¬ 
ματοποιείται σπς εθνικές αρχές των Κρατών - Μελών. 

Άρθρο 13 

1) Ο δικαιούχος διεθνούς κατάθεσης μπορεί με βάση 
δήλωσή του, που απευθύνεται στο Διεθνές Γραφείο, 
να παραιτηθεί απά τα δικαιώματά του για όλα τα Συμ- 
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βαλλόμενα Κράτη ή για μερικά μόνο από αυτά και. σε 
περίπτωση πολλαπλής κατάθεσης, για ένα μέρος μόνο 
των σχεδίων και των υποδειγμάτων που περιέχονται 
στην εν λόγω κατάθεση. 

2) Το Διεθνές Γραφείο καταχωρεί τη δήλωση και τη 
δημοσιεύει. 

Άρθρο 14 

1) Τα Συμβαλλόμενα Κράτη δεν μπορούν να απαιτή¬ 
σουν, για την αναγνώριση του δικαιώματος, την ανα¬ 
γραφή ένδειξης ή μνείας της κατάθεσης του σχεδίου 
ή υποδείγματος στο αντικείμενο όπου είναι ενσωματω¬ 
μένο το εν λόγω σχέδιο ή υπόδειγμα 

2) Εάν η εθνική νομοθεσία ενός Κράτους - μέλους 
προβλέπει την τοποθέτηση μνείας επιφύλαξης για άλ¬ 
λους λόγους, το Κράτος αυτό οφείλει να θεωρήσει άτι 
η απαίτηση αυτή έχει ικανοποιηθεί, εάν όλα τα αντι¬ 
κείμενα που παρουσιάζονται στο κοινό με τη συναίνεση 
του δικαιούχου του σχεδίου ή υποδείγματος ή οι ετικέτες 
που επικολλούνται στα αντικείμενα περιέχουν τη διεθνή 
μνεία επιφύλαξης. 

3) Πρέπει να θεωρείται ως μνεία διεθνούς κατάθεσης 
το σύμβολο (0) (κεφαλαίο γράμμα Ω μέσα σε κύκλο) 
το οποίο συνοδεύεται είτε: 

Ιο. από την ένδειξη της χρονολογίας της διεθνούς 
κατάθεσης και του ονόματος ή τη συνηθισμένη σύντμηση 
του επωνύμου του καταθέτη, είτε 

2ο. τον αριθμό της διεθνούς κατάθεσης. 

4) Μόνο η τοποθέτηση της μνείας διεθνούς επιφύ¬ 
λαξης στα αντικείμενα ή τις ετικέτες δεν μπορεί με 
κανένα τρόπο να ερμηνευθεί ότι αποτελεί παραίτηση 
από την προστασία με βάση την πνευματική ιδιοκτησία 
ή με όποια άλλη βάση όταν, χωρίς τη μνεία αυτή, η 
προστασία αυτή θα παρεχόταν. 

Άρθρο 15 

1) Τα τέλη που προβλέπονται από τον Κανονισμό 
περιλαμβάνουν: 

Ιο. τα τέλη για το Διεθνές Γραφείο, 

2ο. τέλη για τα οριζόμενα από τον καταθέτη Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη, δηλαδή: 

α) τέλος για κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος, 

β) τέλος για κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος που προ¬ 
βαίνει σε εξέταση του νέου χαρακτήρα και απαιτεί 
πληρωμή τέλους για να πραγματοποιήσει την εξέταση 
αυτή. 

2) Για την (δια κατάθεση τα τέλη που πληρώνονται 
για ένα Συμβαλλόμενο Κράτος με βάση τις διατάξεις 
της παραγράφου 1, αριθμός 2ο, γράμμα α αφαιρούνται 
από το ποσό του τέλους που προβλέπεται στην πα¬ 
ράγραφο 1, αριθμός 2ο, εδάφιο β\ στην περίπτωση που 
το τελευταίο αυτό τέλος γίνει απαιτητό από το Κράτος 
αυτό. 

Άρθρο 16 

1) Τα τέλη για τα Συμβαλλόμενα Κράτη που αναφέ- 
ρονται στο άρθρο 15, παράγραφος 1, αριθμός 2ο ει- 
σπράττονται από το Διεθνές Γραφείο, το οποίο κάθε 
χρόνο τα επιστρέφει στα οριζόμενα από τον καταθέτη 
Συμβαλλόμενα Κράτη. 

2) α) Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος μπορεί να δηλώσει 
στο Διεθνές Γραφείο ότι παραιτείται από την απαίτηση 
της πληρωμής των συμπληρωματικών τελών που ανα- 
φέρονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1, αριθμός 2ο,- 


εδάφιο ά, σε ό,τι αφορά τις διεθνείς καταθέσεις για 
τις οποίες άλλα Συμβαλλόμενα Κράτη που έχουν και 
εκείνα δηλώσει την ίδια παραίτηση θεωρούνται Κράτη 
προέλευσης. 

β) Οι ίδιες παραιτήσεις μπορεί να δηλωθούν σε ό,τι 
αφορά τη διεθνή κατάθεση για την οποία το Κράτος 
θεωρείται Κράτος προέλευσης. 

Άρθρο 17 

Ο Εκτελεστικός Κανονισμός καθορίζει τις λεπτομέ¬ 
ρειες εφαρμογής του παρόντος Διακανονισμού και ιδίως: 

Ιο. τις γλώσσες και τον αριθμό των αντιτύπων στα 
οποία θα πρέπει να αυντάσσεται η αίτηση κατάθεσης, 
καθώς επίσης και τις πληροφορίες που πρέπει να 
περιέχει η αίτηση, 

2ο. τα ποσά, τις ημερομηνίες οφειλόμενης πληρωμής 
και τον τρόπο πληρωμής των τελών που προορίζονται 
για το Διεθνές Γραφείο και τα Κράτη - Μέλη, συμπε¬ 
ριλαμβανομένων των περιορισμών που επιβάλλονται στο 
τέλος το οποίο προβλέπεται για τα Κράτη - Μέλη τα 
οποία προβαίνουν σε εξέταση του νέου χαρακτήρα, 

3ο. τον αριθμό, το σχήμα και τα άλλα χαρακτηριστικά 
των φωτογραφιών ή των άλλων γραφικών παραστάσεων 
που αφορούν καθένα από τα σχέδια ή υποδείγματα που 
κατατίθενται, 

4α. την περιγραφή των χαρακτηριστικών στοιχείων 
του σχεδίου ή υποδείγματος, 

5ο. τους περιορισμούς και πς προϋποθέσεις με τις 
οποίες τα αντίτυπα ή οι μακέτες των αντικειμένων στα 
οποία είναι ενσωματωμένο το κατατεθέν σχέδιο ή υ¬ 
πόδειγμα μπορούν να επισυναφθούν στην αίτηση. 

6ο. τον αριθμό των σχεδίων ή υποδειγμάτων που 
μπορούν να συμπεριληφθούν στην πολλαπλή κατάθεση, 
καθώς επίσης και πς διατάξεις που εφαρμόζονται για 
πς πολλαπλές καταθέσεις, 

7ο. κάθε θέμα που αφορά τη δημοσίευση και τη 
διανομή του περιοδικού δελτίου που αναφέρεται στο 
άρθρο 6, παράγραφος 3, εδάφιο α', συμπεριλαμβανο¬ 
μένου του αριθμού των ανπτύπων του δελτίου τα οποία 
διατίθενται δωρεάν σπς εθνικές αρχές, καθώς επίσης 
και του αριθμού των ανπτύπων που μπορούν να πω- 
λούνται με μειωμένη τιμή σπς αρχές αυτές, 

8ο. τη διαδικασία κοινοποίησης από τα Συμβαλλόμενα 
Κράτη των αποφάσεων απόρριψης που αναφέρονται 
στο άρθρο 8 παράγραφος 1, καθώς επίσης και τη 
διαδικασία που αφορά τη γνωστοποίηση και δημοσίευση 
των οποφάσεων αυτών με τη φροντίδα του Διεθνούς 
Γ ραφείου, 

9ο. πς προϋποθέσεις με’πς οποίες πρέπει να πραγ¬ 
ματοποιούνται από το Διεθνές Γραφείο η καταχώριση 
και η δημοσίευση των αλλαγών που αφορούν την ιδιο¬ 
κτησία σε ένα σχέδιο ή υπόδειγμα και αναφέρονται στο 
άρθρο 12 παράγραφος 1, καθώς επίσης και πς παραι¬ 
τήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 13, 

10ο. την τύχη που θα πρέπει να έχουν τα έγγραφα 
και τα αντικείμενα που σχετίζονται με καταθέσεις οι 
οποίες δεν μπορούν πια να ανανεωθούν. 

Άρθρο 18 

Οι διατάξεις του παρόντος Διακανονισμού δεν εμπο¬ 
δίζουν την απαίτηση εφαρμογής ευρύτερων διατάξεων 
που θα προβλέπονταν από την εθνική νομοθεσία ενός 
Συμβαλλόμενου Κράτους και δεν επηρεάζουν με κανένα 
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τρόπο την προστασία που χορηγείται στα καλλιτεχνικά 
ίργα και έργα εφαρμοσμένων τεχνών από πς διεθνείς 
συνθήκες και συμβάσεις που αφορούν την πνευματική 
ιδιοκτησία. 

Αρθρο 19 

Τα τέλη του Διεθνούς Γ ραφείου πληρώνονται για τις 
υπηρεσίες που προβλέπονται στον παρόντα Διακανο¬ 
νισμό και καθορίζονται έτσι ώστε: 

α) να καλύπτονται όλα τα έξοδα της Διεθνούς Υπη¬ 
ρεσίας σχεδίων και υποδειγμάτων, καθώς επίσης και 
όλα τα έξοδα που είναι απαραίτητα για την προετοιμασία 
και την πραγματοποίηση των συσκέψεων της Διεθνούς 
Επιτροπής σχεδίων και υποδειγμάτων ή των διασκέψεων 
αναθεώρησης του παρόντος Διακανονισμού, 
β) να επιτρέπουν τη διατήρηση του αποθεματικού 
που αναφέρεται στο άρθρο 20. 

"Αρθρο 20 

1) Συνιστάται αποθεματικό του οποίου το ποσό α¬ 
νέρχεται σε 250.000 ελβετικά φράγκα. Το ποσό αυτό 
μπορεί να τροποποιείται με απόφαση της Διεθνούς 
Επιτροπής σχεδίων και υποδειγμάτων που αναφέρεται 
στο άρθρο 21. 

2) Στο αποθεματικό αυτό κατατίθεται το πλεόνασμα 
από τα έσοδα της Διεθνούς Υπηρεσίας σχεδίων ή 
υποδειγμάτων. 

3) α) Πάντως, αμέσως μετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος Διακανονισμού το αποθεματικό δημιουργείται 
από καταβολές οι οποίες προέρχονται από καθένα από 
τα Κράτη μιας εφάπαξ συνεισφοράς που υπολογίζεται 
για καθένα από αυτά τα Κράτη με βάση τον αριθμό 
των ενοτήτων που αντιστοιχούν στην κλάση στην οποία 
ανήκουν, σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 8 της 
Συμβάσεως των Παρισίων για την προστασία της βιο¬ 
μηχανικής ιδιοκτησίας. 

β) Τα Κράτη που γίνονται μέλη του παρόντος Δια¬ 
κανονισμού μετά την έναρξη ισχύος του πρέπει και 
αυτά να καταβάλουν εφάπαξ συνεισφορά. Η συνεισφορά 
αυτή υπολογίζεται σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμ¬ 
μές που έχουν ορισθεί στην παραπάνω παράγραφο, 
έτσι ώστε όλα τα Κράτη, οποιαδήποτε και αν είναι η 
ημερομηνία προσχώρησής τους στον παρόντα Διακα¬ 
νονισμό να καταβάλουν την ίδια συνεισφορά κατά μο¬ 
νάδα. 

4) Στην περίπτωση που το ποσό του αποθεματικού 
θα ξεπεράσει το προβλεπόμενο όριο, το υπερβάλλον 
ποσό μοιράζεται περιοδικά στα Συμβαλλόμενα Κράτη 
κατ' αναλογία της συνεισφοράς που καταβλήθηκε από 
αυτά μέχρι να καλυφθεί πλήρως το ποσό της συνει¬ 
σφοράς αυτής. 

5) Στην περίπτωση που έχουν πλήρως επιστραφεί οι 
εφάπαξ συνεισφορές η Διεθνής Επιτροπή σχεδίων και 
υποδειγμάτων μπορεί να αποφασίσει ότι δεν απαιτείται 
πλέον η καταβολή συνεισφορών από τα Κράτη που 
γίνονται μεταγενέστερα μέλη του παρόντος Διακανο¬ 
νισμού. 

Άρθρο 21 

1) Συνιστάται Διεθνής Επιτροπή σχεδίων και υπο¬ 
δειγμάτων, η οποία αποτελείται από αντιπροσώπους 
όλων των Συμβαλλόμενων Κρατών. 


2) Η Επιτροπή έχει τις ακόλουθες αρμοδιότητες: 

Ια. συντάσσει τον εσωτερικό Κανονισμό, 

2ο. τροποποιεί τον εκτελεστικό Κανονισμό, 

3ο. τροποποιεί το ανώτατο καθοριζόμενο ποσό του 
αποθεματικού που αναφέρεται στο άρθρο 20. 

4ο. συντάσσει τη διεθνή ταξινόμηση των σχεδίων και 
υποδειγμάτων, 

5ο. μελετά τα προβλήματα που σχετίζονται με την 
εφαρμογή και την πιθανή αναθεώρηση του παρόντος 
Διακανονισμού, 

6ο. μελετά τυχόν άλλα προβλήματα που σχετίζονται 
με τη διεθνή προστασία των σχεδίων και υποδειγμάτων, 
7ο. εκφέρει γνώμη για τους ετήσιους απολογισμούς 
διαχείρισης του Διεθνούς Γραφείου και δίδει γενικές 
κατευθυντήριες γραμμές στο Γ ραφείο αυτό που αφορούν 
την εκτέλεση των καθηκόντων που του έχουν ανατεθεί, 
σύμφωνα με τον παρόντα Διακανονισμό, 

8ο. συντάσσει έκθεση για τα προβλεπόμενο έξοδα 
του Διεθνούς Γ ραφείου για κάθε επόμενη τριετία. 

3) Οι αποφάσεις της Επιτροπής λαμβάνονται με την 
πλειοψηφία 4/5 των μελών που παρίστανται ή εκπρο¬ 
σωπούνται και ψηφίζουν για τις περιπτώσεις εκείνες 
που αναφέρονται στους παραπάνω αριθμούς 1, 2, 3 και 
4 της παραγράφου 2 και με απλή πλειοψηφία για όλες 
τις άλλες περιπτώσεις. Η αποχή δεν θεωρείται ότι 
αποτελεί ψήφο. 

4) Η Επιτροπή συγκαλείται από το Διευθυντή του 
Διεθνούς Γ ραφείου: 

Ιο. τουλάχιστο μισ φορά κάθε τρία χρόνια 
2ο. οποτεδήποτε, μετά από αίτηση που προέρχεται 
από το 1/3 των Συμβαλλόμενων Κρατών ή, σε περίπτωση 
που είναι απαραίτητο, μετά από πρωτοβουλία του Διευ¬ 
θυντή του Διεθνούς Γ ραφείου ή της Κυβερνήσεως της 
Ελβετικής Συνομοσπονδίας. 

5) Τα έξοδα ταξιδιού και διαμονής των μελών της 
Επιτροπής επιβαρύνουν πς Κυβερνήσεις τους. 

Άρθρο 22 

1) Ο Κανονισμός μβορεί να τροποποιηθεί από την 
Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 21, παράγραφος 2, 
αριθμός 2ο ή με γραπτή διαδικασία που προβλέπεται 
στην παρακάτω παράγραφο 2. 

2) Σε περίπτωση προσφυγής σε γραπτή διαδικασία 
οι τροποποιήσεις προτείνονται από το Διευθυντή του 
Διεθνούς Γραφείου με έγγραφη εγκύκλιο, η οποία α¬ 
πευθύνεται σε όλα τα Συμβαλλόμενα Κράτη. Οι τρο¬ 
ποποιήσεις θεωρείται όπ έγιναν δεκτές, εάν μέσα σε 
προθεσμία ενός (1) έτους από πιν ημερομηνία κοινο¬ 
ποίησης κανένα Κράτος-Μέλος δεν γνωστοποίησε την 
αντίθεσή του. 

Άρθρο 23 

1) Ο παρών Διακανονισμός μπορεί να υπογράφει μέχρι 
την 31η Δεκεμβρίου 1961. 

2) Ο παρών Διακανονισμός επικυρώνεται και τα έγ¬ 
γραφα επικύρωσής του κατατίθενται στην Κυβέρνηση 
των Κάτω Χωρών. 

Άρθρο 24 

1) Τα Κράτη - Μέλη της Διεθνούς Ενώσεως για την 
προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας, τα οποία δεν 
θα έχουν υπογράψει τον παρόντα Διακανονισμό, γίνοντσ 
; δεκτά να προσχωρήσουν σ' αυτόν. 
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2) Η προσχώρηση αυτή γνωστοποιείται μέσω της 
διπλωματικής οδού στην Κυβέρνηση της Ελβετικής Συ¬ 
νομοσπονδίας και από την Κυβέρνηση αυτή στις Κυ¬ 
βερνήσεις όλων των άλλων Συμβαλλόμενων Κρατών. 

Αρθρο 25 

1) Κάθε Συμβαλλόμενο Κρότος δεσμεύεται να εξα¬ 
σφαλίσει προστασία στα βιομηχανικά σχέδια και υπο¬ 
δείγματα και να υιοθετήσα, σύμφωνα με το Σύνταγμά 
του, τα απαραίτητα μέτρα για να εξασφαλίσει την 
εφαρμογή του Διακανονισμού αυτού. 

2) Κατά την ημερομηνία κατάθεσης του εγγράφου 
εηκύρωσης ή προσχώρησης το Συμβαλλόμενο Κράτος 
πρέπει να βρίσκεται σε θέση, σύμφωνα με την εθνική 
του νομοθεσία, να εφαρμόσει τις διατάξεις του παρόντος 
Διακανονισμού. 

'Αρθρο 26 

1) 0 παρών Διακανονισμός τίθεται σε ισχύ μετά τη 
λήξη προθεσμίας ενός (1) μηνάς από την ημερομηνία 
αποστολής από την Κυβέρνηση της Ελβετικής Συνο¬ 
μοσπονδίας στα Συμβαλλόμενα Κράτη της κοινοποίησης 
κατάθεσης του δέκατου εγγράφου επικύρωσης ή προ¬ 
σχώρησης, από τα οποία τουλάχιστον τέσσερα Κράτη 
κατά την ημερομηνία του παρόντος Διακανονισμού δεν 
υπήρξαν μέλη, ούτε του Διακανονισμού του 1925, ούτε 
του Διακανονισμού του 1934. 

2) Στη συνέχεια η κατάθεση των εγγράφων επικύ¬ 
ρωσης και προσχώρησης πρέπει να γνωστοποιηθεί στα 
Συμβαλλόμενα Κράτη από την Κυβέρνηση της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας. Αυτές οι επικυρώσεις και προσχωρή¬ 
σεις παράγουν αποτελέσματα μετά τη λήξη περιόδου 
ενός (1) μηνάς που υπολογίζεται από την ημερομηνία 
αποστολής της γνωστοποίησης αυτής, εκτός εάν με 
το έγγραφο προσχώρησης καθορίσθηκε μεταγενέστερη 
ημερομηνία. 

Άρθρο 27 

Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος μπορεί, οποτεδήποτε, 
να γνωστοποιήσει στην Κυβέρνηση της Ελβετικής Συ¬ 
νομοσπονδίας ότι ο παρών Διακανονισμός εφαρμόζεται 
στο σύνολο ή σε μέρη εδαφών για τα οποία ασκεί τις 
διεθνείς σχέσεις. Η Κυβέρνηση της Ελβετικής Συνο¬ 
μοσπονδίας ενημερώνει αντίστοιχα όλα τα Κράτη- Μέλη 
και ο Διακανονισμός εφαρμόζεται επίσης στα αναφε- 
ρόμενα στη γνωστοποίηση εδάφη ένα (1) μήνα μετά 
από την αποστολή της γνωστοποίησης που πραγμα¬ 
τοποιείται από την Κυβέρνηση της Ελβετικής Συνομο¬ 
σπονδίας στα Συμβαλλόμενα Κράτη, εκτός εάν έχει 
καθορισθεί με την κοινοποίηση μεταγενέστερη ημερο¬ 
μηνία. 

Άρθρο 28 

1) Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος έχει τη δυνατότητα 
να καταγγείλει τον παρόντα Διακανονισμό για λογα¬ 
ριασμό του και για λογαριασμό του συνόλου ή μέρους 
των εδαφών, τα οποία αναφέρθηκαν στη γνωστοποίηση 
που προβλέπεται στο άρθρο 27. με γνωστοποίηση που 
απευθύνεται στην Κυβέρνηση της Ελβετικής Συνομο¬ 
σπονδίας. Η καταγγελία αυτή παράγει αποτελέσματα 
μετά τη λήξη προθεσμίας ενός (1) έτους που υπολο¬ 


γίζεται από την παραλαβή της από την Κυβέρνηση της 
Ελβετικής Συνομοσπονδίας. 

2) Η καταγγελία του παρόντος Διακανονισμού από 
ένα Σιχιβαλλόμενο Κράτος δεν το απαλλάσσει από τις 
υποχρέωσεις του σε ό,τι αφορά τα σχέδια ή υποδείγματα 
που αποτέλεσαν αντικείμενο διεθνούς καταχώρισης πριν 
από την ημερομηνία ισχύος της εν λόγω καταγγελίας. 

Άρθρο 29 

1) Ο παρών Διακανονισμός υπάκειται σε περιοδικές 
αναθεωρήσεις, με σκοπό να επέλθουν βελτιώσεις, οι 
οποίες θα καλυτερεύσουν τη χορηγούμενη προστασία 
στη διεθνή κατάθεση σχεδίων και υποδειγμάτων. 

2) Οι αναθεωρητικές Διασκέψεις συγκαλούνται μετά 
από αίτηση της Διεθνούς Επιτροπής σχεδίων και υπο¬ 
δειγμάτων ή τουλάχιστον του ημίσεως από τα Συμβαλ¬ 
λόμενα Κράτη. 

Άρθρο 30 

1) Περισσότερα Κράτη-Μέλη μπορούν, οποτεδήποτε, 
να γνωστοποιήσουν στην Κυβέρνηση της Ελβετικής 
Συνομοσπονδίας ότι, με τις προϋποθέσεις που αναφέ- 
ρονται στη γνωστοποίηση αυτή: 

Ιο. αντικαθίσταται από κοινή διοίκηση η εθνική διοίκηση 
του καθενός από αυτά, 

2ο. πρέπει να θεωρούνται ως ένα Κράτος για την 
εφαρμογή των άρθρων 2 έως 17 του παρόντος Δια¬ 
κανονισμού. 

2) Η γνωστοποίηση αυτή έχει αποτελέσματα έξι (6) 
μήνες μετά την ημερομηνία αποστολής της αντίστοιχης 
κοινοποίησης από τη Κυβέρνηση της Ελβετικής Συνο¬ 
μοσπονδίας στα άλλα Συμβαλλόμενα Κράτη. 

Άρθρο 31 

1) Μόνον ο παρών Διακανονισμός δεσμεύει, στις 
μεταξύ τους σχέσεις, τα Κράτη που είναι μέλη ταυτό¬ 
χρονα του παρόντος Διακανονισμού και του Διακανο¬ 
νισμού του 1925 ή του Διακανονισμού του 1934. Εν 
τοϋτοις τα εν λόγω . Κράτη .είναι υποχρεωμένα στις 
μεταξύ τους σχέσεις να εφαρμόζουν τις διατάξεις του 
Διακανονισμού του 1925 ή τις διατάξεις του Διακανο¬ 
νισμού του 1934, ανάλογα με την περίπτωση, στα σχέδια 
και υποδείγματα που κατατίθενται στο Διεθνές Γραφείο 
πριν από την ημερομηνία κατά την οποία ο παρών 
Διακανονισμός τους δεσμεύσει για τις μεταξύ τους 
σχέσεις. 

2) α) Κάθε Κράτος που είναι Συμβαλλόμενο Μέρος 
ταυτόχρονα του παρόντος Διακανονισμού και του Δια¬ 
κανονισμού του 1925 είναι υποχρεωμένο να συμμορ¬ 
φώνεται με τις διατάξεις του Διαχανονισμού του 1925 
στις σχέσεις του με τα Κράτη που δεν είναι μέλη παρά 
μόνο του Διακανονισμού του 1925, εκτός εάν το Κράτος 
αυτό έχει καταγγείλει το Διακανονισμό* του 1925. 

β) Κάθε Κράτος που είναι μέλος ταυτόχρονα στον 
παρόντα Διακανονισμό και στο Διακανονισμό του 1934 
είναι υποχρεωμένο να συμμορφώνεται με τις διατάξεις 
του Διακανονισμού του 1934 για τις σχέσεις του με τα 
Κράτη που δεν είναι μέλη παρά μόνο του Διακανονισμού 
του 1934, εκτός εάν το Κράτος αυτό έχει καταγγείλει 
το Διακανονισμό του 1934. 

3) Τα Κράτη που είναι μέλη μόνον του παρόντος 
Διακανονισμού δεν έχουν καμία υποχρέωση προς τα 
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Κράτη που είναι μέλη του Διακανονισμού του 1925 ή 
του Διακανονισμού του 1934 χωρίς να είναι ταυτόχρονα 
και μέλη του παρόντος Διακανονισμού. 

Άρθρο 32 

1) Η υπογραφή και η επικύρωση του παρόντος Δια¬ 
κανονισμού από ένα Κρότος-Μέλος. κατά την ημερο¬ 
μηνία του Διακανονισμού αυτού, του Διακανονισμού του 
1925 ή του Διακανονισμού του 1934. καθώς επίσης και 
η προσχώρηση στον παρόντα Διακανονισμό από το 
Κράτος αυτό θεωρούνται όπ αντιστοιχούν σε υπογραφή 
και επικύρωση του επισυναπτόμενου πρωτοκόλλου στον 
παρόντα Διακανονισμό ή προσχώρηση στο πρωτόκολλο 
αυτό, εκτός εάν το Κράτος αυτό έχει γνωστοποιήσει 
τη ρητή αντίθετη δήλωσή του κατά την ημερομηνία 
υπογραφής ή κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης. 

2) Κάθε Συμβαλλόμενο Κράτος που έχει υπογράψει 
τη δήλωση που αναφέρεται στην παραπάνω παρά¬ 
γραφο 1 ή κάθε άλλο Συμβαλλόμενο Κράτος, το οποίο 
δεν είναι μέλος στο Διακανονισμό του 1925 ή στο 
Διακανονισμό του 1934, μπορεί να υπογράψει το επι- 
συναπτόμενο πρωτόκολλο στον παρόντα Διακανονισμό 
ή να προσχωρήσει σ' αυτό. Κατά την ημερομηνία υπο¬ 
γραφής ή κατάθεσης του εγγράφου επικύρωσης το 
Κράτος αυτό μπορεί να ανακοινώσει όπ δεν δεσμεύεται 
από πς διατάξεις των παραγράφων 2.α ή 2.β. του 
πρωτοκόλλου. Στην περίπτωση αυτή τα άλλα Κράτη- 
Μέλη του πρωτοκόλλου δεν είναι υποχρεωμένα να 
εφαρμόζουν, σπς σχέσεις τους με το κράτος που έκανε 
χρήση της δυνατότητας αυτής, τη διάταξη όπου ανα- 
φέρεται η δήλωση αυτή. Οι διατάξεις των άρθρων 23 
μέχρι και 28 εφαρμόζονται καΤ αναλογία. 

"Αρθρο 33 

Η παρούσα Πράξη υπογράφεται σε ένα (1) μόνον 
αντίγραφο το οποίο θα αποσταλεί στα αρχεία της 
Κυβερνήσεως των Κάτω Χωρών. Ένα επικυρωμένο α¬ 
ντίγραφο θα παραδοθεί από την εν λόγω Κυβέρνηση 
σε καθένα από τα κράτη τα οποία θα υπογράψουν τον 
παρόντα Διακανονισμό ή θα προσχωρήσουν ϋ αυτόν. 

ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΗ ΠΡΑΞΗ ΣΤΟΚΧΟΛΜΗΣ ΤΗΣ 
14ΗΣ ΙΟΥΛΙΟΥ 1967, ΟΠΩΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΗΚΕ 
ΣΤΙΣ 28 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 1979. 

Άρθρο 1 

Κατά την έννοια της .παρούσας Συμπληρωματικής 
Πράξης εννοείται με: 

"Πράξη του 1934", η Πράξη που υπογράφηκε στο 
Λονδίνο τη 2α Ιουνίου 1934 του Διακανονισμού της 
Χάγης που αφορά τη διεθνή κατάθεση των βιομηχανικών 
σχεδίων και υποδειγμάτων, 

"Πράξη του 1960", η Πράξη που υπογράφηκε στη 
Χάγη στις 28 Νοεμβρίου 1960 του Διακανονισμού της 
Χάγης που αφορά τη διεθνή κατάθεση των βιομηχανικών 
σχεδίων και υποδειγμάτων, 

"Πρόσθετη Πράξη του 1961\ η Πράξη που υπογράφηκε 
στο Μονακό τη 18η Νοεμβρίου 1961 και είναι πρόσθετη 
στην Πράξη του 1934, 

"Οργάνωση", η Παγκόσμια Οργάνωση Διανοητικής Ι¬ 
διοκτησίας. 

"Διεθνές Γραφείο", το Διεθνές Γραφείο Διανοητικής. 
Ιδιοκτησίας, 


"Γενικός Διευθυντής", ο Γενικός Διευθυντής της Ορ¬ 
γάνωσης , 

"Ιδιαίτερη Ενωση", η Ένωση της Χάγης η οποία 
δημιουργήθηκε από το Διακανονκ^ιώ της Χάγης σπς 6 
Νοεμβρίου 1925 και αφορά τη διεθνή κατάθεση των 
βιομηχανικών σχεδίων και υποδειγμάτων και διατηρήθηκε 
από πς Πράξεις του 1934 και του 1960 και από την 
Πρόσθετη Πράξη του 1961, καθώς επίσης και από την 
παρούσα Συμπληρωματική Πράξη. 

Άρθρο 2 

Ι.α. Η Ιδιαίτερη Ένωση έχει Συνέλευση που απαρ¬ 
τίζεται από πς χώρες οι οποίες κύρωσαν την παρούσα 
Πράξη ή προσχώρησαν σ' αυτή. 

β. Η Κυβέρνηση κάθε Κράτους εκπροσωπείται από 
έναν εκπρόσωπο, ο οποίος μπορεί να υποβοηθείται στο 
έργο του από αναπληρωματικούς εκπροσώπους, συμ¬ 
βούλους και εμπειρογνώμονες. 

γ. Τα έξοδα κάθε αντιπροσωπείας αναλαμβάνονται 
από την Κυβέρνηση που τη διόρισε. 

2.α. Η Συνέλευση: 

ί. Επιλαμβάνεται όλων των θεμάτων που αφορούν τη 
διατήρηση και την ανάπτυξη της ιδιαίτερης Ένωσης και 
την εφαρμογή του Διακανονισμού της. 

». Δίνει οδηγίες στο Διεθνές Γ ραφείο για την προε¬ 
τοιμασία των αναθεωρητικών Διασκέψεων, λαμβάνοντας 
καταλλήλως υπόψη πς παρατηρήσεις των χωρών της 
Ιδιαίτερης Ένωσης, οι οποίες δεν έχουν κυρώσει την 
παρούσα Πράξη ή δεν έχουν προσχωρήσει σ' αυτή. 

μ. Τροποποιεί τον Εκτελεστικό Κανονισμό και καθο¬ 
ρίζει το ύψος των τελών σχετικά με τη διεθνή κατάθεση 
των βιομηχανικών σχεδίων και υποδειγμάτων. 

ίν. Εξετάζει και αποδέχεται τις εκθέσεις και πς 
δραστηριότητες του Γ ενικού Διευθυντή που αναφέρο- 
νται στην Ιδιαίτερη Ένωση και του προσδιορίζει όλες 
πς χρήσιμες οδηγίες ΐιου αφορούν θέματα αρμοδιοτήτων 
της Ιδιαίτερης Ένωσης. 

ν. Καθορίζει το πρόγραμμα, υιοθετεί το διετή προϋ¬ 
πολογισμό της Ιδιαίτερης Ένωσης και εγκρίνει τον 
ισολογισμό της. 

νί. Υιοθετεί τον Οικονομικό Κανονισμό της Ιδιαίτερης 
Ενώσεως. 

νϋ. Συνιστά πς επιτροπές εμπειρογνωμόνων και ο¬ 
μάδες εργασίας που θεωρεί χρήσιμες για την πραγμα¬ 
τοποίηση των στόχων της Ιδιαίτερης Ένωσης. 

νϋί. Αποφασίζει ποιες είναι οι χώρες μη μέλη της 
Ιδιαίτερης Ένωσης, ποιοι είναι οι διακυβερνητικοί και 
οι διεθνείς μη διακυβερνητικοί οργανισμοί που μπορούν 
να γίνουν δεκτοί ως παρατηρητές σπς συγκεντρώσεις 
της. 

ίχ. Υιοθετεί πς τροποποιήσεις των άρθρων 2 μέχρι 5. 
χ. Αναλαμβάνει κάθε άλλη κατάλληλη ενέργεια για 
να επιτευχθούν οι στόχοι της Ιδιαίτερης Ένωσης. 

χί. Εκπληρώνει όλα τα άλλα καθήκοντα που συνάγονται 
από την παρούσα Συμπληρωματική Πράξη. 

2. β. Για τα θέματα τα οποία ενδιαφέρουν και άλλες 
Ενώσεις που διοικούνται από τον Οργανισμό, η Συνέ¬ 
λευση αποφασίζει λαμβάνοντας υπόψη τη γνώμη της 
συντονιστικής Επιτροπής του Οργανισμού. 

3. α. Κάθε Κράτος - Μέλος της Συνέλευσης έχει μία 
ψήφο. 

β. Η απαρτία συγκροτείται από το ήμισυ των Κρατών 
- Μελών της Συνέλευσης, 
γ. Παρά πς διατάξεις του παραπάνω εδαφίου β, στην 
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περίπτωση ποιι, κατά τη διάρκεια μίας συνεδρίας, ο 
αριθμός των εκπροσωπούμε νωνχωρών είναι κατώτερος 
από το μισό αλλά ίσος ή ανώτερος από το 1/3 των 
χωρών μελών της Συνέλευσης, η Συνέλευση μπορεί να 
λάβει αποφάσεις. Παρ' όλα αυτά, οι αποφάσεις της 
Συνέλευσης, εκτός από εκείνες που αφορούν θέματα 
διαδικασίας, δεν είναι εκτελεστές, παρά μόνον εφόσον 
συμπληρωθούν α προϋποθέσεις που αναφέρονται πα¬ 
ρακάτω. Το Διεθνές Γραφείο γνωστοποιεί τις αποφάσεις 
αυτές στα Κράτη-Μ έλη της Συνέλευσης που δεν έχουν 
εκπροσωπηθεί, καλώντας τα να εκφράσουν γραπτώς, 
μέσα αε προθεσμία τριών (3) μηνών από την ημερομηνία 
της γνωστοποίησης αυτής, την ψήφο τους ή την αποχή 
τους. Εάν, κατά τη λήξη της προθεσμίας αυτής, ο 
αριθμός των Κρατών που με τον τρόπο αυτόν εξέφρασαν 
την ψήφο τους ή την αποχή τους είναι τουλάχιστον 
Ισος με τον αριθμό των χωρών που έλειπαν για να 
πραγματοποιηθεί η απαρτία κατά ·τη διάρκεια της συ¬ 
νεδρίας, οι αποφάσεις αυτές γίνονται εκτελεστές, ε¬ 
φόσον κατά την ίδια χρονική στιγμή η απαραίτητη- 
πλειοψηφία διατηρείται. 

δ. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 5, 
παράγραφος 2, οι αποφάσεις της Συνέλευσης λαμβά- 
νονται με την πλειοψηφία των 2/3 των ψήφων που 
εκφράστηκαν. 

έ Η αποχή δεν θεωρείται ως ψήφος. 

ζ. Κάθε εκπρόσωπος αντιπροσωπεύει ένα μόνο Κρά¬ 
τος και μπορεί να ψηφίσει μόνο για το Κράτος αυτό. 

η. Τα Κράτη της Ιδιαίτερης Ένωσης που δεν είναι 
μέλη της Συνέλευσης γίνονται δεκτά στις συγκεντρώσεις 
της ως Παρατηρητές. 

4. α. Η Συνέλευση συνεδριάζει, μετά από πρόσκληση 
του Γενικού Διευθυντή, σε τακτική συνεδρία, μία φορά 
κάθε δύο χρόνια, και, εκτός από εξαιρετικές περιπτώ¬ 
σεις, κατά την ίδια χρονική περίοδο και στον ίδιο τόπο 
όπου συνεδριάζει η Γ ενική Συνέλευση του Οργανισμού. 

β. Η Συνέλευση συνεδριάζει σε έκτακτη συνεδρία 
μετά από πρόσκληση που απευθύνεται από το Γενικό 
Διευθυντή, ύστερα από αίτημα του 1/4 των Κρατών 
Μελών της Συνέλευσης. 

γ. Η ημερήσια διάταξη κάθε συνεδρίας καταρτίζεται 
από το Γ ενικό Διευθυντή. 

5. Η Συνέλευση υιοθετεί τον εσωτερικό της κανονισμό. 

Άρθρο 3 

Ι.α. Τα καθήκοντα σχετικά με τη διεθνή κατάθεση 
των βιομηχανικών σχεδίων και υποδειγμάτων, καθώς 
και τα άλλα διοικητικά καθήκοντα τα οποία βαρύνουν 
την Ιδιαίτερη Ένωση ασκούνται από το Διεθνές Γ ραφείο. 

β. Το Διεθνές Γραφείο προετοιμάζει ιδίως τις συγκε¬ 
ντρώσεις και εξασφαλίζει τη γραμματειακή υποστήριξη 
της Συνέλευσης, των επιτροπών εμπειρογνωμόνων και 
ομάδων εργασίας που αυτή μπορεί να δημιουργήσει. 

γ. Ο Γ ενικός Διευθυντής είναι ο ανώτατος λειτουργός 
της Ιδιαίτερης Ένωσης και την εκπροσωπεί. 

2. Ο Γενικός Διευθυντής και κάθε μέλος του προ¬ 
σωπικού που ορίζεται από αυτόν, μπορεί να λαμβάνει 
μέρος χωρίς δικαίωμα ψήφου σε όλες τις συγκεντρώσεις 
της Συνέλευσης και σε κάθε επιτροπή εμπειρογνωμόνων 
ή ομάδα εργασίας που δημιουργείται. Ο Γενικός Διευ¬ 
θυντής ή το μέλος του προσωπικού που ορίζεται από 
αυτόν είναι αυτοδικαίως γραμματέας των οργάνων αυ¬ 
τών. 

3. α. Το Διεθνές Γραφείο, σύμφωνα με τις οδηγίες 


της Συνέλευσης, προετοιμάζει τις αναθεωρητικές Δια¬ 
σκέψεις των διατάξεων του Διακανονισμού. 

β. Το Διεθνές Γραφείο μπορεί να συμβουλεύεται 
Διακυβερνητικούς και Διεθνείς μη Διακυβερνητικούς Ορ¬ 
γανισμούς για την προετοιμασία των αναθεωρητικών 
Διασκέψεων. 

γ. Ο Γενικός Διευθυντής και τα πρόσωπα που ορίζονται 
από αυτόν λαμβάνουν μέρος χωρίς δικαίωμα ψήφου 
σας συζητήσεις των Διασκέψεων αυτών. 

δ. Το Διεθνές Γ ραφείο εκτελεί όλα τα άλλα καθήκοντα 
που του ανατίθενται. 

Άρθρο 4 

Ι.α Η Ιδιαίτερη Ένωση έχει προϋπολογισμό. 

β. Ο προϋπολογισμός της Ιδιαίτερης Ενώσεως περι¬ 
λαμβάνει τα έσοδα και έξοδα της Ένωσης, τη συνει¬ 
σφορά της στον προϋπολογισμό των κοινών εξόδων 
των Ενώσεων και ενδεχομένως το ποσό που τίθεται 
στη διάθεση τρυ προϋπολογισμού της Διάσκεψης του 
Οργανισμού. 

γ. Θεωρούνται ως κοινά έξοδα των Ενώσεων τα 
έξοδα που δεν είναι αποκλειστικά έξοδα της Ιδιαίτερης 
Ένωσης αλλά αποτελούν επίσης έξοδα μιας ή περισ¬ 
σότερων από τις άλλες Ενώσεις που διοικούνται από 
τον Οργανισμό. Το μέρος που αντιστοιχεί στην Ιδιαίτερη 
Ένωση από τα κοινά αυτά έξοδα είναι ανάλογο με τη 
σημασία που παρουσιάζουν για την Ένωση αυτή τα 
έξοδα. 

2. Ο προϋπολογισμός της Ιδιαίτερης Ενώσεως απο- 
φασίζεται λαμβάνοντας υπόψη τις απαιτήσεις συντονι¬ 
σμού με τους προϋπολογισμούς των άλλων Ενώσεων 
που διοικούνται από τον Οργανισμό. 

3. Ο προϋπολογισμός της Ιδιαίτερης Ενώσεως χρη¬ 
ματοδοτείται από τις ακόλουθες πηγές: 

ί. τα τέλη σχετικά με τη διεθνή κατάθεση και τα τέλη 
και ποσά που οφείλονται από τις άλλες υπηρεσίες που 
προσφέρονται από το Διεθνές Γ ραφείο στα πλαίσια 
της Ιδιαίτερης Ένωσης, 

5. τα έσοδα από την πώληση των δημοσιεύσεων του 
Διεθνούς Γ ραφείου που αφορούν την Ιδιαίτερη Ένωση 
και τα δικαιώματα που σχετίζονται με αυτές τις δημό¬ 
σιε ύσεις, 

ϊί. δωρεές, κληροδοτήματα και επιχορηγήσεις, 

ίν. ενοίκια, τόκους και άλλα διάφορα έσοδα. 

4. α. Το ποσό των τελών που αναφέρεται στην πα¬ 
ραπάνω παράγραφο 3.ί. καθορίζεται από τη Συνέλευση, 
μετά από πρόταση του Γενικού Διευθυντή. 

β. Το ποσό αυτό καθορίζεται έτσι ώστε τα έσοδα της 
Ιδιαίτερης Ενώσεως που προέρχονται από τα τέλη και 
τα έσοδα από άλλες πηγές να επιτρέπουν να καλυφθούν 
τουλάχιστον τα έξοδα του Διεθνούς Γ ραφείου που 
αφορούν την Ιδιαίτερη Ένωση. 

γ. Στην περίπτωση όπου ο προϋπολογισμός δεν έχει 
υιοθετηθεί πριν από την έναρξη της νέας οικονομικής 
χρήσης, ο προϋπολογισμός του προηγούμενου έτους 
συνεχίζει να ισχύει, σύμφωνα με όσα προβλέπονται από 
τον Οικονομικό Κανονισμό. 

5. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παραπάνω 
παραγράφου 4α, το ύψος των τελών και των οφειλό- 
μενων ποσών για τις άλλες υπηρεσίες που παρέχονται 
από το Διεθνές Γραφείο στα πλαίσια της Ιδιαίτερης 
Ένωσης καθορίζεται από το Γ ενικό Διευθυντή που 
αναφέρει σχετικά στη Συνέλευση. 

θ.α. Η Ιδιαίτερη Ένωση διαθέτει κεφάλαιο κίνησης το 
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οποίο αποτελείται από το πλεόνασμα των εσόδων και, 
στην περίπτωση που αυτά δεν επαρκεί, από εφάπαξ 
εισφορά που καταβάλλεται από κάθε χώρα μέλος της 
Ιδιαίτερης Ενώσεως. Στην περίπτωση όπου το πλεό¬ 
νασμα αυτό γίνει ανεπαρκές, η Συνέλευση αποφασίζει 
για την αύξησή του. 

β. Το ποσό της αρχικής συνεισφοράς κάθε Κράτους 
στο προαναιρερόμενο πλεόνασμα ή της συμμετοχής 
του για την αύξηση του πλεονάσματος αυτού είναι 
αντίστοιχο με τη συνεισφορά του Κράτους αυτού ως 
μέλος της Ένωσης των Παρισίων για την προστασία 
της βιομηχανικής ιδιοκτησίας στον προϋπολογισμό της 
εν λόγω Ένωσης για το τρέχον έτος, κατά το οποίο 
το κεφάλαιο αυτό δημιουργεϊται ή αποφααίζεται η αύξησή 
του. 

γ. Η αναλογία και οι τρόποι καταβολής της συνει¬ 
σφοράς αυτής αποφασίζονται από τη Συνέλευση, μετά 
από πρόταση του Γ ενικού Διευθυντή, και με γνώμη της 
συντονιστικής επιτροπής του Οργανισμού. 

7. α. Η Συμφωνία για την έδρα που έχει συναφθεί με 
τη χώρα στο έδαφος της οποίας ο Οργανισμός έχει 
την έδρα του, προβλέπει ότι, στην περίπτωση που το 
κεφάλαιο κινήοης είναι ανεπαρκές, η χώρα αυτή προ¬ 
βαίνει σε προκαταβολές. Το ποσό των προκαταβολών 
και οι προϋποθέσεις με τις οποίες καταβάλλονται α¬ 
ποτελούν αντικείμενο, κατά περίπτωση, ξεχωριστών 
συμφωνιών ανάμεσα στην εν λόγω χώρα και τον Ορ¬ 
γανισμό. 

β. Η χώρα που αναφέρεται στο παραπάνω εδάφιο ά 
και ο Οργανισμός έχουν καθένας το δικαίωμα να κα¬ 
ταγγείλουν ,τη δέσμευσή τους για χορήγηση προκατα¬ 
βολών με γραπτή γνωστοποίηση. Η καταγγελία έχει 
έννομα αποτελέσματα τρία (3) χρόνια μετά το τέλος 
του έτους κατά τη διάρκεια του οποίου γνωστοποιήθηκε. 

8. Ο έλεγχος των λογαριασμών εξασφαλίζεται, σύμ¬ 
φωνα με τους τρόπους που προβλέπονται στον Οικο¬ 
νομικό Κανονισμό, από μία ή περισσότερες χώρες της 
Ιδιαίτερης Ενώσεως ή από εξωτερικούς ελεγκτές οι 
οποία, με τη συναίνεσή τους, ορίζοντα από τη Συνέ¬ 
λευση. 

Άρθρο 5 

1. Προτάσεις τροποποίησης της παρούσας Συμπλη¬ 
ρωματικής Πράξης μπορούν να παρουσιασθούν από 
κάθε Κράτος-Μέλος της Συνέλευσης ή από το Γ ενικό 
Διευθυντή. Οι προτάσεις αυτές γνωστοποιούνται από 
το Γ ενικό Διευθυντή στις χώρες μέλη της Συνέλευσης, 
τουλάχιστον, έξι (6) μήνες πριν κατατεθούν για μελέτη 
στη Συνέλευση. 

2. Κάθε τροποποίηση που αναφέρετα στην παραπάνω 
παράγραφο 1 ιιοθετείται από τη Συνέλευση. Για την 
αποδοχή απαιτείται πλειοψηφία των 3/4 των εκφρα¬ 
σμένων ψήφων. Πάντως, κάθε τροποποίηση του άρθρου 
2 και της παραγράφου αυτής απαιτεί πλειοψηφία των 
4/5 των εκφρασμένων ψήφων. 

3. Κάθε τροποποίηση που αναφέρεται στην παρά¬ 
γραφο 1 αρχίζει να ισχύει ένα (1) μήνα μετά την 
παραλαβή από το Γ ενικό Διευθυντή των γραπτών κοι¬ 
νοποιήσεων αποδοχής, οι οποίες πραγματοποιούνται 
σύμφωνα με τους εκάστοτε συνταγματικούς κανόνες 
από τα 3/4 των χωρών που ήταν μέλη της Συνέλευσης 
κατά την ημερομηνία της υιοθέτησης της τροποποίησης. 
Κάθε τροποποίηση που γίνεται δεκτή μ' αυτόν τον 
τρόπο, δεσμεύει όλα τα Κράτη που είναι μέλη της 


Ένωσης κατά την ημερομηνία που η τροποποίηση αρχίζει 
να ισχύει ή τα οποία γίνονται μέλη της σε μεταγενέστερη 
ημερομηνία 

Άρθρο 6 

Ι.α. Οι αναφορές στην Πράξη του 1934, στο ’Διεθνές 
Γραφείο Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας στη Βέρνη*, στο "Διε¬ 
θνές Γραφείο Βέρνης· ή στο "Διεθνές Γραφείο* θεω¬ 
ρούνται ότι αναφέρονται στο Διεθνές Γραφείο, έτσι 
όπως αυτό καθορίζεται από το άρθρο 1 της παρούσας 
Συμπληρωματικής Πράξης, 
β. Το άρθρο 15 της Πράξης του 1934 καταργείταε 
γ. Κάθε τροποποίηση του εκτελεστικού κανονιδιού, 
που αναφέρεται στο άρθρο 20 της Πράξης του 1934, 
πραγματοποιείται κατά τη διαδικασία που ορίζεται από 
το άρθρο 2, παράγραφος 2.α.ίϋ και παράγραφος 3.δ. 

δ. Στο άρθρο 21 της Πράξης του 1934 οι λέξεις 
Αναθεωρήθηκε το 1928* αντικαθίστανται από πς λέξεις 
'για την προστασία των λογοτεχνικών και καλλιτεχνικών 
έργων*. 

ε. Οι αναφορές στο άρθρο 22 της Πράξης του 1934 
στα άρθρα 16, 16β και 17β της "Γενικής Συμβάσεως* 
θεωρούνται άτι αναφέρονται στις διατάξεις της Πράξης 
της Στοκχόλμης της Σύμβασης των Παρισίων για την 
προστασία της βιομηχανικής ιδιοκτησίας, οι οποίες στην 
Πράξη αυτή αντιστοιχούν στα άρθρα 16. 160 και 17β 
των προγενέστερων Πράξεων της Σύμβασης των Πα¬ 
ρισίων. 

2.α. Κάθε τροποποίηση των τελών που αναφέρεται· 
στο άρθρο 3 της Πρόσθετης Πράξης του 1961 πραγ¬ 
ματοποιείται κατά τη διαδικασία που ορίζεται από το 
άρθρο 2 παράγραφος 2.α.ϋί και παράγραφος 3.δ. 

β. Η παράγραφος 1 του άρθρου 4 της Συμπληρωμα¬ 
τικής Πράξης του 1961, καθώς επίσης και οι λέξεις 
*όταν το αποθεματικό έχει φθάσει το ύψος αυτό* της 
παραγράφου 2 του εν λόγω άρθρου καταργούνται. 

γ. Οι αναφορές στο άρθρο 6, παράγραφος 2 της 
Πρόσθετης Πράξης του 1961 στα άρθρα 16 και 160 
της Σύμβασης των Παρισίων για την προστασία της 
βιομηχανικής ιδιοκτησίας θεωρείται ότι αναφέρονται στις 
διατάξεις της Πράξης της Στοκχόλμης της Σύμβασης 
αυτής οι οποίες, στην Πράξη της Στοκχόλμης, αντι¬ 
στοιχούν στα άρθρα 16 και ΐ6β των προγενέστερων 
Πράξεων της Σύμβασης των Παρισίων. 

δ. Οι αναφορές στις παραγράφους 1 και 3 του άρθρου 
7 της Πρόσθετης Πράξης του 1961 στην Κυβέρνηση 
της Ελβετικής Συνομοσπονδίας θεωρείται ότι αφορούν 
το Γενικό Διευθυντή. 

Άρθρο 7 

1. Οι αναφορές στην Πράξη του 1960, στο 'Γραφείο 
της Διεθνούς Ένωσης για την προστασία της βιομη¬ 
χανικής ιδιοκτησίας* ή στο "Διεθνές Γ ραφείο* θεωρούνται 
ότι αναφέρονται στο Διεθνές Γ ραφείο, έτοι όπως αυτό 
καθορίζεται από το άρθρο 1 της παρούσας Συμπληρω¬ 
ματικής Πράξης. 

2. Τα άρθρα 19. 20, 21 και 22 της Πράξης του 1960 
καταργούνται. 

3. Οι αναφορές στην Πράξη του 1960 στην Κυβέρνηση 
της Ελβετικής Συνομοσπονδίας θεωρούνται ότι αναφέ- 
ρονται στο Γενικό Διευθυντή. 

4. Στο άρθρο 29 της Πράξης του 1960 οι λέξεις 
".Περιοδικά* (παράγραφος 1) και *της Διεθνούς Επιτρο- 
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πής Σχεδίων και Υποδειγμάτων ή* (παράγραφος 2) 
καταργούνταε 

Άρθρο 8 

Ι.α. Οι χώρες που πριν την ημερομηνία της 13ης 
Ιανουαρίου 1968 έχουν κυρώσει την Πράξη του 1934 
ή την Πράξη του 1960, καθώς επίσης και οι χώρες που 
έχουν προσχωρήσει σε μη τουλάχιστον από αυτές τις 
Πράξεις μπορούν να υπογράψουν και να κυρώσουν την 
παρούσα Συμπληρωματική Πράξη ή να προσχωρήσουν 
σ' αυτή. 

β. Μ κύρωση της παρούσας Συμπληρωματικής Πράξης 
ή η προσχώρηση σ' αυτήν από μια χώρα που δεσμεύεται 
από την Πράξη του 1934, χωρίς να δεσμεύεται εξίσου 
και από την Πρόσθετη Πράξη του 1961, συνεπάγεται 
αυτόματα και την κύρωση της Πρόσθετης Πράξης του 
1961 ή την αυτόματη προσχώρησή της σ' αυτή. 

2. Τα έγγραφα κύρωσης και προσχώρησης κατατίθε¬ 
νται στο Γενικό Διευθυντή. 

'Αρθρο 9 

1. Για τις πέντε χώρες οι οποίες πρώτες καταθέτουν 
το έγγραφο επικύρωσης ή προσχώρησης στην παρούσα 
Συμπληρωματική Πράξη, η παρούσα Συμπληρωματική 
Πράξη τίθεται σε ισχύ τρεις (3) μήνες μετά την κατάθεση 
του πέμπτου εγγράφου επικύρωσης ή προσχώρησης. 

2. Για όλες τις άλλες χώρες η παρούσα Συμπληρω¬ 
ματική Πράξη τίθεται σε ισχύ τρεις (3) μήνες μετά την 
ημερομηνία κατά την οποία η επικύρωση ή η προσχώρησή 
τους κοινοποιήθηκε στο Γενικό Διευθυντή, εκτός εάν 
έχει προσβιορισθεί με το έγγραφο επικύρωσης ή προ¬ 
σχώρησης μεταγενέστερη ημερομηνία. Στην τελευταία 
αυτή περίπτωση η παρούσα Πράξη τίθεται σε ισχύ για 
τη χώρα αυτή κατά την ημερομηνία αυτή. 

'Αρθρο 10 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 8 και της παρακάτω 
παραγράφου, κάθε χώρα που δεν έχει επικυρώσει την 
Πράξη του 1934 ή δεν έχει προσχωρήσει σ' αυτή 
δεσμεύεται από την πρόσθετη Πράξη του 1961 και από 
τα άρθρα 1 μέχρι 6 της παρούσας Συμπληρωματικής 
Πράξης από την ημερομηνία που έχει έννομα αποτε¬ 
λέσματα η προσχώρησή της στην Πράξη του 1934. 
Πάντως, εάν κατά την ημερομηνία αυτή η παρούσα 
Συμπληρωματική Πράξη δεν έχει ακόμα αρχίσει να ισχύει, 
σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 9 παράγραφος 1, 
η χώρα αυτή δεν δεσμεύεται από τα άρθρα αυτά της 
παρούσας Συμπληρωματικής Πράξης παρά μόνο από 
την ημερομηνία κατά την οποία αρχίζει να ισχύει η 
τελευταία αυτή Πράξη, σύμφωνα με τους όρους του 
άρθρου 9 παράγραφος 1. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 8 και της προη¬ 
γούμενης παραγράφου, κάθε Κράτος που δεν έχει 
κυρώσει την Πράξη του 1960 ή δεν έχει προσχωρήσει 
σ' αυτή δεσμεύεται από τα άρθρα 1 έως 7 της παρούσας 
Συμπληρωματικής Πράξης από την ημερομηνία κατά 
την οποία έγινε η κύρωση ή η προσχώρηση στην Πράξη 
του 1960 ή από την ημερομηνία κατά την οποία έχει 
αποτέλεσμα η κύρωση της Πράξης του 1960 ή η 
προσχώρηση σ' αυτή. Πάντως εάν κατά την ημερομηνία 
αυτή η παρούσα Συμπληρωματική Πράξη δεν έχει τεθεί 
σε ισχύ, σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 9 παρά¬ 
γραφος 1, η χώρα αυτή δεν δεσμεύεται από τα παραπάνω 


άρθρα της παρούσας Συμπληρωματικής Πράξης, παρά 
μόνο από την ημερομηνία όπου θα αρχίσα να ισχύει η 
Πράξη αυτή, σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 9 
παράγραφος 1. 

'Αρθρο 11 

Ι.α. Η παρούσα Συμπληρωματική Πράξη υπογράφηκε 
σε ένα μόνον αντίγραφο στη γαλλική γλώσσα και κα¬ 
τατέθηκε ενώπιον της Σουηδικής Κυβερνήσεως. 

β. Επίσημα κείμενα συντάσσονται από το Γενικό 
Διευθυντή, μετά από διαβουλεύσας με τις ενδιαφερό- 
μενες κυβερνήσεις, στις άλλες γλώσσες που μπορεί 
να υποδείξει η Συνέλευση. 

2. Η παρούσα Συμπληρωματική Πράξη είναι ανοικτή 
για υπογραφή στη Στοκχόλμη, μέχρι τις 13 Ιανουαρίου 
1968. 

3. Ο Γ ενικός Διευθυντής αποστέλλει δύο επικυρωμένα 
αντίγραφα από τη Σουηδική Κυβέρνηση του υπογε¬ 
γραμμένου κειμένου της παρούσας Συμπληρωματικής 
Πράξης στις κυβερνήσεις όλων των χωρών της Ιδιαί¬ 
τερης Ενώσεως και. μετά από αίτηση, στην Κυβέρνηση 
κάθε άλλου Κράτους. 

4. Ο Γενικός Διευθυντής καταχωρεί την παρούσα 
Συμπληρωματική Πράξη στη Γραμματεία των Ηνωμένων 
Εθνών. 

5. Ο Γενικός Διευθυντής γνωστοποιεί στις Κυβερνή¬ 
σεις όλων των χωρών της Ιδιαίτερης Ενώσεως τις 
υπογραφές, τις καταθέσεις εγγράφων κύρωσης ή προ¬ 
σχώρησης, τη θέση σε ισχύ, καθώς και κάθε άλλη 
πρόσφορη γνωστοποίηση. 

Άρθρο 12 

Μέχρις ότου αναλάβει τα καθήκοντά του ο πρώτος 
Γενικός Διευθυντής, οι αναφορές της παρούσας Συ¬ 
μπληρωματικής Πράξης στο Διεθνές Γραφείο της Ορ¬ 
γάνωσης ή στο Γ ενικό Διευθυντή θεωρούνται ότι αφο¬ 
ρούν αντιστοίχως το Γ ραφείο της Ένωσης που ιδρύθηκε 
από τη Σύμβαση των Παρισίων για την προστασία της 
βιομηχανικής ιδιοκτησίας ή το Διευθυντή της. 

Άρθρο δεύτερο 
Αρμόδια αρχή εφαρμογής 

Αρμόδια αρχή εφαρμογής του νόμου αυτού είναι ο 
Οργανισμός Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Ο.Β.Ι.). 

'Αρθρο τρίτο 

Ορισμός σχεδίου ή υποδείγματος 

1. Για την εφαρμογή της εθνικής νομοθεσίας νοούνται 
ως: 

α. “Σχέδιο ή υπόδειγμα*, η εξωτερικά ορατή εικόνα 
του συνόλου ή μέρους ενός προϊόντος, η οποία προ¬ 
κύπτει από τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά που έχει, ιδίως, 
η γραμμή, το περίγραμμα, το χρώμα, το σχήμα, η μορφή 
και/ή τα υλικά του ίδιου του προϊόντος και/ή της 
διακόσμησης που φέρει. 

β. 'Προϊόν', κάθε βιομηχανικό ή βιοτεχνικό προϊόν, 
στο οποίο συμπεριλαμβάνονται τα συστατικά που προο¬ 
ρίζονται για συναρμολόγηση σε ένα σύνθετο προϊόν, 
η συσκευασία, η παρουσίαση, τα γραφικά σύμβολα και 
τα τυπογραφικά στοιχεία, αλλά αποκλείονται τα προ¬ 
γράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών. 
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2. Ένα σχέδιο ή υπόδειγμα προστατεύεται, εφόσον 
είναι νέο και έχει ατομικό χαρακτήρα. 

3. Δεν υφίσταταται δικαίωμα σε σχέδιο ή υπόδειγμα 
το οποίο είναι αντίθετο προς τη δημόσια τάξη ή τα 
χρηστό ήθη. 

4. Ο εθνικός τίτλος προστασίας σχεδίου ή υποδείγ¬ 
ματος διέπεται κατ' αναλογία από τις Ιδιες διατάξεις 
απόκτησης, διαδοχής, εκμετάλλευσης, ακυρότητας, έκ¬ 
πτωσης και εγγραφής στα βιβλία και μητρώα του Ο.Β.Ι. 
που ισχύουν για τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας με το ν. 
1733/1987 "Μεταφορά τεχνολογίας, εφευρέσεις και τε¬ 
χνολογική καινοτομία” (ΦΕΚ 171 Α’) άρθρα 2. 3, 4. 6, 
7. 10. 12. 15. 16, 17 και 24. 

Άρθρο τέταρτο 
Εξουσιοδοτήσεις 


σχεδίου, ως όρων προστασίας του σχεδίου ή υποδείγ¬ 
ματος. οι όροι χορήγησης πιστοποιητικού εθνικής προ¬ 
στασίας, α όροι προστασίας, τα αποτελέσματα της 
διεθνούς καταχώρισης για την Ελλάδα και κάθε άλλο 
σχετικό θέμα. 


Άρθρο πέμπτο 

Η ισχύς τού παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και του Διακανονισμού και 
της Συμπληρωματικής Πράξης που κυρώνονται σύμφωνα με 
τα προβλεπόμενα στα άρθρα 26 και 9, αντίστοιχα. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κράτους. 


Με προεδρικά διατάγματα που εκ δίδονται ύστερα 
από πρόταση του Υπουργού Ανάπτυξης, προς τον 
οποίο εισηγείται το Διοικητικό Συμβούλιο του Ο.Β.Ι., 
ρυθμίζονται α λεπτομέρειες για την εφαρμογή του 

νόμου αυτού και του Διακανονισμού της Χάγης για την 
Ελλάδα και ιδίως η κατάθεση και δ ιαδικασία παραλαβ ή ς 
των διεθνών και εθνικών αιτήσεων από τον Ο.Β.Ι., οι 
δικαιούχοι του τίτλου προστασίας, η έναρξη, η διάρκεια 
και το περιεχόμενο της χορηγούμενης εθνικής προ¬ 
στασίας στα σχέδια και υποδείγματα, α εξαιρέσεις από 
την προστασία αυτή, η καταχώριση των σχεδίων και 
υποδειγμάτων στα Μητρώα του Ο.Β.Ι. και η δημοσίευση 
στοιχείων τους στο Ειδικό Δελτίο Βιομηχανικής Ιδιο¬ 
κτησίας. η ακυρότητα ή αποκλεισμός της καταχώρισης, 
η είσπραξη τελών διαδικασίας και τελών ανανέωσης 
από τον Ο.Β.Ι., οι μεταβατικές ρυθμίσεις και θέματα 
σώρευσης προστασίας με άλλα δικαιώματα βιομηχανικής 
ή πνευματικής ιδιοκτησίας, ο αναλυτικός ορισμός του 
νέου χαρακτήρα και της ατομικότητας του εθνικού 


Αθήνα. 21 Ιουνίου 1996 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Δ. ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΕΘΝ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

ΘΕΟΔ. ΠΑΓΚΑΛΟΣ ΓΙΑΝΝΟΣ ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 


ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

ΒΑΣΩ ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ 


ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΕΥΑΓΓ. ΒΕΝΙΖΕΛΟΣ 


θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 24 Ιουνίου 1996 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΕΥΑΓΓ. ΒΕΝΙΖΕΛΟΣ 



2590 


ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ {ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΚΑΠΟΔ1ΣΤΡΙΟΥ 34 · ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΕ1-ΕΧ 223211 ΥΡΕΤ ΟΗ ■ ΡΑΧ 52 34 312 


ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ 

ΚΕΝΤΡΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ 

Σολωμού 51 

ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΑ ΓΡΑΦΕΙΑ 

ΠΩΛΗΣΗΣ Φ.ΕΚ. 

Πληροφορίες δημοσιευμάτων Α.Ε.-Ε.Π.Ε 5225761 

5230841 

Πληροφορίες δημοσιευμάτων λοιπών ΦΕΚ 5225713 

5249547 

Πώληση Φ.ΕΚ. 5239762 

Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ. 5248141 

Βιβλιοθήκη παλαιών Φ.Ε.Κ. 5248188 

Οδηγίες για δημοσιεύματα Α.Ε.-Ε.Π.Ε. 5248785 

Εγγραφή Συνδρομητών Φ.ΕΚ. και 
αποστολή Φ.ΕΚ. με πληρωμή μέσω ΔΟ.Υ. 5248320 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ (031) 423855 

25ης Μαρτίου 21 Τ.Κ. 541 00 423856 

ΠΕΙΡΑΙΑΣ 4136402 

Νικήτα 6-8 Τ.Κ. 185 31 4171307 

ΠΑΤΡΑ (061) 271249 

Κόρινθου 327 Τ.Κ. 262 23 224581 

ΙΩΑΝΝΙΝΑ 

Διοικητήριο Τ.Κ. 454 44 (0651) 21901 

ΚΟΜΟΤΗΝΗ (0531) 22637 

Δημοκρατίας 1 Τ.Κ. 691 00 26522 


ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΩΝ - Μέχρι 16 σελίδες 100 δρχ. 

ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ - Από 16 σελίδες και άνω προοούξησηΙΟΟδρχ.σνάΒαέλιδοήμέροςουτου 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ Φ.Ε.Κ. 


Τεύχος 

Κ.Α.Ε. Προϋπολογισμού 
2531 

Κ.Α.Ε. εσόδου υπέρ 
ΤΑΠΕΤ 3512 

Α' (Νόμοι. Π .Δ., Συμβάσεις κτλ.) 

Χ.ΟΟΟδρχ. 

1.500 δρχ. 

■' (Υπουργικές αποφάσεις κτλ.) 

50.000 · 

2.500 · 

Γ (Διορισμοί, απολύσεις κτλ. Δημ. Υπαλλήλων) 

10.000 · 

500 · 

Α' (Απαλλοτριώσεις, πολεοδομία κτλ.) 

50.000 · 

2.500 · 

Αναπτυξιακών Πράξεων (Τ.Α.Π.Σ.) 

25.000 » 

1.250 · 

ω π α α (Διορισμοί κτλ. προσωπικού ΝΠΔΔ) 

10.000 · 

500 » 

Παράρτημα (Πίνακες επττυχάντων διαγωνισμών) 

5.000 · 

250 · 

Δελτίο Βιομηχανικής Ιδιοκτησίας (Δ.Ε.Β.Ι.) 

10.000 » 

500 · 

Ανωτάτου Ειδικού Δικαστηρίου (Α.Ε.Δ.) 

3.000 · 

150 · 

Ανωνύμων Εταιρειών Α ΕΠ.Ε 

150.000 . 

7.500 · 

Προκηρύξεων Α.Σ.ΕΠ. 

ιο.οοο . 

500 » 

ΠΑ ΟΛΑ ΤΑ ΤΕΥΧΗ ΕΚΤΟΣ Α.Ε Α ΕΠ.Ε 

120.000 · 

6.000 · 


• Οι συνδρομές του εσωτερικού προπληρώνονται στο Δημόσια Ταμεία που δίδουν αποδεικτικό είσπραξης (διπλότυπο) το 
οποίο με τη φροντίδα του ενδιαφερομένου πρέπει να στέλνεται στην Υπηρεσία του Εθνικού Τυπογραφείου. 

• Οι συνδρομές του εξωτερικού είναι διπλάσιες των παραπάνω αναφερομένων και μπορεί να στέλνονται με επιταγή και σε 
ανάλογο συνάλλαγμα στο Διευθυντή Οικονομικού του Εθνικού Τυπογραφείου. 

• Η πληρωμή του ποοοστού του ΤΑΠΕΤ που αντιστοιχεί σε συνδρομές, εισπράττεται στην Αθήνα από το Ταμείο του ΤΑΠΕΤ 
(Καποδιστρίου 34 - Αθήνα) και στις άλλες πάλεις από τα Δημόσια Ταμεία. 

• Οι συνδρομητές του εξωτερικού μπορούν να στέλνουν το ποσό του ΤΑΠΕΤ μαζί με το ποσό της συνδρομής. 

• Οι Δήμοι και οι Κοινότητες πληρώνουν το μισό χρηματικό ποσό της συνδρομής και ολόκληρο το ποσό υπέρ του ΤΑΠΕΤ. 

• Η συνδρομή ισχύει για ένα χρόνο, που αρχίζει την 1 η Ιανουάριου και λήγει την 31 η Δεκεμβρίου του ίδιου χρόνου. Δεν εγγρά- 
φονται συνδρομητές για μικρότερο χρονικό διάστημα. 

• Η εγγραφή ή ανανέωση της συνδρομής πραγματοποιείται το αργότερο μέχρι τον Μάρτιο κάθε έτους. 

• Αντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρ ομικές επιταγές και χρηματικά γραμμάτια δεν γίνονται δεκτά. _ 

Οι υπηρεσίες κοινού λειτουργούν καθημερινά από 08.00 έως 13.00 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

















